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N o m i n a t i o n A p p o i n t m e n t 

Il a plu à Son Honneur le L I E U T E N A N T - His Honor the L I E U T E N A N T - G O V E R N O R , 
G O U V E R N E U R , par arrêté ministériel, en da te has been pleased, by order in Council, da ted the 
du deuxième jour de février 191(1, de 
M . Ar thur Ernes t Raquette , a 
Shawinigan Falls, recorder de 

té ministériel, en da te has been pleased, by order in Council, dated the 
•ier 1916» de nommer second day of February, 1916, to appoint Mr . 
3, avocat, de la ville de Ar thur Ernest Raquette, advocate of the town of 
de la di te ville. 1277 Shawinigan, Falls, recorder of said town. 1278 

A v i s du G o u v e r n m e n t 

Bélisle Frères, L imi tée . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a Ctè accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en da te du deuxième jour de 
mars 1916, const i tuant en corporation M M . 
Joseph Louis Auguste Bélisle, entrepreneur-
plombier; Joseph Napoléon Raoul Bélisle, comp­
table ; M . Tèlesphorc Bélisle, ferblantier-couvreur. 
Bernard Damiens, entrepreneur; Joseph Horace 
David, avocat ; Joseph Sergius, Henri Bélisle, 
poseur d'appareils à chauffage, de la cité de 
Montréal , dans les buts suivants: 

Exécuter en général le commerce de plombiers, 
poseurs d'appareils à vapeur, d'ingénieurs pour 
l ' installation d'appareils de chauffage sanitaire, 
mécaniciens et électriciens et entrepreneurs-géné­
raux, exercer l 'industrie de marchands , manufac-

G o v e r n m e n t N o t i c e s 

Bélisle Frères, L imitée . 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Provin­
ce of Quebec, bearing da te the second day of 
March, 1916, incorporating MM. Joseph Louis 
Auguste Bélisle, master plumber; Xapoléon 
Raoul Bélisle, accountant ; M. Télespnore Bélisle, 
t insmith and roofer. Bernard Damiens, contractor 
Joseph Horace David, advocate, Joseph Sergius 
Henri Bélisle, s team fitter, of the city of Montreal , 
for the following purposes: 

T o generally carry on the trade and business of 
plumbers, steam fitters, heating and sani tary 
engineers, machinists, electricians and general 
contractors ; to carry on the business of merchants , 
manufacturers of and t raders in machinery and all 
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turiera et commerçante de toutes sortes de kinds of metals, materialB and suppUes manufae-
machineriea et toutes sortes de métaux et tous tured out of metals or incidental thereto; 
matériaux et fournitures manufacturés avec des 
métaux ou s'y rapportant : 

Acquérir, posséder, détenir et aliéner des To acquire, own, liolil and alienate shares, 
actions, obligations ou autres garanties dans bonds or other securities in any corporation 
toute corporation exerçant un commerce sembla- currying on a business similar to that for which 
Die à celui pour lequel cette dite compagnie incorporation is now soughl by the company [to 
demande l 'incorporation; acquérir en tout ou en acquire in whole or in part the goodwill, rights, 
partie la clientèle, les droits, la propriété et les property and assets of any individual, firm, 
biens de tout individu, société, association de association or corporation, ana to p a y for same in 
corporation et lee payer en tout ou en pan ic , en whole or in part in cash or in bonds or in shares or 
argent ou en obligations OU en parts on actions; stock; to enter into any arrangements for the 
faire des conventions pour le partage des prolits, sharing of profits, union of interests, co-operation, 
l 'union des intérêts, la co-opération, la fusion ou a lmagamation or other reciprocal concession?:, 
autres concessions réciproques, cl aider par la and to aid by way of guarantee of contracts, 
garantie des contrats, endossements ou autrement, endorsements or otherwise any person, firm or 
toute personne, société ou corporation exerçant ou corporation carrying on or about to earn- on 
se proposant d'exercer un commerce semblable any business similar to tha t of th i s company, and 
à celui de cette compagnie: et exercer en général generally to carry on any business conducive to 
tout commerce propre à l'accomplissement «les the at ta inment of the objects for which this 
objets pour lesquels cette compagnie est consti- company is incorporated under the name of 
tuée en corporation, sous le nom de "Bélisle, "Bélisle Frères, Limitée", with a capital stock 
Frères. Limitée ", avec un fonds social de quarante of forty nine thousand dollars (849.000.00), 
neuf mille piastres ($49,000.00), divisé en quat re divided into four hundred and ninety (490) 
cent quatre-vingt-dix (490) actions de cent shares of one hundred dollars (8100.00) each, 
piastres (8100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, The principal place of business of the corpora-
sera à .Montréal. tion, will be in the city of Montrea l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce Da ted from the office of the Provincial Secrc-
deuxième jour de mars 1916. tarv, this second dav of March 191(i. 

C. J . SIMARD, C. J. SIMARD, 
1275—10-2 Sous-secrétaire de la province. 1276—10-2 Assistant-Provincial -Secret a ry. 

La Compagn ie La Gerbe d'Or, L imi tée . La C o m p a g n i e La Gerbe d'Or, L i m i t é e . 
Avis est donné au public (pie, en vertu «le la loi Public notice is hereby given tha t , under the 

des compagnies de Québec, il a été accordé par le Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
Lieutenant-Gouverneur de la province dé Québec, issued by the Lieutenant-Governor of the Pro-
des lettres patentes, en date du 29 février 1916, vince of Quebec, bearing date the twenty n in th 
constituant en corporation M M . Salluste Lavery, day of February, 1916, ineoporating M M . 
avocat , de la ville de Longueuil; Henri Prieur. Salluste Lavery, advocate, of the town of Lon-
étudiant en droit ; Joseph Fugène Founder , gueil; Henri Prieur, s tudent a t law; Joseph 
agent ; Thomas Kobillard, huissier et Antoinet te Eugène Fournier, agent; Thomas Bobillard, 
Lachance, sténographe, de la cité de Montréal , bailiff and Antoinette Lachance, s tenographer; of 
dans les buts suivants: the city of Montreal , for the following purposes: 

Acquérir et prendre charge du commerce et de T o acquire and take over the business and 
la manufacture actuellement en exploitation par factory now operated by Mr. J .-F.-O. Marchand. 
M. J. F . (). Marchand, sous les nom et raison under the firm name and style of " L a Gerbe d 'Or" 
social de la '"Gerbe d 'Or", dans les cité et district in the city and district of Montreal , together with 
de Montréal , ainsi (pie le passif et l'actif «lu dit the assois and liabilities of said business and to 
négoce, et à payer le coût «le telle acquisition soit pay for the above either in cash or in paid Up 
en a rgent , soit enac t ions libérées e t non sujet tes a and non assessable shares of the company or 
appel de la compagnie ou par autres moyens; otherwise; 

Acheter, acquérir ou entreprendre la totali té ou To purchase, acquire or take over the whole or 
aucune partie du commerce, biens et passif de any part of the business, assets and liabilities of 
toute personne, Société commerciale ou compagnie any person, firm or company carrying on any 
exerçant tou t commerce que cette compagnie est business which the company is authorized to carry 
autorisée à exercer, ou en possession de biens on or possessed of property suitable for the purpo-
convenables pour les fins de cette compagnie et les ses of the company, and to pay for same by an 
payer en émet tant «les actions entièrement acquit- issue of fully paid up shares of the company or 
tées ou autrement ; otherwise; 

Faire des conventions pour le partage des pro- T o enter into arrangements for the sharing of 
fits, l 'union des intérêts, COOpératwn, risque profits,union or interests, co-operation, joint 
conjoint, concessions réciproques ou au t rement , adventure, reciprocal concession or otherwise 
avec tou te personne OU personnes ou compagnies with any person or persons, or companies carrying 
exerçant ou étant engagées ou sur le point d'exer- on or engaged in or about to carry on or engage in 
cer ou de s'engager dans tou t commerce e t t r ans - any business and transaction which this company 
action (pie cette compagnie est autorisée à exercer is authorized to carry on or engage in or any 
ou entreprendre, ou tout commerce ou t ransac- business or transaction calculated, directly or 
t ion susceptible d 'être conduite de manière à indirectly to benefit the company; 
bénéficier directement ou indirectement à cet te 
compagnie; 

Promouvoir tou te compagnie ou compagnies To promote any company or companies for the 
dans le bu t d'acquérir la totalité ou aucun des purpose of acquiring the whole or any par t of the 
biens e t obligations de cette compagnie ou pour property and liabilities of this company of for 
tou te au t re fin qu'il paraîtra censée directement any other 'purposes calculated, directly or 
ou indirectement bénéficier à cette compagnie; indirectly, to benefit this company; 
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Souscrire ou aul renient acquérir et, détenir, soit 
en qualité de principaux ou agents et comme pro­
priétaires absolus ou au moyen de garanties colla­
térales, et échanger ou aut renient disposer de-
actions du capital, obligations ou debentures de 
toute compagnie OU corporation avec laquelle 
cette compagnie a ou est sur le point d'avoir «les 
relations commerciales et prendre ou au t rement 
acquérir et détenir des actions dans toute autre 
compagnie ayant dos objets en tout ou en partie 
semblables à ceux de cette compagnie, ou exercer 
tout commerce capable d 'être conduit de manière 
à bénéficier directement ou indirectement à cette 
compagnie; 

Se fusionner avec toute au t re personne ou per­
sonnes ou compagnies ayant des objets en tout 
ou en partie semblables à ceux de cet te compa­
gnie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 
exécuter et émettre des billets promissoircs, 
lettres de change et autres effets négociables ou 
transférables; 

Faire les affaires de commerçants, manufactu­
riers, importateurs , exportateurs, agents ou 
courtiers à commission dans les pâtes alimentaires 
conserves, huiles vegetables et autres provisions 
et à les convertir en diverses substances et pro-
dui ts par des procédés secrets ou autrement ; 

Acquérir certain secret ou autres procédés se 
rappor tan t aux objets précités et manufacturer, 
acquérir, acheter, vendre ou autrement faire le 
commerce de machineries, matériels, outils, 
accessoires et matières de toutes descriptions, 
utilisés dans les usines, outillages ou opérations, 
susdites ou accessoires à toutes patentes ou pro­
cédés brevetés, qu'ils soient détenus ou contrôlés 
par cette compagnie ou autrement , convenables 
ou nécessaires pour le bon exercice «les affaires de 
cet te compagnie, et agir en qualité d 'agents cour­
tiers ou sur commission dans l 'achat, la vente ou 
autre transaction dans les articles susdits, et payer 
pour les di ts procédés, machineries, matériel, 
outils, accessoires et matières avec des actions 
entièrement acquittées et non sujettes à appel de 
k compagnie ou aut rement ; 

Acheter, vendre, manufacturer, manipuler, 
importer, exporter et faire le commerce «le toutes 
substances, appareils et choses capables d'être 
utilisés dans tou t tel commerce susdit, soit en 
gros ou en détai l ; 

Acheter, louer, ou aut rement acquérir pour 
placement ou revente e t détenir comme proprié­
taires absolus ou connue créanciers hypothécaires 
ou aut rement , et en général faire le commerce 
d'immeubles et propriétés de descriptions et é t a t 
quelconques ou tou t intérêt en iceux, e t les payer 
en actions, obligations, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie ou au t r emen t ; 

Vendre, louer ou aut rement disposer de la 
totali té ou d 'aucune partie des biens e t droits de 
cet te compagnie, et d 'accepter en paiement des 
actions obligations ou debentures de toute au t re 
compagnie ou autrement; 

De bâtir, installer et exploiter les usines, machi­
neries et installations de tous genres nécessaires 
ou utiles à la compagnie; 

Payer, en argent, actions entièrement acquit­
tées du capital actions de la compagnie, ou au t re ­
ment , tou te personne ou compagnie pour services 
rendus en rappor t avec le placement des actions 
de cette compagnie, ou de garanties de la compa­
gnie, ou pour la conduite des affaires de la com­
pagnie; 

Exploiter tou t autre commerce, manufacture 
ou autre qui puisse être conduit avec avantage 
dans l ' intérêt de la compagnie ou puisse directe­
men t être à son avantage; 

Les pouvoirs dans chaque paragraphe des 
présentes ne seront en aucune manière limitée ou 

TO subscribe for or otherwise acquire and hold, 
either as principals or agents and as absolute pro­
prietors Or by way of collateral securities, and to 
exchange or otherwise dispose of shares of the 
capital stock, bonds or debentures of any Com­
pany Or corporation with which this company has 
or is about to have business dealings and to take 
or otherwise acquire and hold shares in any other 
company having objects altogether or parti} ' 
similar to those of this company, or to carry on 
any business cajiable of being conducted so as to 
benefit, directly or indirectly, this company; 

To amalgamate With any other person or per­
sons or companies having objects altogether or 
part ly similar to those of this company; 

T o draw, make, accept, endorse, discount, 
execute and issue promissary notes, bills of 
exchange and other negotiable and transferable 
inst ruments; 

To carry on the business of traders in. manu­
facturers, importers and exporters, commission 
agents or brokers of prepared foods, canned goods, 
vegetable oils and other provisions, and to t u r n 
the same into various substances and products 
by secret processes or otherwise; 

To acquire certain secrets or other processes 
incidental to the aforesaid objects and to manu­
facture, acquire, purchase, sell or otherwise deal 
in machinery, materials, equipment, accessories, 
and products of every kind utilized in work 
shops, plants or aforesaid businesses or accesso­
ries to any patents or patented processes whether 
held or controlled by this company or not, or 
which may be suitable or necessary for the proper 
carrying on of the business of this company, and 
to act as agents brokers or commission merchant 
in the purchase, sale or other dealing in the 
aforesaid articles, and to pay for said processes, 
machinery, materials, equipment and products 
with fully paid up and non-assessable shares of the 
company or otherwise; 

T o purchase, sell, manufacture, handle, import , 
export and deal in any substances, apparatuses 
and things capable of being utilized m any of the 
aforesaid businesses, either wholesale or retail , 

To purchase, lease or otherwise acquire for 
investment or resale and to hold as absolute pro­
prietors or as hypothecary creditors or otherwise 
and generally deal in real estate and property of 
any kind and description or any interest therein 
and to pay for same in shares, bonds, debentures 
or other securities of the company or otherwise; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the whole 
or any par t of the property and rights of this 
company and to accept in payment thereof 
shares, bonds or debentures of any other com­
pany or otherwise; 

T o build, instal and operate work shops, machi­
nery and plants or every kind necessary or suita­
ble for the company; 

T o pay, in cash, fully paid up shares of the 
capital stock of the company or otherwise any 
person or company for services rendered in placing 
shares or securities of this company or in the 
conduct of the business of this company; 

T o carry on any other business, operate any 
manufactory or other plant capable of being 
conducted advantageously in the interests of the 
company or directly or indirectly for its benefit; 

The powers in any of the above paragraplis to 
be in no wise limited or restricted by reference to 
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restreints par déduction ou induction des termes 
de tout au t re paragraphe, sous le nom de " L a 
Compagnie l.a Gerbe d'Or, Limitée", avec un 
fonds social de vingt mille piastres ($20,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cent piastres 
($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera à M oui réal. 

J )até du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-neuvième jour de février 1916. 

C. J. SIMARD, 
1287—10-2 Sous-secrétaire de la province. 

Forest , L i m i t é e . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en date du vingt et un février 
1916, constituant en corporation M M . Médard 
Forest, commerçant, Helena Forest, professeur, 
Marie Emma Chevalier, sténographe, François 
Xavier Chevalier, senior, bourgeois, François 
Xav ie r Chevalier, junior, manufacturier, de 
l 'Epiphanie, dans les buts suivants : 

Exercer l ' industrie du tabac sous toutes ses 
formes, e t vendre les produits en gros et en dé­
tail ; 

Préparer e t mûrir le tabac en feuilles, acheter, 
importer, manufacturer, vendre e t exporter le 
tabac sous toutes ses formes, posséder, acquérir, 
maintenir , poursuivre et faire le commerce, l'im­
portat ion, l 'exportation, la vente et la fabrication 
des cigares, cigarettes et tabac, en gros e t en 
détail, s 'occuper en général du commerce des art i ­
cles, matér iaux se rappor tan t e t se ra t tachant 
directement ou indirectement, aux cigares, 
cigarettes et tabacs, et aux produits de tabacs 
de toutes sortes et en tous sens e t particulière­
men t acheter, importer, manufacturer, imprimer, 
vendre et exporter les étiquettes (labels) de tou­
tes sortes ; 

Eriger, acquérir ou autrement posséder des 
entrepôts ou bâtisses pour l 'emmagasinage et la 
préparat ion du tabac, met t re en opération des 
manufactures pour la fabrication du tabac, é ta ­
blir toutes correspondances et agences pour sa 
vente et sa distribution; 

Demander , acheter, acquérir, posséder ou 
s'assurer l 'obtention, le contrôle de toutes paten­
tes, brevets d'invention, droits de patentes, 
marques de commerce, raisons sociales, noms de 
commerce, formules, plans, recettes et en général 
de tout ce qui pourrait se rapporter aux affaires 
de la compagnie; 

Acquérir par achat , concession, échange ou par 
t o u t au t re t i t re légal les propriétés, les biens, les 
droits et les actifs de toute personnes ou personnes, 
société ou sociétés, compagnie ou compagnies 
faisant un commerce quelconque semblable en 
tou t ou en partie à celui que dirige cette compa­
gnie. 

Se charger du tou t ou d 'une partie des biens 
et obligations de toute personne ou persomies, 
société ou sociétés, compagnie ou compagnies 
engagées dans toute industrie que la présente 
compagnie est autorisée d 'entreprendre ou en 
possession de biens avantageux pour le bénéfice 
de la présente compagnie; 

Acheter en général, prendre possession, louer â 
bail ou échanger, louer ou aut rement acquérir 
tout bien meuble et immeuble avec tous les droits 
e t privilèges que la compagnie peut juger néces­
saires pour son industrie, et en particulier tous 
les terrains, bâtisses, entrepôts , obligations, 
machineries, outillages et stocks dans les affaires; 

Acquérir e t posséder des actions dans aucune 
aut re compagnie, dont les objets sont semblables 
à ceux de la présente compagnie, rémunérer toute 

or inference from the t enus of any other para­
graph, under the name of " L a Compagnie La 
Gerbe d'Or, Limitée", with a capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
(SI00.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, to be in the city of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty ninth day of February , 1916. 

C. J. S I M A R D . 
1288—10-2 Assistant Provincial Secretary. 

Forest, L imi tée . 

Public notice is hereby given that , under the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing d a t e the twenty first 
day of February, 1010. incorporating Messrs. 
Medard Forest, trader, Helena Forest, professor, 
Marie Emma Chevalier, stenographer, François 
Xavier Chevalier, senior, gentleman, François 
Xavier Chevalier, junior, manufacturer, of L 'E­
piphanie, for the following purposes: 

T o carry on the business of manufacturers of 
tobacco in all branches thereof and to sell such 
manufactured products, wholesale and retail ; 

T o prepare and cure leaf tobacco, purchase, 
import, manufacture, sell and export tobacco 
under all forms, own, acquire, maintain, pursue 
and carry on the business of wholesale and retail 
dealers, importers, exporters, sellers and m a n u ­
facturers of cigars, cigarettes and tobacco, and 
generally t o deal in articles and materials di­
rectly or indirectly incidental and accessory t o 
cigars, cigarettes and tobacco and tobacco 
products of all kinds and especially to purchase, 
import, manufacture, print, sell and export 
labels of every kind; 

T o erect, acquire or otherwise own warehouses 
or buildings for the storing and preparat ion of 
tobacco, operate factories for the manufacturing 
of tobacco, establish any corresponding agencies 
for the sale and distribution of its products ; 

T o apply for, purchase, acquire, own or secure 
the acquisition and control of any patents , brevets 
d'invention, pa ten t rights, t rade marks, firm and 
t rade names, formulas, plans, recipes and gener­
ally all tilings incidental to the business of the 
company; 

T o acquire by purchase, concession, exchange or 
any other legal title the property, rights and as­
sets of any person or persons, firm or firms, com­
pany or companies carrying on any business 
altogether or par t ly similar to t h a t carried on 
by this company; 

To take over the whole or par t of the assets and 
liabilities of any person or persons, firm or firms, 
company or companies engaged in any business 
which the present company is authorized to 
carry on or possessed of proper ty wliich may 
be deemed advantageous to the present company; 

Generally to purchase, hold, give on lease or 
exchange, lease or otherwise acquire any movea­
ble and immoveable property with all r ights and 
privileges which the company m a y deem neces­
sary for its business and in part icular all lands, 
buildings, warehouses, obligations, machinery, 
equipment and stock in-trade; ^ u 

T o acquire and hold shares in a n y other com-
conipany the objects of which are similar to 
those of the present company, remunera te any 
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personne ou compagnie pour .services rendus ou à 
être rendus en disposant ou aidant à disposer, ou 
garantissant la disposition d'un nombre d'ac­
tions dans le capital de la compagnie, ou des 
obligations ou des autres valeurs de la compagnie, 
ou par rapport à la formation ou à la promotion 
de la compagnie, ou la conduite de ses affaires, ou 
la vente ou la disjx>sitiou de sa marchandise; 

Emettre, faire, accepter, endosser, pour valeur 
ou en vue d'accomodation, escompter, exécuter 
et émet t re des billets promissoiros, chèques, let­
tres de crédit, le t t re- de change, traites, obliga­
t ions, debentures et autres valeurs négociables et 
transférables; 

Etabl i r et maintenir des magasins de gros et de 
détail, prendre les moyens de faire connaître les 
produits de la compagnie qui paraîtront convena­
ble et particulièrement en annonçant dans les 
journaux, dans les circulaires ou au t rement ; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
céder, perfectionner ou autrement disposer «lu 
tout ou d 'une part ie de la propriété, «les biens de la 
compagnie; 

8e fusionner, se consolider ou s 'amalgamer avec 
tou te autre personne, ou personnes, société ou 
sociétés, compagnie ou compagnies ayan t des 
objets semblables en tout ou en partie à ceux de 
cet te compagnie ; 

Distr ibuer en espèces ou en valeurs, pa r divi­
dendes ou au t rement , aucun des biens de la com­
pagnie et part ieulièrcment des actions entièrement 
acquittées, des debentures ou stock de deben­
tures, actions privilégiées ou ordinaires parmi ses 
membres ; 

Agir comme agents ou représentants de toutes 
personnes, sociétés ou compagnies, ayan t des 
objets semblables en tout ou en partie à ceux de 
cet te compagnie; 

Faire toutes les choses, exercer tous les pou­
voirs et faire tou t commerce incidents :\ l'exercice 
des fins pour lesquelles ce t te compagnie est incor­
porée, sous le nom de "Fores t Limitée", avec un 
fonds social de dix-neuf mille piastres ($19,000.00), 
divisé en cent quatre-vingt-dix (190) actions de 
cent piastres (S100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est l 'Epiphanie. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt et unième jour de février 1910. 

C. J . S I M A R D , 
1139—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

I m p r i m e r i e Carmel , L i m i t é e . 

Avis est doimé au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes , en da te du vingt-troisième 
jour de février 1910, const i tuant en corporation 
Adjuteur Carmel, commis ; Dame Veuve Sarah 
Lesieur, propriétaire; Joseoh Chagnon, typogra­
phe, de Montréal ; Armand Monet te , t) 'po-
graphe, de Verdun; Jean-Charles Vauthier, esti­
mateur , de Montréal , dans les buts suivants : 

Pra t iquer l ' industrie e t le commerce d' impri­
merie, de gravure, de photographie, de reliure, 
de librairie, d ' i l lustration, de papeterie, d'objets 
d ' a r t e t de tou t ce qui n 'es t pas incompatible avec 
ces commerces e t industries; 

Editer, imprimer, publier, acheter et vendre des 
livres, brochures, revues, journaux et toutes 
publications périodiques ou autres ; 

Acheter, louer, exploiter à quelque ti tre que ce 
soit, des journaux, revues, publications ou autres 
entreprises, ainsi que les ateliers, fabriques, maga­
sins et bureaux nécessaires ou correspondant aux 
divers commerces et industries qu'elle prat iquera; 
vendre, louer, affermer ou faire exploiter, en tou t 

jx;rson or company for services rendered or to be 
rendered in the placing or assisting to place or 
guaranteeing the placing of a certain number of 
shares in the capital stock of the company, 
or bonds or other securities of the Company or in 
or about the formation or promotion of the com­
pany or the conduct of its business or the sale 
and placing of its goods; 

T o issue, draw, accept and endorse, for value 
or accommodation, discount, execute; and issue 
promissory notes, cheques, letters of credit, bills 
of exchange, drafts, bonds, debentures and other 
negotiable a n d transféra hi • Instruments; 

To establish and maintain wholesale and retail 
stores, adopt such means of making known the 
products of the company as may be deemed sui­
table, especially by advertising in the press, cir­
culais or otherwise; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
convey, ameliorate or otherwise dispose; of the 
whole or any part of the property and assets of the 
company; 

To unite, combine or amalgamate with any 
other person or persons, firm or linns, company or 
companies having objects altogether or par t ly 
similar to those of this company; 

T o distr ibute among its members, in specie or 
kind, by way of dividends or otherwise, any of 
the property of the company and especially 
fully paid up shares, debentures or debenture 
stock, preferred or common stock; 

T o ac t as agents or representatives of a n y 
persons firms or companies having objects 
altogether or part ly similar to those of this com­
pany; 

To do all things, exercise all powers and carry 
on business incidental t o the due carrying on of 
the objects for wiiich this company is incorpo­
rated, under the name of "Forest limitée", with 
a capital stock of nineteen thousand dollars 
(§19,000.00), divided into one hundred a n d 
ninety (190) shares of one hundred dollars 
(8100.00) each. 

T h e principal place of business of the corpora­
tion, t o be a t L'Epiphanie. 

Da t ed from the office of the Provincial Secre­
ta ry , this twenty first day of January , 1916. 

C . J . S I M A R D , 
1140—9-2 Assistant Provincial Secretary. 

Impr imer ie Carmel , L i m i t é e . 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the twenty third 
day of February, 1916, incorporating Adjuteur 
Carmel, clerk; Dame Widow Sarah Lesieur, 
property owner ; Joseph Chagnon, printer, of 
Montrea l ; Armand Monet te , printer, of Verdun; 
Jean Charles Vauthier, valuator, of Montreal , for 
the following purposes: 

T o carry on the trade and business of printers, 
engravens, photogravers, book-binders, book­
sellers, illustrators, stationers, artists and any 
other t rade of business which may be incidentally 
carried on in connection with the above; 

T o edit, print, publish, purchase and sell books, 
pamphlets , reviews, newspapers, periodicals or 
other publicat ions ; 

T o purchase, lease, operate under any title 
whatever, newspapers, reviews, publications or 
other undertakings, together with the plants, 
factories, stores and offices necessary or suitable 
for the divers trades and businesses it may engage 
in; to sell, lease, rent or cause the exploitation, in 
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ou en partie, par d'autres personnes ou compa­
gnies, des journaux, publications et autres entre­
prises, ainsi que les ateliers, fabriques, magasins 
et bureaux nécessaires eu correspondant à ces 
diverses entreprises; 

S'associer ou se fusionner, par vente, par achat 
ou autrement avec toute |>ersonne ou compagnie 
exerçant de.- industries ou négoces analogues à 
ceux qu'elle pratique ou peut pratiquer; 

Acquérir, louer, posséder, à quelque titre que 
ce soit, des biens mobiliers et immobiliers; les 
revendre, les louer ou en disposer de toute autre 
manière; 

Acquérir, détenir et posséder des actions ou 
obligations d'autres compagnies ou corporations 
faisant un commerce en tout ou en partie sem­
blable à celui de la compagnie; 

Donner des actions lil>érées de la compagnie, 
en paiement total ou partiel: 1. du prix des biens 
meubles et immeubles acquis par la compagnie; 
2. de toute licence, bail ou privilège exercé par la 
compagnie; 3. avec l 'approbation des action­
naires de tout travail fait ou à faire par la compa­
gnie ou de tout service à elle rendu ou à rendre; 

Acquérir el prendre en son nom comme indus­
trie active et commerce en Opération, l'industrie 
et le commerce aujourd'hui exercés par Edgar 
Carmel, à Montréal , et ailleurs, comme impri­
meur éditeur et relieur, et assumer en tout ou en 
part ie les obligations du propriétaire se ra t tachant 
à cette industrie, et à les payer en tout ou en par­
tie, soit en argent, soit en parts acquittées et 
non appelables de la compagnie, sous le nom de 
"Imprimerie Carmel. limitée", avec un fonds 
social de quinze mi'le piastres (815,000.00), 
divisé en cent cinquante (150) actions de cent 
piastres ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est dans la cité de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-troisième jour de février 1916. 

C. J. S I M A R D , 
1177—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

La C o m p a g n i e Castonguay , L imi tée . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en date du vingt-quatre 
février 1910, constituant en corporation M M . 
Elzéar Castonguay et Gustave Castonguay, 
entrepreneurs généraux, Victor Castonguay, 
commis, Zacharie Castonguay, ingénieur-méca­
nicien, Joseph Jean, avocat, de la Pointe-aux-
Trembles, district de Mont éal, dans les buts 
suivants : 

Contracter t\ l'entreprise ou aut rement tous 
t ravaux de construction, de reparation et autres; 

Agir comme entrepreneurs généraux dans tou­
tes espèces d'ouvrages; 

Acquérir, posséder et met t re en opération des 
moulins et manufactures concernant toutes entre­
prises de la compagnie; 

Faire le conunerce en gros et en détail, de tou­
tes sortes de marchandises et effets, en rapport 
avec les entreprises de la compagnie et spéciale­
ment, le commerce du bois et de la ferronnerie; 

Acquérir e t posséder, pour les fins de ses affai­
res, des meubles et des immeubles, quelle pourra 
vendre, aliéner, échanger, louer, ou autrement en 
disposer; 

Avoir le droit de payer toute propriété, mobi­
lière et immobilière, matériel roulant et maté­
riaux de toutes sortes qu elle acquerra par des 
actions acquittées et non sujettes a appel; 

wholejor in part, by other persons or compaiues, 
newspapers, publications and other undertakings, 
with the plants, factories, stores and offices 
necessary or incidental to such various underta­
kings; 

To enter into partnership or amalgamation, by 
sale, purchase or otherwise, with any person or 
company carrying on any business or trades 
similar to those which the company docs or may 
carry on; 

To acquire, lease, own, under any title whate­
ver, moveable and Immoveable property; resell, 
lease and dispose of same in any other way; 

To acquire, hold and own snares or bonds of 
other companies or corporations carrying on a 
business altogether or partly similar to tha t of 
the company; 

T o hand over paid up shares of the company in 
full or part payment of: 1. the purchase price of 
moveable and immoveable property acquired by 
the company; 2. any license, lease or privilege 
exercised by the company; 'A. with the approval 
of the shareholders, any work done or to be done 
or any service rendered or to be rendered by the 
company; 

To acquire and take over as a going concer-
the trade and business now carried on by Edgar 
Carmel. at Montreal and elsewhere, as printer, 
publisher and book-binder, and to assume the 
whole or part of the liabilities of said Edgar 
Carmel in connection with such trade and business 
and to pay for same altogether or partly in cash 
or in paid up and non-as.-essable shares of the 
company, under the name of •'Imprimerie ( 'annel, 
Limitée", with a capital stock of fifteen thousand 
dollars (S15,000.00), divided into one hundred 
and fifty (150) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, to be in the city of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twentv third dav of Fohruarv, 1910. 

C. J. S I M A R D , 
1178—9-2 Assistant-Provincial Secretary. 

La C o m p a g n i e Castonguay , L imi tée . 

Public notice is hereby given that , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant Governor of the prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty fourth 
day of February, 191G, incorporating Messrs. 
Elzear Castonguay and Gustave Gastonguay, 
general contractors, Victor Castonguay, clerk, 
Zacharie Castonguay, mechanical engineer, Jo­
seph Jean, advocate, of Pointe-aux Trembles, 
district of Montreal, for the following purposes: 

T o undertake by contract or otherwise any 
construction, repair or other works; 

T o ac t as general contractors for works of 
every kind; 

T o acquire, own and operate mills and facto­
ries incidental to any of the company's under­
takings; 

To carry on the business of wholesale and retail 
dealers in all kinds of goods and merchandise 
relating to the company's undertakings and 
especially the business of lumber and hardware 
dealers; 

T o acquire and own, for its business purposes, 
any moveables and immoveables with power to 
sell, alienate, exchange, lease or otherwise dis­
pose of same; 

T o be empowered to pay for any moveable and 
immoveable property, rolling stock and materials 
of every kind which it may acquire, with paid 
up and non assessable shares; 
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Emprun te r et hypothéquer, tous ou partie de 
ses immeubles, transporter en garantie; ou en 
gage, tous ou parties de ses meubles, emprunter 
de toutes personnes ou corporations, en émettant: 
des billets, obligations ou debentures, et, en géné­
ral, exercer tous pouvoirs nécessaires pour 
a t te indre les lins, pour lesquels la compagnie est 
constituée, vous le nom de "La Compagnie Cas­
tonguay, Limitée", avec un fonds social de dix 
mille piastres (S!().(M)(),(K)), divisé en cent (1(H)) 
actions de cent piastres (8100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est à la Pointe-aux-Tremblcs, district de Mont­
réal, 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatrième jour de février li 'iti. 

C. J. S I M A R D , 
1171—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

Quebec Preserving, L imi ted . 

Avis est donné au public que, en vertu do la loi 
des compagnies de Québec, il a été BCCOrdé par le 
Lieutenant-( louverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du vingt-deuxième 
jour de février 1916, constituant en corporation 
M M . Louis Létourneau et Elzéar Letôurneau, 
marchands, Alphonse Gauvin, Eréderic Dufour, 
et Ernest Trudel, comptables, de la cité de 
Québec, dans les buts suivants; 

Faire le commerce de gros et détail comme 
marchands épiciers, de liqueurs, de provisions 
et de toute autre marchandise; 

Acheter, préparer, manufacturer et vendre des 
épiceries, produits alimentaires, liqueurs, sirops 
et autres effets et marchandises dépendant de ce 
commerce; 

Acquérir, posséder, louer, donnera bail, vendre, 
échanger, ou hypothéquer des propriétés immo­
bilières pour les lins du dit commerce; 

Acheter, accepter en paiement ou vendre de-
actions dans d 'autres compagnies incorporées: 

Tenir des entrepots et réfrigérateurs pour leur 
usage personnel e t celui du public, avec droit 
d 'émettre des reçu-; d'entrepôt et de prélever 
des loyers, commissions et contributions et en 
général faire tout ce qui dépend de ce genre de 
commerce; 

Acquérir, louer ou échanger, en tout ou en 
partie le fonds de commerce, les crédits, l'acha­
landage, les marques de commerce et au; res droits 
et intérêts appartenant à des compagnies incor­
porées, des sociétés ou individus; 

Emet t re et repartir en tout ou en partie, les 
actions acquittées du capital social, les obliga­
tions ou autres valeurs de la compagnie en paie­
ment de Unîtes propriétés mobilières ou immo­
bilières, et de tous droits et intérêts acquis par 
la compagnie: 

Vendre, louer, engager, céder et transporter 
la totali té ou aucune partie des biens, droits, 
franchise, clientèle, commerce ou licence de la 
compagnie à toute autre compagnie, société ou 
individu, exerçant un commerce semblable a 
celui de cette compagnie, et en paiement d'iceux, 
accepter de l 'argent, des actions, obligations, 
debentures ou autres valeurs de toute telle 
compagnie; 

Exercer toute autre industrie, manufacturière 
ou aut rement , se rappor tant au commerce princi­
pal de la compagnie, ou de nature à en augmenter 
la valeur ou lui être profitable d 'aucune manière; 

Se fusionner avec toute autre compagnie exer­
çan t un commerce semblable ou toute industrie 
se rapportant au commerce de la compagnie, et 
acquérir d 'aucune manière les biens, franchises, 
contrats e t commerce de toute autre compagnie 
et les payer, soit en argent, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie; 

T o borrow, and hypothecate the whole or part 
of its Immoveables, pledge the whole or part of its 
moveables, to borrow worn any persons or or-
porations On notes bonds or debentures issued by 
the company, and generally exericse all such 
powers as may be conducive; to *Aie a t ta inment 
of the purposes for which the company is incor­
porated, under the name of "La Compagnie 
Castonguay, Limitée", with a capital stock of 
ten thousand dollars ($10,000.00), divided into 
one hundred (100) shares of one' hundred dollars 
(.$100.00) each. 

The- principal place of business of the corpora­
tion, to be at Pointo-aux-Treinbh's, district of 
Mont real. 

Dated from the eiffiee of the Provincial Secre­
tary, this twenty fourth day of February, 1910. 

C. J. S I M A R D , 
1172—9-2 Assistant Provincial Secretary. 

Quebec Preserving, L imi ted . 

Publie notice is hereby given that , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have- been 
issued by the Lieutenant ( iovernor of the- province 
of Quebec, bearing date the twenty second day 
of February, 1916, Incorporating .Messrs. Louis 
Letoumeau and Klzear Letourne-au, merchants, 
Alphonse Gauvin, Frederic DufoUT and Ernest 
Trudel, accountants, of the city of Quebec, for 
the following purposes: 

T o carry on the wholesale and retail business 
of dealers in groceries, liquors, provisions and 
gooels of all kinds and description; 

T o buy, prepare, manufacture and Sell groce­
r ies food stuffs, liquors, syrups and other gooels 
and merchandise incidental to the above business; 

T o acquire, own, rent, give on lease, sell, 
exchange or hypothecate any immoveable pro­
perty for the purposes Of said business; 

T o buy, accept in payment or sell shares in 
other incorporated companies; 

T o operate warehouses and cold storages for 
their own personal use' and public use, with 
power to issue warehouse receipts and to collect 
rents, commission fees and contributions and 
generally carry on any other business incidental 
to the above; 

T o acquire, lease' or exchange, in whole or in 
part , the' stock in trade, crédite, goodwill, trade' 
marks and other rights and interests belonging 
to incorporated companies, firms or individuals; 

T o issue and allot, in whole or in part , paid up 
shares e>f the capital stock bonds or other securi­
ties of the company, in payment e>f any moveable 
or immoveable property and e>f any rights and 
interests acquired by the company; 

Te> sell, lease, pledge, convey and transfer the 
whole or any part of the property, rights, fran­
chise, goodwill, business or license of 'he' company 
to any other company, firm or individual carry­
ing em any business similar to tha t e>f this company 
ami in payment thereof to accept cash, shares, 
bonds, debentures or other securities e>f any such 
company; 

To carry on any other business, manufacturing 
or otherwise, relating to the principal business of 
the company, or calculated te> enhance the value 
of or render profitable in any way said business; 

T o amalgamate with any other company 
carrying em any similar business e>r any industry 
momenta! to the company's business and to acqui­
re in any wise the property, franchise's, contracts 
and business of any other company and to pay 
for same' either in cash, debentures or other 
securities of the company; 
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Promouvoir toute autre compagnie subsidiaire 
semblable ou quasi-semblable et en devenir 
actionnaire; 

Agir comme agent ou courtier de marchands 
e t manufacturiers pour la vente de marchandises 
e t effets relatifs avec le dit commerce ; 

E t sans limiter la généralité des susdits pou­
voirs, faire toutes choses et. affaires qui peuvent 
être jugées nécessaires et utiles relatives aux fins 
pour lesquelles la dite compagnie est incorporée, 
sous le nom de "Quebec Preserving, l imited", 
avec un fonde social de quat re cent mille piastres 
(8400,000.00), divisé en quat re mille (4000), 
actions de cent piastres (§100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est à Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-deuxième jour de février 1910. 

C. J . S I M A R D , 
11G9—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

Les Atel iers de L i thographies de Québec , 
L imi tée . 

Avis est donné au public que, en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a é té accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en date du neuf février 1910, 
const i tuant en corporation M M . Joseph Armand 
Bériau, gérant, Olivier Lalonde, assistant surin­
tendant , René Couture , gérant, Joseph Couture , 
Comptable, e t Germain Bériau, art iste lithogra­
phe, de Québec dans les buts suivants : 

Exercer l 'industrie de l'impression au moyen de 
procédés lithographiques, photo-lithographiques, 
photo-mécaniques, héliogravure, vélogravure, in­
taglio, mezzo-gravure, gravure sur zing, gravure 
sur acier, totogravure, photo-gravure ou tout 
au t re procédé quelconque; 

Exercer l 'industrie de stéréogravure, électro­
gravure, de la fabriction de caractères d ' imprime­
rie, vignettes, blocs, plaques ou tous autres ar t i ­
cles utiles aux imprimeurs, photograveurs, relieurs 
ou artistes et photographes; 

Exercer l 'industrie de décorateurs e t impri­
meurs sur métal , verre ou autre composition e t de 
l'impression de la soie, coton et autres textiles; 

Exercer l 'industrie de relieurs, fabrication de 
boîtes et enveloppes; 

Faire le commerce de marchandises et effets de 
commerce généralement quelconque; 

Acheter, construire, vendre ou acquérir des 
propriétés, bâtisses e t terrains; 

Acheter, vendre et acquérir des formules e t 
brevets d'invention, procédés e t recettes; 

Agir comme agents pour d 'aut res compagnies 
ou personnes pour la vente de leurs produits ou 
pour autres fins; 

Payer en actions acquittées de la compagnie les 
propriétés, brevets, formules, recettes ou procédés 
ainsi que les services rendus; 

S'occuper de la reproduction d'oeuvres d 'ar t ; 
Rédiger, publier, imprimer, illustrer, brocher, 

relier des journaux, revues, périodiques, pam­
phlets, circulaires et autres publications soit jxmr 
la compagnie, soit pour d 'autres personnes, so­
ciétés, corporations ou compagnies, sous le nom 
"Les Ateliers de Lithographie de Québec, Limi­
tée" , avec un fonds social de quatre-vingt-dix-
neuf mille piastres (§99,000.00), divisé en neuf 
cent quatre-vingt-dix (990) actions de cent pias­
tres (§100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est à Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour de février 1916. 

C. J. S I M A R D , 
1173—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

To promote any other company, subsidiary, 
similar or quasi similar and to become a share­
holder therein; 

To act as agent or broker for merchants and 
manufacturers for the sale of goods and mer­
chandise incidental to said business; 

And without limiting the generality of the 
aforesaid powers, to do all things and carry on 
any business which may be deemed necessary, 
BUI table and incidental to the purposes for which 
the said company is incorporated, under the 
name of "Quebec Preserving, limited", with a 
capital stock of tour hundred thousand dollars 
(8100,000.00), divided into four thousand (1,000) 
shares of one hundred dollars (§100.00) each. 

The principal place of business of the corpora-
t ion, to be at Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty second day of February, 1910. 

C. J . S I M A R D , 
1170—9-2 Assistant Provincial Secretary. 

Les Ateliers de L i thographies de Québec , 
L i m i t é e . 

Publie notice is hereby given that , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the provin­
ce of Quebec, bearing date the ninth day of Fe­
bruary, 1910, incorporating Msrss. Joseph 
Armand Bériau, manager ; Olivier Lalonde, 
a^is tant -sujH ' r in tendent ; René Couture , mana­
ger; Joseph Couture , accountant and Germain 
Bériau, l i thographer, of Quebec, for the following 
purposes : 

To carry on the business of engravers by means 
of various processes, namely, l i thography, photo­
lithography, photo-mechanical, heliogravure, vé­
logravure, intaglio, mezzo-tint, zincography, 
steel engraving, totogravure, photo-gravure or 
any other process whatever; 

T o carry on the business of stereogravure, 
electrogravure, manufacturers of types, line-
engravings, blocks, plates or any other articles 
usefull to printers, photo-engravers, binders or 
artists and photogravers; 

T o carry on the business of decorators and 
engravers on metal , glass, or other compound 
and printers on silk, cotton and other textiles; 

T o carry on the business of book binders, 
manufacturers of boxes and envelopes; 

T o deal in merchandise and commercial goods 
generally whatsoever; 

T o buy, construct, sell or acquire any property, 
buildings and lands; 

T o buy, sell and acquire formulas, pa tents , 
processes and recipes; 

T o ac t as agents for other companies or persons 
for the sale of their products or for other purposes; 

T o give paid up shares of the company in pay­
men t of any property, patents , formulas, recipes 
or processes and for services rendered ; 

T o engage in the reproduction of art works; 
To edit, publish, print, illustrate, s t i tch, bind 

newspapers, reviews, periodicals, pamphlets , 
circulars and other publications either for the 
company or for other persons, firms corporations 
or companies, under the name of "Les Ateliers 
de Lithographie de Québec, Limitée" wi th a 
capital stock of ninety nine thousand dollars 
($99,000.00) divided into nine hundred and ninetv 
(990) shares of one hundred dollars (§100.00) 
each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, to be a t Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Sccre-
tar} ' , this ninth day of February, 1910. 

C. J. S I M A R D , 
1174—9-2 Assistant Provincial Secretary. 
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L'Associat ion Civile de R e c r u t e m e n t d u 
Distr ict de Québec . 

Avis est donné au public que, en ver tu de la loi 
des compagnies de Quélx;c, il a é té accordé par le 
l ieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des let t res-patentes, en da te du 21 février 1916, 
const i tuant en corporation l 'Honorable Sir Lomer 
Gouin, avocat et Conseil du Roi; l 'Honorable 
Adélard Turgeon, avocat et Conseil du Roi; Sir 
Georges Garneau , chevalier; Napoléon Drouin, 
négociant; J a m e s McCar thy , ingénieur civil, de 
la cité de Québec; Alphonse Rernier, avocat e t 
Conseil du Roi, de la ville de Lévis; Charles 
Smith , avocat e t Conseil du Roi e t Napoléon 
Lavoie, banquier, de la cité de Québec, dans les 
bu t s su ivants : 

Promouvoir e t encourager le recrutement de 
soldats pour la Force Expédit ionnaire Cana­
dienne dans tou te la province de Québec; 

ESI à cette fin, faire tous les actes et choses, 
transiger toutes affaires, acquérir, posséder e t 
détenir tous les biens ou autres propriétés qui 
peuvent être nécessaires ou utiles ou vaut rapport 
à la bonne exécution des objets pour lesquels 
l ' incorporation est main tenan t demandée, ou 
dans le but d 'augmenter , é tendre ou avancer, en 
aucune manière, les intentions, bu ts et étendues 
des affaires de la compagnie devant ê t re incorpo­
rée par les présentes; 

Eme t t r e et répartir , comme act ions acqui t tées 
du capital-actions de cet te compagnie, en considé­
ration de droits, intérêts ou autres biens achetés 
ou acquis ou pour travail fait, ou pour garant ie 
donnée ou devant être donnée, ou pour services 
rendus dans l ' intérêt de la compagnie; 

Les pouvoirs spécifiés dans les paragraphes 
susdits ne sont pas limitatifs, sous le nom de 
"L'Association Civile de Recrutement du district 
de Québec, avec un fonds social de quarante-neut 
mille neuf cen t quatre-vingt-quinze piastres 
($49,995.00), divisé en neuf mille neuf cent qua t r e 
vingt-dix-neuf (9,999) actions de cinq piastres 
($5.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est dans la cité de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatr ième jour de février 1910. 

C. J . S I M A R D , 
1175—9-2 Sous-secrétaire d e la province. 

Secur i ty Agency, L i m i t e d . 

Avis est donné au publie que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te du vingt-quatre 
février, 1910, const i tuant en corporation: M . M . 
LeBaron LeBlanc, insjx;cteur d'assurances, Char­
les-Edouard Arpin, assistant-gérant, Théophane 
Bert rand et Joseph Emile Rochon, teneurs de 
livres, Berthe Gonthier, sténographe, de la cité de 
Montréal , pour les fins suivantes. 

Acheter ou aut rement acquérir, détenir, louer, 
posséder, hypothéquer, mortgager, grever ou 
autrement engager, donner en garantie ou en paie­
ment , donner ou recevoir en échange, faire 
commerce, vendre ou aut rement aliéner la pro­
priété, les privilèges et droits, mobiliers et immo­
biliers, les debentures, les obligations et aussi les 
par ts du capital-actions d 'autres corporations ainsi 
que les biens dèl>entures et les autres valeurs 
d 'aucune autre compagnie ou corporation; 

Emet t r e des debentures, des obligations ,des 
actions libérées ou d 'autres valeurs de la compa­
gnie, en paiement ou pour d 'autres fins, sous le 
nom de "Securi ty Agency, Limited", avec un 
fonds social de cinq mille piastres (85,000.00), 
divisé en deux cent Cinquante (250) par ts de vingt 
piastres (§20.00) chacune. 

L'Associat ion Civile de R e c r u t e m e n t d u 
District de Québec . 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing da te the 24th day of 
February , 1910, incorporating the Honourable 
Sir Lomer Gouin, advocate; and King's Counsel; 
the- Honourable Adélard Turgeon, advocate and 
King's Counseil; Sir George; Ganicau , knight ; 
Napoléon Drouin, merchant : J ames McCar thy , 
civil engineer, of the city of Quebec; Alphonse 
Bemier , advocate and King's Counsel, e*f the 
town of Levis; Charles Smith, advocate and 
King ' s counsel and Napoleon Lavoie, banker, of 
the city of Quebec, for the' following purposes : 

T o promote and s t imulate the recrui tment of 
soldiers for the 'Canadian Expe-ditionary Forces 
throughout the Province e>f Quebec; 

And to t h a t effect, do all acts and things, 
t ransact all business, acquire, own and hold any 
assets or other projx;rty which may be eleemcd 
necessary or suitable for and mdden ta l to the 
due a t t a inment e>f the objects for which incorpo­
ration is now sought, or which a view of increasing 
extending or furthering, in any wise-, the business 
intentions, purposes and extents of the company 
hereby incorporated; 

T o issue and allot paid up shares of the capital 
stock of the company, as the consideration for 
rights, interests or other property, purchased or 
acquired, or for work done or security given or t o 
IK; given or for services rendered in the company 's 
interest ; 

T h e powers specified in the above paragraphs 
te> be innowise limitative, under the name of 
"L'Associat ionCivile de Recrutement elu Distr ict 
de Québec" with a capital stock of forty nine 
thousand nine hundred and ninety five dollars, 
($49,995.00) divided into nine thousand nine 
hundred and ninety nine (9,999) shares oi five 
dollars (85.00) each. 

T h e principal place of business of the corpora­
tion, t o be in the city of Quebec, 

Da ted from the office of the Provincial Secre­
tary, this twen tv fourth day of February , 1910. 

C . J. S I M A R D , 
1170—9-2 Assistant Provincial Secretary. 

Secur i ty Agency, L imi ted . 

Public notice is hereby given that , under the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued b y the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the twenty fourth 
day of February, 1910, incorporating Mesrss. 
LeBaron LeBlanc, insurance inspector, Charles 
Edouard Arpin, assistant manager, Théphane 
Ber t rand, and Joseph Emile; Rochon, book-ke'cjx'rs 
Berthe Gauthier , stenographer, of the city of 
Montreal , for the following purposes: 

T o purchase or otherwise acquire, own, lease, 
possess, hypothecate, mortgage, pledge or other­
wise engage, give in security or in payment , give 
or receive in exchange, t rade in, se'll or otherwise 
alienate property, claims and rights, moveable 
ami immoveable, debentures, bonds ami also 
shares in the capital stock of other corporations 
and property, debentures anel other securities of 
other companies or corporations; 

T o issue debentures, bonds, paid up shares or 
other securities of the company, in payment or 
otherwise, under the name of "Security Agency, 
Limited", with a capital stock of five thousand 
dollars (85,000.00) divided into two hundreel and 
fifty (250) shares of twenty dollars (820.00) each. 
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La principale place d'affaires de la corporation, 
est en la cité de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire! de la province, ce 
vingt-quatriènie iour de février 1916, 

C. J. SIMARD, 
1179—9-2 Assistant-Secrétaire de la province. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, is in the city of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty fourth day <>f February. 1916. 

C. J. S I M A R D , 
1180—9-2 Assistant Provincial Secretary, 

The T e m p l e , L imi ted . 

Avis est donné au public qu'en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par 
le Lieutenant-Gouverneur de la province de Qué­
bec, des lettres patentes en date du 24 février 
1910, constituant en corporation M M . Benjamin 
Tooke, manufacturier; George Stanton, mar­
chand; John Alexander Cameron, notaire; John 
Edward Wright, marchand; Fras tus William 
Wilson, gérant; Charles Robert Cornell, impri­
meur, tous de la cité de W'cstniount, dans le dis­
trict de Montréal, dans la province de Québec 
et John McLean, entrepreneur, des cité et district 
de Montréal , pour les lins suivantes: 

Acquérir par achat , louage, échange, donation 
ou autrement , et utiliser, détenir, améliorer, 
vendre, louer, transporter, échanger, aliéner ou 
autrement disposer de la propriété actuellement 
possédée par la compagnie Montreal Temple, en 
liquidation, y compris généralement tout l'actif 
de ladite corporation de même que la totalité ou 
aucune partie «les autres terres, tenements, héri­
tages, immeubles et intérêts en iceux; 

Prendre et détenir des mortgages, des hypothè­
ques, des liens et charges pour garantir le paie­
ment du prix d'achat d 'aucune propriété vendue 
par la compagnie ou aucune somme d'argent à 
elle due ; 

Placer de l 'argent sur biens immeubles pour le 
bénéfice d'aucune personne ou corporation; 
surveiller et administrer les placements ainsi faits; 

Exercer aucun autre commerce que la compa­
gnie croira susceptible d'être exercé convenable­
ment en rapport avec le sien et ses objets, ou de 
nature à accroître la valeur des biens et droits de 
la corporation ou à les rendre profitables. 

Acquérir par achat, louage, concession, échange 
OU par un autre titre légal, posséder telle propriété 
mobilière et immobilière, qui sera jugée néces­
saire et indispensable aux fins du commerce de la 
compagnie, et payer ces acquisitions en numéraire, 
en par ts acquittées, en obligation ou avec d 'a-
tres valeurs de la corporation, et disposer de ces 
propriétés. 

Aucune vente, aucune hypothèque, OU autre 
aliénation d'aucune propriété immobilière de 
la compagnie ne sera consentie; sans être autori­
sée par règlement passé par les elire'cteurs, avec 
l 'assentiment des trois quar ts des membres du 
conseil ele direction, et sanctionnée par le vote 
des actionnaires représentant les trois quar ts en 
valeur élu capital souscrit ele la corporation et 
présents ;\ une assemblée générale dûment con­
voquée pour délibérer sur tel règlement; 

Les règlements ele la compagnie seront adoptés 
par les directeurs représentant les trois quarts des 
membres du Bureau ele Direction, et aucun règle­
ment sera cassé, amendé ou voté sans l 'assenti­
ment de la même majorité du Bureau ele I direction 
sous le nom ele "The Temple, Limited' ' , avec 
un femels social de six mille piastres (80,000.00), 
divisé en soixante par ts (00) par t s de cent 
piastres (§100.00) chacune. 

La principale place d'affaires ele la corporation, 
est en la cité de Montréal . 

T h e T e m p l e , L i m i t e d . 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Québec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the; prov­
ince of Quebec, bearing elate- the' 24th February, 
1916, incorporating Messrs, Benjamin Tooke, 
manufacturer; George Stanton, merchant ; John 
Alexander Cameron, notary; John Edward 
Wright, merchant; Erastus William Wilson, 
manager; Charles Robert Corneil. printer, all of 
the city <>f We-stmemut . in the'district <•!' Montreal, 
in the province e>f Quebec and John Me Lean, 
contractor, of the city and district e>f Montreal , 
in the province of Quebec, fe>r the following pur­
poses : 

To acquire by purchase, lease, exchange', gift 
or otherwise, and to use, holel and improve;, sell, 
lease, convey, exchange, dispose e>f or otherwise 
eleal with the- property now owned by the Mon­
treal Temple Company, in liquidation, including 
all of the assets generally of the said company, as 
well as other lands, tenements, hereditaments, 
immoveables and interests therein or any por­
tion the>re:of; 

To take and lmlel mortgages, hypothecs, liens 
and charges, to secure the payment of the pur­
chase price- of any property Bold by the company 
or any money due te> the company. 

T o invest moneys in immoveable property for 
the benefit of any person or corporation; t«> 
under take the care and management of invest­
ments sei made. 

To carry on any either business which may seem 
by the company capable of being cemve-mVntly 
carried on in connection with the business or 
e>bjccts «if the company or e-ale-ulateel te> enhance 
the- value e>r render profitable any etf the compa­
ny's property or rights. 

To acquire by pure-base, lease, concessions, 
exchange or other legal title and to hold such pro­
perty, moveable and immoveable as may be 
ele'cmoel necessary ami requisite for the purposes 
of the company's business, and to pay fe>r the 
saine- in cash, non-assessable shares, bonds or 
other securities e>f the company and t«> dispose of 
the saiel properties. 

Xeisale, hypothecation, e>r«>t her al ienation of any 
of the immoveable property of the company shall 
be maele unless authorized by a by-law passed by 
the directors with the concurrence of not less t han 
three-fourth of the whole Board oi Directors and 
sanctioned by vote of not less than three-fourths 
in value of the subscribed ste>e-k of the company 
represented at a general meeting eluly called for 
considering the by-law; 

The; by-laws of the; company shall be passed 
by the directors with the concurrence e>f no less 
than three fourths e>f the whole hoard of elirectors, 
and no by-law shall be repealed, amended or 
enacted without the concurrence e>f a similar majo­
rity eif the whole board, under the name e>f 
"The Temple, Limitée!", with a capital stock 
of six thousand dollars ($0.000.00), divided into 
sixty (00) shares of one hundred dollars (8100.00) 
each. 

The- principal place of business of the cor-
poratiem, is in the city of Montreal . 
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Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatre février 1016. 

C. .). S I M A R D , 
1255—9-2 Sous-secrétaire de la province. 

196 L6 
Québec, 3 mars L916. 

Le surintendant donne avis qu'il a reçu une 
requête demandant d'annexer les lots Nos 1 à 18 
Inclus «les rangs III et IV du canton de Clinton, 
dan- le COmté <1«' frontenaC, à celle de Wohurn. 
même comté. 

Ces lots n 'appart iennent à aucune municipalité 
scolaire. 1289—10-5 

AVIS 

Avis es1 par le présent donné «pie "The Inde­
pendent Hebrew Sick Benefit Association" 
[incorporée comme " T h e Roumanian Sick Rene-
lit Association", le changement '!«• nom fait par 
ordre en conseil approuvé par le Lieutenant -
Gouverneur en conseil le 8 septembre 1906) a 
obtenu un permis et a été enregistrée comme une 
société de secours mutuels pourvoyant, au moyen 
de contributions de la part «le ses membres, à «les 
bénéfices en cas de maladie, d'accident, de revers 
de fortune, de décès et funéraires, tel que men­
tionné dans la déclaration qui a précédée l 'auto­
risation du Lieutenant-Gouverneur en conseil 
datée «lu 19 décembre 1901. 

I tonné conformément aux dispositions «le l'art i-
clc 6950 des S ta tu t s refondus de la province de 
Québec, 1909, ce quatrième jour «le mars 1010. 

Pour le trésorier <1«' la province de Québec, 
WILLIAM C H U B B , 

Surintendant des assurances, l \ Q. 
Branche «les assurances, 

I département du Trésor, 
Québec. 1355 -10 2 

AVIS 

Avis est par le présent donné qu 'un permis a été 
accordé à la Compagnie d'Assurance Mutuelle 
de la municipalité de la paroisse de Saint-Mathias , 
en vertu de l 'article 0S70 des S ta tu t s refondus de 
la province de Québec, 1909, (4 Geo. V, c. 54, 
sec. 1) pour transiger des affaires d'assurance 
mutuelle contre le feu e t la foudre sur les bâti­
ments situés sur les bien-fonds imposables dans 
la municipalité de Saint-Mathias , comté de Rou-
ville, dans la province de Québec. 

Donné conformément à l 'article 0950 des 
S ta tu t s refondus de la province de Québec, 1909, 
ce vingt-quatrième jour de février 1916. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Surintendant des Assurances, P .Q. 
Division des Assurances, 

Dépar tement du Trésor. 
Québec, P . Q. 1149—9-2 

Dated from the oiiice of the Provincial Secre­
tary, this twenty fourth day «»f February, 1016. 

C. .1. S I M A R D , 
125(5 '.» 2 Deputy Provincial Secretary. 

190-10 
Quebec. 3rd March, 1016. 

Notice is hereby given by the Superintendent, 
that application is made to annex lots Nos. 1 to 
i s , both inclusive, of ranges III and IV of Clinton 
township, in the count y of Frontenac, to the 
school municipality of Wobiirn, sanu' county. 

The above lots form no part of any school 
municipality. 1290- 10 2 

NOTICK 

Notice is hereby given thai "The Independent 
Hebrew Sick Menelit Association" (incorporated 
as " T h e Roumanian Hebrew Sick Benefit Asso­
ciation", change of name made by order in 
council approved by the Lieutenant Governor 
ill council the 8th September 1906) has been 
licensed and registered as a mutual benefit 
association providing, by means of contributions 
from its members, sickness, accident, reverse of 
fortune, death and funeral benefits, as set forth 
in the declaration preceding the authorization of 
the Lieutenant Governor in council dated 19th 
December, 1901. 

Given pursuant to the provisions of article 
0950 of revised Statutes of the province of Que­
bec. 1909, this fourth day of March. 1916. 

for the Treasurer of the province of Quebec, 
WILLIAM C H U B B , 

Superintendent of Insurance. P. (2-
Insurance Branch, 

Treasury Department . 

Quebec. 135(5—10-2 

N O T I C E 

Notice is hereby given tha t a license has been 
issued to " L a Compagnie d'Assurance Mutuel le 
de la municipalité de la paroisse de Saint-Ma­
thias" , pursuant to article 6870 of the Revised 
Sta tu tes of the Province of Quebec, 1909, (4 Geo. 
V, chap. 54, s. 1) for the transaction of the busi­
ness of mutual insurance against lire and lighting 
on buildings situated upon all taxable property 
in the municipali ty of Saint Mathias , comity of 
Rouville, in the province of Quebec. 

Given pursuan t to article (5950 of the Revised 
S ta tu tes of Quebec, 1909, this twenty fourth day 
of February , 1916. 

f o r the treasurer of the Province of Quebec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasurer Depar tment . 
Quebec, P . Q. 1150—9-2 

AVIS. 

Avis est par le présent donné que l'enregistre­
ment de la "Mont rea l Canada Fire Insurance 
Company" pour transiger des affaires d 'assuran­
ce de feu, dans la province a été cancellé en vertu 
du paragraphe I. C. de l'article 0952 S. R. P . Q., 
1909. 

Donné conformément à l'article 0950 des mê­
mes s t a tu t s c»; vingt-sixième jour de février 1910. 

Pour le trésorier de la province. 
W I L L I A M C H U B B , 

1219—9-2 Surintendant des assurances. 

N O T I C E . 

Notice is hereby given tha t the registration 
of the Montreal Canada Eire Insurance Company 
to t ransact the business of Eire Insurance in this 
province has been cancelled in virtue of para­
graph I . C. of article 0952 R. S. Q., 1909. 

Given pursuant to article 0950 of the said 
Statutes , this 20th day of February, 1910. 

For the treasurer of the province. 
W I L L I A M C H U B B , 

1219—9-2 Superintendent of Insurance. 
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AVIS. 
• — 

Avis est par le présent donné que l'enregistre­
men t de la "Anglo-American Pire Insurance 
Company" pour transiger des affaires d 'assuran­
ces de feu, dans la province a été caneellé en vertu 
du paragraphe I C. de l'article t>952 S. IL 1». Q., 
1909. 

Donné confonnéinent à l 'article 6960 des 
mêmes s ta tu t s ce vingt-sixième jour de février 
1910. 

Pour le trésorier de la province. 
W I L L I A M C H U B B , 

1221—9-2 Surintendant des assurances. 

A v i s D i v e r s 

Cour supérieure. No 2-1. Province de Qué­
bec. District de Saint-François. Dame Julie 
Boisvcrt, épouse commune en biens de Noé (1er-
vais du village d'Asbestos, a le 29 février 1910, 
intenté une action en séparation de, biens contre 
le dit Noé ( Servais, le défendeur en cet te cause. 

J . A. L K B L A N C , 
Avocat de la Demanderesse. 

Sherbrooke, le 1er mars 1916. 1205—10-5 

N O T I C E . 

Notice is hereby given tha t the registration of 
the Anglo-American Life Insurance Company to 
transact the business of Fin; Insurance in this 
province has been cancelled in virtue of paragraph 
I C . of article 0952 R. S. Q. 1909. 

Given pursuant to article 0950 of the said 
Statutes , this 20th day of February, 1910. 

For the treasurer of t i c province. 
W I L L I A M C H U B B , 

1222—9-2 Superintendent of Insurance. 

Misce l laneous N o t i c e s 

Superior Court . No . 24. Province of Quebec, 
district of Saint Francis. D a m e Julie Boisvert , 
wife common as to property of Noe Gervais, of 
the village of Asbestos, has, on the 29th Februray , 
1910, insti tuted an action for separation as t o 
proper ty against her said husband, the defendant 
herein. 

J . A. L E B L A N C , 
At torney for Plaintiff. 

Sherbrooke, 1st March, 1910. 1200—10-5 

Cour supérieure. No 1149. Canada. Pro­
vince de Quebec. District de Montréa l . Daine 
E. Singer, épouse commune en biens de Louis 
Trachtenberg. des cité de Lachine et district de 
Montréal , dûment autoriser :\ ester en justice, 
Demanderesse ; vs Louis Trachtenberg, du même 
lieu, Défendeur. 

Une act ion en séparation de biens a été intentée 
en la présente cause, le 20ème jour de février 1910. 

J . A. B U D Y K , 
Procureur de la demanderesse 

Montréa l , 24 février 1910. 1207—10-5 

Superior Court . No. 1149. Canada . P r o ­
vince of Quebec. District of Montrea l . Dine 
E. Singer, wife common as to property t o the 
Louis Trachtenberg,of the city of Laehine,distr ict 
of Montreal , duly authorized t o ester en justice, 
Plaintiff; vs Louis Trachtenberg, of the same place 
Defendant . 

An action for separation as to proj>erty has 
been insti tuted in this case, on the 20th day of 
February , 1910. 

J . A. B U D Y K , 
At torney for Plaintiff. 

Montreal , 24th February , 1910. 1208—10-5 

Cour supérieure. Province de Québec. Dis­
tr ict de Montréa l . N o 2915. Vitaline Dufault, 
des cit* et district de Montréal , épouse commune 
en biens de Conrad Grégoire, officier de douane, 
du même lieu, a intenté une action en séparation 
de biens contre son di t époux le 22 février 1910. 

G E O . U. M O F F A T T , 
Avocat de la Demanderesse. 

1209—10-5 

Superior Court . Province of Quebec. Distr ict 
of Mont rea l . No . 2915. Vitaline Dufaul t , of 
the city and district of Montreal , wife common as 
to proj)erty of Conrad Grégoire, excise officer of 
the same place, has taken an action in separat ion 
as t o property against her said husband on the 
22nd day of February, 1910. 

G E O . U. M O F F A T T , 
A t t o m e v for Plaintiff. 

1270—10-5 

Cour supérieure. No 2929. Province de Que­
bec. District de Montréal . Dame Pose-Anna 
Duchesneau, des cité et district de Montréal , 
épouse commune en biens de J . -Ernes t Carreau, 
importa teur d 'ornements d'église, et dûment 
autorisée aux fins des présentes, Demanderesse; 
vs J . Ernest Carreau, impor ta teurs d 'ornements 
d'église des cité e t district de Montréa l , Défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a é té instituée 
par la demanderesse contre le défendeur. 

P A T E N A U D E , T E S S I E R & M O N E T T E , 
Avocats de la demanderesse. 

Montréa l , G mars 1910. 1309—10-5 

Superior Cour t .—No. 2929. Province of Que-
bec. District of Montreal . Dame Rose-Anna 
Duchesneau, of the city and district of Mont rea l , 
wife common as to property of J . -Ernes t Carreau, 
importât or of the same place, the said Rose-Anna 
Duchesneau, authorized to the presents, Plaintiff; 
vs J . Ernest Carreau, impor ta tor of the city and 
district of Montreal , Defendant. 

An action in separation as to proper ty has been 
insti tuted by the Plaintiff against the Defendant . 

P A T E N A U D E , T E S S I E R & M O N E T T E , 
At torneys for the Plaintiff. 

Montreal , 6 th March, 1916. 1310—10-5 
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Cour supérieure. Canada. Province do Qué­
bec. District de Saint-François. Dame Elzire 
Dion, de la cité de Sherbrooke, dit district, a ce 
jour poursuivi Joseph Plaisance, huissier, de la 
Cour supérieure, du même lieu, en séparation de 
biens devant ce t te Cour. 

J . -II . L E M A Y , 
Avocat de la 1 )einandercsse 

Sherbrooke, 14 février l!)l(i. 1143—9-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
tr ict de Mont réa l . No 2013. Dame Lucy Mary 
Inez Willett, des cité e t district de Montréal , 
épouse commuue en biens de Geoffroy Drury 
Porteous, du même lieu, agent, Demanderesse; vs 
Geoffrey Drury Porteous, du même lieu, Défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a été ce jour, 
intentée par la demanderesse contre le défendeur. 

H U G H M A C K A Y , 

Procureur de la Dcmanderessse. 
Montréal , 24 février 1910. 1147—9-5 

In the Superior Court . Canada . Province of 
Quebec. District of Saint Francis. 1 hune Elzire 
Dion, of the city of Sherbrooke, said district 
has, this flay, taken an action for separation JUS to 
property against her husband, Joseph Plaisance 
bailiff, of the same place, before this Court . 

J. I I . l .KMAY, 
Attorney for Plaintiff. 

Sherbrooke, Mth February, 191(1. 1144—9-5 

Superior Court . No. 2013. Province of Que­
bec. District of Montreal . No . 2013. D a m e 
Lucy Mary Inez Willett, of the city ond district 
of Montreal , wife common as to property of 
Geoffrey Drury Porteous, of the same place, 
Agent, Plaintiff; vs Geoffrey Drury Porteous, of 
the same place, Defendant. 

An action for separation as to property has 
been, this day, instituted by Plaintiff against 
Defendant. 

H U G H M A C K AY, 
Attorney for Plaintiff. 

Montreal , 24th February, 1916. 1148—9-6 

Cour supérieure. Province de Québec. Dis­
t r ic t de Jol iet te . No . 7419. Dame Eléonore 
Stanficld, de la ville et du district de Joliette, 
épouse commune en biens de Gaspard Morrissette 
plombier, du même lieu, dûment autorisée à 
ester en justice, a, ce jour, inst i tute contre son 
di t mari , u n e action en séparation de biens. 

J . -ALEX. G U I L B A U L T , 
Procureur de la demanderesse 

Jol iet te , 22 février 1910. 1155—9-5 

Cour supérieure. N o 3819. Province de Qué­
bec. Distr ict de Montréa l . Dame Malvina Mal­
let te épouse commune en biens de Domina Cus-
son de Mont réa l , Demanderesse; vs Domina 
Cusson, entrepreneur de Montréal , Défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té ce jour 
inst i tuée contre le défendeur. 

H O R A C E J . G A G N É , 
Procureur de la demanderesse. 

Montréal , 20 février 1910. 1105—9-5 

Canada . Province de Québec. District de 
Québec. N o 702. Cour Supérieure. Dame Ma-
rie-Aimée Gagnon, de la cité de Québec, épouse 
commune en biens de Georges Lapointe, épicier, 
du même lieu, d û m e n t autorisée à ester en justice, 
Demanderesse; vs le di t Georges Lapointe, 
Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause, ce jour. 

R O U I L L A R D & B O I S S O N N E A U L T , 
Procureurs de la Demanderesse. 

Québec, 10 février 1910. 1007—8-5 

Province de Québec. District de Montréal . 
Cour suj)érieure. N o . 2820. D a m e Rachel Saxe, 
épouse commune en biens de Samuel Miller, de la 
cité de Lacliine, dans le district de Montréal , 
dûmen t autorisée à ester en justice par jugement 
de la Cour supérieure en date du 31 janvier 1910, 
Demanderesse; vs Samuel Miller, de la cité de 
Lacliine, dans le distr ict de Montréal , marchand, 
Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
par la demanderesse contre le défendeur, le 1er 
février 1916. 

JACOBS, H A L L , C O U T U R E & F I T C H , 
Procureur de la demanderesse. 

Montréal , 10 février 1916. 803—7-5 

Superior Court . Province of Quebec. Dis ­
trict of Joliette. No . 7419. Dame Eléonore 
Stanficld, of the city and district of Joliet te, 
wife common as to property of Gaspard Morris­
sette, plumber, of the same place, duly authorized 
to ester en justice has, this day, inst i tuted against 
his said husband, an action for separation as to 
property. 1150—9-5 

J . -ALEX. G U I L B A U L T , 
Attorney for the Plaintiff. 

Joliette, 22nd February , 1910. 1150—9-5 

Superior Court . No. 3819. Province of Que­
bec. District of Montreal . D a m e Malvina Mal ­
lette, wife common as to proper ty of- Domina 
Cusson, of Montreal , Defendant; vs Domina 
Cusson, contractor, of Montreal , Defendant. 

An action for separation as t o property has 
this day, been insti tuted against the Defendant . 

H O R A C E J . G A G N E , 
Attorney for plaintiff. 

Montreal , 20th February, 1910. 1100—9-5 

Canada . Province of Quebec. District of 
Quebec. No. 702. Superior Court . Dame M a -
rie-Aimée Gagnon, of the city of Quebec, wife 
common as t o property of Georges Lapointe, 
grocer, of the same place, duly authorized t o 
ester en justice, Plaintiff; vs the said Georges 
Lapointe, Defendant. 

An act ion for separation as to property has 
been inst i tuted, in this cause, this day. 

R O U I L L A R D & B O I S S O N N A U L T , 
Attorneys for Plaintiff. 

Quebec, lGth February , 1916. 1008—8-5 

Province of Quebec. District of Montreal . 
Superior Court . No . 2820. D a m e Rachel Saxe, 
wife common as to property of Samuel Miller, 
of the city of Lachinc in the district of Montreal , 
duly authorized to ester en justice by judgment 
of the Superior Cour t on January , 31st 1917, 
Plaintiff; vs Samuel Miller, of the city of Lacliine, 
in the district of Montreal , merchant , Defendant. 

An action for separation of property has been 
insti tuted by plaintiff against defendant on 
February 1st, 1910. D 

JACOBS, HALL, C O U T U R E & F I T C H , 
Attorney for plaintiff. 

Montreal , February 10th, 1910. 804—7-5 
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Cour Supérieure. No 4712. Province de Qué­

bec. District de Montréal. DameLudivine Houle, 
épouse commune eu biens de Cornelius La-
plante, des cite et district de Montréal, vs le dit 
Cornelius Laplantc. La demanderesse dûment 
autorisée à ester en justice a institué une action 
en séparation de biens contre le défendeur, en 
cet te cause. 

T H E B E R G E & G E R M A I N , 
Procureur de la demanderesse. 

Montréal , 17 février 1916. 1035—8-5 

Cour Supérieure. N o 4601. Province de 
Québec. District de Montréal . Dame Virginie 
Boivin, de la ville de Verdun, district de Montréal , 
épouse commune en biens de Wilbrod Grenier, 
manufacturier du même lieu, et dûment auto­
risée a ester en justice pour fins des présentes; 
Demanderesse; vs le dit Wilbrod Grenier, Défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause le 25 janvier, 1916. 

L. J . L E F E B V R E , 
Procureur de la Demanderesse. 

Montréal , 11 février 1916. 857—7-5 

Province de Québec. District de Montréal . 
Cour sui)érieure. No 1989. Dame Clara Horo­
witz, des cité et district de Montréal , épouse com­
mune en biens de Jacques Lax, du même endroit, 
photographe, dûment autorisée à ester en justice; 
Demanderesse vs Jacques Lax, des cité et district 
de Montréal , Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
par la demanderesse contre le défendeur, le 8 
février 1916. 

I . P O P L I G E R , 
859—7-5 Procureur de la demanderesse 

Province de Québec. District de Montréal . 
No 1118. C. S. M . Dame Ida Wartelsky, épouse 
commune en biens de Moses Carsley, tous deux 
des cité e t district de Montréal , la di te Dame 
Ida Wartelsky dûment autorisée à ester en justice 
vs le di t Moses Caisley. 

Une action en séparation de biens a é té ce jour 
instituée en cette cause. 

T H E B E R G E & G E R M A I N , 
Procureurs de la Demanderesse. 

Montréal , 12 février 1916. 869—7-5 

Cour Suj)érieure. N o 2747. Province de 
Québec. Eistrict de Montré il. Dame Léa 
Demers, épouse de Welly Dona t Adam, tailleur 
de la cité et du district de Montréal , Demande­
resse; vs Le dit Welly Dona t Adam, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été instituée 
en cette cause le 22ème jour de janvier 1916. 

J . 0 . F O U R N I E R , 
Procureur de la Demanderesse. 

Montréal , 3 février 1916. 875—7-5 

Cour supérieure. N o 240. Province de Qué­
bec. District de Montréal . Dame Rachel La-
zarovitch, épouse commune en biens de Isaac 
Covet, des cité e t district de Montréal , dûment 
autorisée à ester en justice par jugement de la 
Cour supérieure rendu le 6 février 1916, Deman­
deresse; vs Isaac Covet, du même endroit, mar­
chand, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
par la demanderesse contre le défendeur, le 5 
février 1916. 

JACOBS, HALL, C O U T U R E & P I T C H , 
Procureurs de la demanderesse. 

Montréal , 14 février 1916. 921—7-5 

Superior Court . No. 4712 Province of Que-
bec. District of Montreal . Dame Ludivino Houle, 
wife common as to proper ty of Cornelius La-
plant e, of the city and district of Montreal vs 
the said Cornelius Laplanto. The plaintiff duly 
authorized à ester en justice has insti tuted an 
action in separation as to property against the 
defendant in this cause. 

THEBERGE & G E R M A I N , 
Attorneys for plaintiff. 

Montreal , 17th February, 1916. 1036—8-5 

Superior Court . No. 4601. Province of Que­
bec. District of Montreal . Dame Virginie 
Boivin of the town of Verdun, district of Mon­
treal, wife common as to property of Wilbrod 
Grenier, manufacturer, of the same place, duly 
authorized à alter en justice, Plaintiff ; vs the said 
Wilbrod Grenier of the same place. Defendant . 

An action in separation as to property has been 
insti tuted by the plaintiff against the defendant 
on 25th January, 1916. 

L. J. L E F E B V R E , 
Attorney for Plaintiff. 

Montreal , 11th February, 1916. 858—7-2 

Province of Quebec. District of Montreal . 
Superior Court . No. 1989. Dame Clara Horo­
witz, of the city and district of Montreal , wife 
common as to property of Jacques Lax, of the 
same place, photographer, duly authorized to 
ester en justice, Plaintiff ; vs Jacques Lax of the 
city and district of Montreal , Defendant. 

An action in separation as to property has been 
insti tuted by the plaintiff against the defendant 
on February 8th, 1916. 

I . P O P L I G E R , 
860—7-5 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec. District of Montrea l . 
N o 1118. S. C. M . Dame I d a Wartelsky, wife 
common as to property of Moses Carsley, both of 
the city and district of Montreal , the said D a m e 
Ida Wartelsky duly authorized à ester en justice 
vs the said Moses Carsley. 

An action in separation as to property has been 
insti tuted against the Defendant in this cause. 

T H E B E R G E & G E R M A I N , 
Attorneys for Plaintiff. 

Montreal , 12th February, 1916. 870—7-5 

Superior Court . No. 2747. Province of Que­
bec. District of Montreal . Dame Léa Demers, 
wife of Welly Dona t Adam, tailor, of the city and 
district of Montrea l ; Plaintiff; vs the said Welly 
Dona t Adam, Defendant. 

An action for separation as to property has 
been insti tuted in this cause on the 22nd day of 
January , 1916. 

J . O. F O U R N I E R , 
Attorney for Plaintiff. 

Montreal , 3rd February, 1916. 876—7-5 

Superior Cour t . No. 240. Province of Que­
bec. District of Montreal . Dame Rachel Laza-
rovitch, wife common as to property of Isaac Co* 
vet , of the city and district of Montreal , duly 
authorized to ester en justice by judgment of the 
superior Court , on February, 6 th 1916, Plaintiff; 
vs Isaac Covet, of the same place, merchant , De­
fendant. 

An action for separation of property has been 
inst i tuted by plaintiff against defendant on 
5th February, 1916. 

JACOBS, HALL, C O U T U R E & F I T C H , 
Attorneys for Plaintiff. 

Montreal , 14th February 1916. 922 7-5 
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Canada. Province de Québec. District de 
Saint-François. Cour supérieure. Dame Oliva 
Charland, de la paroisse de Saint-Raymond de 
Pennufort, dit district, a ce jour poursuivi son 
mari Elzéar Després, commerçant, du même lieu, 
en séparation de biens. 

JOSEPH ROY, 
Avocat de la dite demanderesse. 

Sherbrooke, 25 janvier 1910. 801—7-5 

Com* suj)érieure. N o 5945. Province de 
Québec. District de Richelieu. Dame Marie 
Bellehumcur, de la paroisse de Saint-Pierre de 
Sorel, district de Richelieu, épouse commune 
en biens de Benjamin Larochelle fils cultivateur 
du même lieu, duement autorisée a ester en jus­
tice, Demanderesse; vs Benjamin Larochelle, 
fils du même lieu, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée ce jour contre le défendeur. 

F. L E F E B V R E , 
Avocat de la demanderesse. 

Sorel, 12 février 1910. 923—7-5 

Cour supérieure. N o 2731. Province de 
Québec. District de Montréal . Dame Bunnie 
Cohen, des cité et district de Montréal , épouse 
commune en biens de Elias Itscovitch, boucher 
du même endroit, e t dûment autorisée à ester 
en justice, demanderesse; vs Ledit Elias Itsco­
vitch, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té intentée 
en cette cause, ce 14 janvier 1910. 

L Y O N W. JACOBS, 
Procureur de la demanderesse. 

Montréal , 14 janvier 1916. 739—0-5 

Province de Québec. District de Montréal . 
Cour supérieure. N o 123. Dame Léa Myers, 
épouse commune en biens de Sender Smilovitz, 
de la ville Saint-Pierre, a intenté une action en 
séparation de biens contre le di t Sender Smilo­
vitz, le défendeur en cet te cause. 

J . O. LACROIX, 
Avocat de la demanderesse. 

Montréal.. 3 février 1910. 715—6-5 

Cour supérieure. Saint-Hyacinthe. N o 26. 
Avis public est, par le présent, donné que Dame 
Phélonise Fontaine, servante, des cité et district 
de Saint-Hyacinthe, à cet te fin duement autori­
sée, a, ce jour, institué une action en séparation 
de biens contre son époux, Godfroid Hamois , 
charpentier, du même lieu. 

J. O. B E A U R E G A R D , 
Avocat de la Demanderesse. 

Saint-Hyacinthe, 9 février 1916. 845—6-5 

A v i s d e Fa i l l i t e s 

Canada. Province of Quebec. District of 
Saint Francis. Superior Court . Dame Oliva 
Charland, of Saint Raymond de Pennafort, said 
district has this day taken an action in separation 
as to property against her husband Elzéar Des­
prés, of the same place, trader. 

J O S E P H BOY, 
Attorney for said plaintiff. 

Sherbrooke, 25th January , 1916. 862—7-5 

Superior Court . No. 5945. Province of Que­
bec. District of Richelieu. Dame Marie Belle-
humeur, of the parish of Saint Pierre de Sorel, 
district of Richelieu, wife common as to property 
of Benjamin Larochelle, jnr., farmer of the same 
place, duly authorized to ester en justice, Plain­
tiff; vs Benjamin Larochelle, jnr, of the same 
place, Defendant. 

An action for separation as to property lias 
been instituted this day against the Defendant. 

F . L E F E B V R E , 
Attorney for Plaintiff. 

Sorel, 12th February, 1916. 924—7-5 

Superior Court . No. 2731. Province of Que­
bec. District of Montreal . Dame Bunnie Co­
hen, of the city and district of Montreal , wife 
common as to property of Elias Itscovitch, 
butcher of the same place, and duly authorized 
to ester en justice, Plaintiff; vs The said Elias 
Itscovitch, Defendant. 

An action in separation as to property, has 
been inst i tuted in this cause, this 14th day of 
January, 1916. 

LYON W. JACOBS, 
Attorney for Plaintiff. 

Montreal , 14th January , 1916. 740—6-5 

Province of Quebec. District of Mont rea l . 
Superior Cour t . No. 123. D a m e Lea Myers , 
wife common as to property of Sender Smilovitz, 
of ville Saint Pierre, has instituted an action in 
separation as to property against the said Sender 
Smilovitz, defendant in this case. 

J. O. LACROIX, 
Plaintiff's a t torney. 

Montreal , 3rd February. 1916 716—6-5 

Superior Court . Saint Hyacinth . No. 26. 
Public notice is hereby given tha t D a m e Phelo-
nise Fontaine, maid servant, of the city and dis­
tr ict of Saint Hyacinth, and duly authorized 
for the purposes hereof, has this day, inst i tuted 
an action for separation as t o property against 
her husband Godfroid Harnois, carpenter, of 
the same place. 

J. O. B E A U R E G A R D , 
Attorney for Plaintiff. 

Saint Hyacinth, 9 th February, 1916. 846—6-5 

B a n k r u p t N o t i c e s 

District de Saint-François. 

In re Arsène Beauchesne, Saint-Adrien de Ham, 
Comté de Wolfe, Que., Failli. 
Avis est par le présent donné que le d i t failli a 

fait un abandon judiciaire de ses biens pour le 
bénéfice de ses créanciers. 

G E D E O N E . B E G I N , 
Gardien-provisoire. 

Bureau de Bélanger à Bégin, 
155, rue Wellington. 

Sherbrooke, 1er mars 1916. 1281 

District of Saint Francis. 

In re Arsène Beauchesne, Saint Adrien de H a m , 
Wolfe county, Que., Insolvent . 
Notice is hereby given t h a t said insolvent has , 

made a judicial assignment of his property for t h e 
benefit of his creditors. 

G E D E O N E . B E G I N , 
Provisonal Guardian . 

Office of Bélanger & Begin, 
155, Wellington street, 

Sherbrooke, 1st March, 1916. 1282 
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Cour supérieur!'. 

I)isiiici de Joliette. 
No 7240. 

Dans l'affaire de Narcisse Gadoury, commerçant, 
de la paroisse «le Saint-Jcan-de-Matha. dans le 
district de Jol iet te , insolvable. 
Avis est par le présent donné qu*un premier et 

dernier bordereau de dividende a élé préparé en 
cette affaire et sers sujet à contestation jsuqu'au 
1er avril 1916, date à laquelle ce dividende sera 
payable à mon bureau. 

ALPHONSE ST. GEORGES, 
Curateur. 

Saint-Jean-de-Matha, 1er mars 1916. 1261 

Cour supérieure. 
Province de Québec. 
District de .Montréal. 
Dans l'affaire de Ernest Trahan, 1294 rue Saint-

Denis, Montréal . 
Avis est par le présent (humé qu'en date du 29 

février, 1916, par un ordre de la Cour, j ' a i été 
nommé curateur aux biens du sus-nommé. 

Les réclamations dûment attestées doivent être 
produites entre mes mains sous t rente jours de 
cette date. 

J. A. T U R C O T T E , 
Curateur. 

Bureaux de Kent & Turcotte , 
97, rue Saint-Jacques, Montréal . 1293 

Cour supérieure. 
Canada, 

Province de Quebec, 
District de Quebec, 

Dame Malvina Thibaudeau, faisant affaires 
sous la raison sociale de "Charles Vézina, Enreg" , 
entrepreneur-plombier, de Québec, a, le 29e jour 
de février 191(i, fait cession judiciaire de ses biens 
pour le bénéfice de ses créanciers, au bureau du 
protonotaire, de la Cour supérieure, du district de 
Québec, conformément à la loi. 

B E D A R D & B E L A N G E R , 
Gardiens-Provisoires. 

Bureau: 101 rue Saint-Pierre, 
Quebec, le 4 mars 1916. 1295 

Cour supérieure. 
Province de Québec, 
Dist rict de Gaspé. 
Dans l'affaire de Mar t in Cody & Co., marchands, 

Insolvables. 
Un premier e t dernier bordereau de dividende a 

été préparé en cet te affaire et sera sujet à objec­
tion jusqu'au 10 mars 1016, après laquelle date, 
les dividendes seront payables à mon bureau, à la 
Grande-Rivière, P . Q., 

J. E. C H A P A D O S , 
Curateur. 

Grande-Rivière, P . Q., 25 février 1916. 1279 

Cour supérieure. 
Province de Québec, 
District de Joliet te. 
In re Gareau & Goulet , hôtelliers, Joliette. 

Avis vous est donné (pie le 24ième jour de fé­
vrier 1916, par un ordre de la Cour, j ' a i été nommé 
curateur :\ la succession des sus-nommés qui on t 
fait une cession judiciaire de leurs biens et effets 
pour le bénéfice de leurs créanciers. 

Les réclamations doivent être produites à mon 
bureau sous un mois de cette date . 

J . C O N R A D P E R R A U L T , 
Curateur . 

Joliette, Québec. 1315 

Superior Court. 
I list r id of Joliette. 

No. 721!). 
In the mat te r of Narcisse ' iadoury, trader, of the 

parish of Saint .lean de Mat ha, in the district 
of Joliette, Insolvent. ^ 
Notice is hereby given that a first and final divi­

dend sheet has been prepared in this mat ter which 
will be open to objection until the 1st of April 
1916, after which day this dividend will be paya­
ble at my office. 

ALPHONSE ST . GEORGES, 
Cura tor . 

Saint .lean de Matha, 1st March, 1916. 1262 

Su pi rior t 'ourt. 
Province of Quebec. 
1 listricl of Montreal. 
In the mat te r of Krnest Trahan , 1204 Saint 

Denis street, Mont rea l . 
Notice is hereby given t h a t on the 29th day of 

February , 1916, by an order of the Court , I was 
duly appointed curator to the above named 
estate. 

Claimed duly a t tes ted must be filed with me 
within th i r ty days from this da te . 

J . A. TURCOTTE, 
Curator . 

Office of K e n t & Turcot te , 
97 Saint James street , Montreal , 1294 

Superior Court. 
Canada , 

Province of Quebec, 
District of Quebec. 

M r s . Malvina Tli ibaudeau, doing business 
under the firm name of "Charles Vézina, Reg 'd" , 
plumber, of Quebec, has , on the 29th d a y of 
February , 1916, made a judicial assignment of her 
property for the benefit of her creditors, a t the 
prothonotary 's office of the Superior Court for the 
distr ict of Quebec, according to law. 

B E D A R D & B E L A N G E R , 
Provisional Guardians . 

Office : 101, Saint- Peter Street , 
Quebec, 4 th March, 1916. 1296 

Superior Court. 
Province of Quebec. 
District of Gaspé. 
In the ma t t e r of Mar t in Cody & Co., merchants , 

Insolvents. 
A first and final dividend sheet has been pre­

pared in this mat ter , which will be open to objec­
tion until the 10th March, 1916, after which da te , 
dividends will be payable in niv office a t Grand 
River, P. Q. 

J . E . C H A P A D O S , 
Cura to r . 

Grand River, P . Q., 25th February , 1916. 1280 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Joliette. 
In re Gareau & Goulet, hotelkeeper, of Joliet te. 

Notice is hereby given t h a t on the 24th day 
of February , 1916, by order of the Court , I 
was appointed curator to the estate of the above 
insolvents, who made a judicial assignment of 
their property and assets for the benefit of their 
creditors. 

All claims against above insolvents mus t be 
filed a t m y office, within a month from date . 

J. C O N R A D P E R R A U L T , 
Cura tor . 

Jol iet te , Quebec. 1316 



( lour supérieure. 
Province de Québec. 
J Mstriot de Montréal. 

N o 427. 
In re Dame Marie Louise Angelina Deniers. 
épouse de feu .Iules Hivet, épicier, de Montréa l , 

Insolvable; et François-Xavier Bilodeau, Cura­
teur. 
U n premier bordereau de collocation a été 

prépare en cet te cause: h s collocations seront 
p&yableB à mon bureau à partir du vingtième jour 
du mois de mars 1918. 

Toute contestation à tel dividende devra être 
déposée devant moi avant la date BUS mentionnée. 

F . X . BILODEAU, 
Cura teur . 

Bureau : 15 rue Saint-Jacques, 
Montréal, 29 février 1916. 1271 

District d'Arthabaska. 

In re J.-Elzéar Lacliance, Thctford Mines, Que., 
Failli. 

Avis est par le présent donné par un ordre de la 
Cour, en da te du 1er mars 1916, nous avons é té 
nommés curateurs conjoints aux biens du sus­
nommé. 

Les réclamations dûment at testées doivent être 
produites entre nos mains sous t rente jours de 
cet te date. 

T E L E S P I i O R E B E L A N G E R . 
G E D E O N E. B E G I N , 

Curateurs-con j oin t s. 
Bureau de Bélanger & Begin, 

155, rue Wellington. 
Sherbrooke, 1er mars 1916. 1283 

Cour supérieure. 
Province de Québec, 
Distr ict de Mont réa l . 

N o 57. 
Re Manolson's Store, P . Ornstein, 2049 rue 

Sainte-Catherine-Est , Insolvable. 
Avis est par le présent donné que le 3 mars 

1916, par jugement de la Cour supérieure, les 
soussignés on t été nommés curateurs conjoints 
aux biens du dit insolvable qui en a fait une ses­
sion judiciaire pour le bénéfice de ses créanciers. 

Les réclamations assermentées doivent ê t re 
produi tes dans les t r en te jours du présent avis. 

W. F . F I N L A Y S O N , 
G E O . G A R D I N E R , 

Cura teurs conjoint*. 
Montréa l , 4 mars 1916. 1311 

Cour supérieure. 
Province de Québec, 
Dis t r ic t de Montréa l . 
In re "Mont rea l 5, 10 and 15c S tore" , Fail l i ; 

e t 
Georges Duclos, Cura teur . 

Avis est par les présentes donné que par ordre 
de cet te cour, j ' a i é té ce jour nommé cura teur aux 
biens du dit failli, et Messieurs David Dufaul t , 
E u g . L. Laloy e t Emilien Daoust , on t é té nom­
més inspecteurs. 

Si vous n'avez pas produit votre réclamation 
assermentée, vous devrez le faire dans les 30 
jours, à mon bureau, afin d 'être colloquée sur la 
feuille de dividende. 

G E O R G E S D U C L O S , 
Cura teur . 

30, rue Saint-Jacques, Mont réa l . 
Montréal , 6 mars 1916. 1313 

Superior ( 'ouït. 
Province of Quebec, 
I HStriol Of Montreal . 

No . 427. 
/// re Mrs . Marie Louise Angelina Deniers, widow 

of Jules Rivet., grocer, Montreal , Insolvent; 
and François-Xavier Bilodeau, Curator . 

A first bordereau of dividend has been prepared 
in this cause; the collocations will be payable a t 
my Office, from the twenf ieth day of March, 1916. 

Any contestat ion to such dividend must be 
deposited with me before the date above men­
tioned. 

F. X. BILODEAU, 
Curator . 

( Mfice: l."> Saint .lames street. 
Montrea l , 29th February, 1916. 1272 

District of Arthabasko. 

In re J . -EIzéar Lachance, Thetford Mines, 
Insolvent. 

Notice is hereby given that by order of the 
Court , da t ed the 1st March, 1916, we were 
appointed joint curators to the property of the 
aforesaid insolvent. 

All sworn claims must be filed with us within 
thir ty days from this notice. 

T E L E S P H O R E B E L A N G E R , 
G E D E O X I!. BKGIX, 

Joint-Curators . 
Office of Bélanger à Begin, 

155, Wellington street. 
Sherbrooke, 1 st March , 1916. 12S1 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Mont rea l . 

No . 57. 
Re Manolson 's Store, P . Ornstein, 2049 Sainte 

Cather ine street Eas t , Insolvent. 
Notice is hereby given tha t on the 3rd of March , 

1916, by a n order od the Superior Cour t the 
undersigned were appointed curators to the pro­
per ty of the said insolvent, who has made a judi­
cial abandonment of her property for the benefit 
of her creditors. 

Sworn claims must be fyled with us within 
th i r ty davs from this notice. 

W. G. FINLAYSON, 
G E O . G A R D I N E R , 

Joint curators . 
Montreal , 4 th March, 1916. 1312 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Mont rea l . 
In re 5, 1 0 and 15c Store, Insolvent; 

and 
Georges Duclos, Cura tor . 

Notice is hereby given t h a t by order of this 
Cour t , I was, this day , appointed curator to the 
property of said insolvent and Messrs David D u ­
fault, Eug . L. Laloy and Emilien Daoust , ins­
pectors. 

All sworn claims mus t be filed at my office 
within 30 days from date so as to be collacated on 
the dividend sheet . 

G E O R G E S DUCLOS, 
Curator . 

30 Saint J ames street , Montreal . 
Montrea l , 6 th March, 1916. 1314 
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Cour Supi'riut rc. 

Province «le Québec. 
District de Montréal. 
Canada 5, m. 15 Cents Stores, Limited, 

Insolvable. 
Par ordre de la Cour supérieure, j'ai <'té nommé 

curateur à Is succession nis-nommée, le 22 février 
1016. 

Tous les créanciers qui ont des réclamations 
contre la dite succession insolvable, doivent les 
produire, dûment assermentées, devant moi, à 
mon bureau, 108, me Samte^atherine-Ouest, 
•OUI t rente jours du présent avis. 

I )até à Montréal , ce sixième jour de mars 1016. 
HENRY DAY, 

1201 Curateur . 

Cour Êupérieun, 
Canada. 

Province de Québec. 
District de Terrebonne. 

No ti. 
Dans l'affaire de Joseph I.a framboise, voiturier, 

et Willie Chambers , menuisier, tous d e u x ' d e 
Saint-Philippe d'Araentueil, district de Terre-
bonn-e t y faisant affaires, ensembles, SD société 
comme manufacturiers et commerçants de 
voiture^, sous les noms de "Argentcuil ( 'arriago 
( iompany" Débiteurs-Insolvables: 

et 

Olivier Faucher, Créancier-requérant -cession. 

Avis est par le présent donné (pie les dits dél i-

teurs "ut lait, ce jour, un abandon judiciaire de 
leurs biens pour le bénéfice de leurs créanciers, au 
bureau du protonotaire de la cour supérieure, à 
Samte-Scholast ique. 

GRIGNON & PORTIER, 
Protonotaire, c . s. 

Sainte-Scholastique, 2 mars 1016. 1331 

Superior CoUft, 
Province of Quebec, 
1 Hstriol of Montreal . 
C a n a d a ô , io, 16Cent Stores Limited, 

Insolvent. 
By an order of I he Superior ( 'ourt I was appoin­

ted curator in the above mentioned Instate on 
22nd February, 1016. 

All creditors having claims against the said 
insolvent es tate should file same duly sworn to 
m e a t my office, 108 Saint Catherine street west 
thirty days from time of this notice. 

Dated at Montreal this sixth dav of March 
1016. 

HENRY DAY, 
1202 Curator . 

Supi rit>r ( 'ourt. 
( 'anada, 

Province of Quebec, 
I )ist riot oi Terrebonne. 

No. 0. 
In the matter of Joseph Laframboise, carrier, and 

Willie< 'hambeis. joiner.-, both of Saint Philippe 
d'Argenteuil. district of Terrebonne, ami theie 
Carrying on business in partnership as carriage 
makers ' and dealers, under the name of 
Argenteuil Carriage Company, 

insolvent-] >ebtor 
and 

Olivier Faucher, Creditor-Peti t ioner for assign­
ment. 
Notice is hereby given that the aforesaid deb­

tors, have, this day, made a judicial abandonment 
of their property for the benefit of their creditors, 
at the office of the Prothonotary of the Supe­
rior ( 'ourt, at SainteScholastique. 

GRIGNON & PORTIER, 
Prothonotary, S. C. 

Sainte-Scholastique, 2nd March, 1016. 1332 

A v i s 

L \ S O C I E T E D P S I N G E N I E U R S E T 
A R P E N T E U R S DU SAGUENAY, 

L I M I T É E . 

AVIS 

Est par les présentes donné que le bureau OU 
domicile légal de la dite compagnie au siège prin­
cipal de ses affaires est situé dans l'édifice servant 
de bureaux à St-Pierrc & Helleau, notaires, en la 
ville de Chicoutimi, rue Cartier, érigé sur un im­
meuble formant partie des lots connus sous les 
numéros 370 et 371 A du cadastre officiel de la 
dite ville. 

Cet avis est donné en conformité de l'article 
6023 'LES S ta tu t s refondus, de Québec, 1000. 
LA SOCIÉTÉ DBS INGÉNIEURS BT ARPEN­

TEURS 1)1' S.UUENAY, LIMITÉE. 
Par HAY BELLI . A l . 

1286 Secrétaire. 

AYIS 

Le 2 mai 1016, à Montréal , les compagnies 
d 'Express Canadian, American et National , 
vendront les consignations non réclamées qu'elles 
ont détenues a v a n t le 1er mars 1915, dans leur 
division respective. 

N . J . ROSS, 
Surintendant . 

1297—10-0 Compagnie "Canad ian Express" 

N o t i c e 

LA SOCIÉTÉ DES INGENIEURS ET 
ARPENTEURS DU SAGUENAY, 

L I M I T É E . " 

NOTICE 

Is hereby given that the office or legal domicile 
of aforesaid office, at its chief place of business, is 
si tuated in the building occupied as offices by 
St . Pierre & Belleau, notaries, in the town of 
Chicoutimi, on Cart ier street, said building being 
erected on an immoveable forming part of the lots 
known under number 370 and 371-A of the 
official cadastre of said town. 

Given pursuant to the provisions of article 0023 
of the Quebec Revised Statutes , 1909. 
LA SOCIÉTÉ DM INGÉNIEURS BT ARPBN-

TKI its o r SAGI KNAY, LIMITÉE. 
Par RAY. HELLEAU, 

1286 Secretary. 

N O T I C E 

On 2nd May, 1016, at Montreal , the Canadian 
American and National Express Companies, will 
sell unclaimed shipments, which have been on 
hand since previous to March 1st, 1015, in their 
aspect!V6 division. 

N . J . ROSS, 
Superintendent. 

1298—10-6 "Canadian Express Company. 
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En Liqu idat ion 

Cour supérieure. 
( ':ui:i(l:i, 

Province de Québec, 
District d 'Ot tawa. 

No 4016. 
Dans l'affaire do T h e Silver Springs Dairy 

Farms, limited, corporation dément constituée 
e t ayan t sa principale place d'affaires dans 
le canton de Hull, dans le district d 'Ot tawa, 

En liquidation; 

ET 

George de IL Cummingham, de la cité d 'Ot tawa, 
dans la province d 'Ontario, comptable, 

Liquidateur. 
Des soumissions écrites adressées au dit liqui­

dateur sont demandées pour l 'achat des biens 
suivants de la dite compagnie en liquidation: 

A. Tou te la partie du lot numéro quinze A, 
dans le premier rang du canton de Hull dans les 
comté d 'Ot tawa e t province de Québec; bornée 
au nord par la limite de concession du second rang 
du dit canton, au sud par "The Hull Electric 
Company" , à l'est par le lot quatorze 1$ du dit 
rang, et à l 'ouest par un chemin public—avec 
toutes les bâtisses dessus construites, les circons­
tances et dépendance qui s'y ra t t achent ; 

Tou te la partie du lot qu inze-B-1 dans le dit 
premier rang du di t can ton : bornée au nord par 
la ligne de concession su découd rang, au sud par 
le droit de passage de " T h e Electric Company" , 
à l 'est par un chemin qui se trouve entre icelle et 
le lot 15-A susdit, et à l 'ouest par le lot 16-A - l 
ci-après décrit; 

Tou te la partie du lot se ixe-A-un dans le di t 
premier rang du dit canton, lequel est borné au 
nord par la ligne de concession du second rang du 
di t canton, au sud par le droit de passage de 
" T h e Hull Electric Company" , à l'est par le lot 
15—13—1, ci-dessus déjà décrit, et à l 'ouest par le 
lot 1 6 - B - l , tous dans le premier rang du dit 
canton de Hul l ; 

Avec la ferme et les ins t ruments d ' industrie 
laitière qui s'y t rouvent , les bâtisses qui en dépen­
dent , l 'ameublement sis dans et près d'icelles, les 
animaux, le bétail, les chevaux, harnais e t autres 
effets servant à l 'exploitation des dites terres. 

B . Les lots seize-A e t dis-sept-B dans le second 
rang du susdit canton de Hull, et la partie est du 
lot dix-sept-A dans le second rang susdit du dit 
canton, laquelle est bornée au nord par la ligne 
de concession du troisième rang du di t canton, 
au sud par le lot 17-B déjà mentionné aux pré­
sentes, à l'est par le lot 1G-A précité, et à l 'ouest 
par la part ie accidentale du dit lot 17-A, tous 
dans le second rang du dit canton. 

Avec les bâtisses et dépendances qui s'y ra t ta­
chent, l'ameublement qu 'on pourra trouver dans 
les dites bâtisses, le bétail, les ustensiles et autres 
effets servant à l 'exploitation des dites terres. 

Les dits biens-fonds et autres objects sont 
offerts en vente en deux parties distinctes, la pre­
mière comprenant toutes les terres et autres effets 
ci-haut décrits dans la paragraphe " A " , la seconde 
comprenant toutes les terres et autres effets 
ci-haut décrits dans le paragraphe " B " . 

In Liquidation 

Superior Court. 
Canada, 

Province of Quebec, 
District of Ot tawa, 

No. 1010. 
In the ma t t e r of: The Silver Springs Dairy 

Farms Limited, a body politic and corporate, 
duly incorporated and having its principal 
place of business in the township of Hull in 
the district of Ottawa, In Liquidation. 

AND 

George de H . Cunningham, of the city of Ot tawa 
in the Province of Ontario, Accountant, 

Liquidator, 
Tenders are invited by the said Liquidator to 

be addresses in writing to him for the purchase 
to the following assets of the said Company in 
l iqu ida t ion : 

A. All tha t part or portion of lot number fif-
teen—A—in the first range of the townslrip of 
Hull in the county of Ot tawa and Province of 
Quebec, bounded to the north by the concession 
line of the second range of said Township, to 
the south by the Hull Electric Company, to 
the east by lot Four teen—B in said range, and 
to the west b y a public highway with;—all the 
buildings thereon and the members and appur te ­
nances thereunto belonging. 

All that pa r t of lot fifteen—B—1 in the said 
first range of the said township, bounded to the 
north by the Concession line of the second -an­
ge, south by the right of way of the Hull Elec­
tric Company, to the east by a road extending 
between it and lot 15—A aforesaid, and to the 
west by lot 16—A—1 hereinafter described ; 

All t ha t par t of lot sixteen—A—one in the 
said first range of the said township, which is 
bounded to the north by the concession line of 
t h e second range of the said township, to the 
south by the right of way of the Hull Electric 
Company, to the east by lot 15—B—1, herein­
above already described, and to the west by lot 
16—B—1, all in the first range of the said 
township of Hul l ; 

Together with all the farm and dairy imple­
ments thereon, and the buildings thereunto 
belonging, and all house furniture in and about 
the said buildings, and all the cattle, livestock, 
horses, harness and other assets used in connec­
tion with the said lands. 

B. Lots Sixteen—A and Seventeen—B in the 
second range of the aforesaid township of Hull, 
and the east part of lot Seventeen—A in the 
aforesaid second range of the said township 
which is bounded to the north by the concession 
line of the third range of the said township, 
to the south by lot 17—B already referred to 
herein, and to the west by the westerly portion 
of said lot 17--A, all in the second range of the 
said township. 

Together with all the buildings and appur ten­
ances thereunto belonging, and the house furni­
ture which m a y be found in the said buildings, 
and all the cattle, utensils and other assets used 
in conncection with the said lands. 

The said lands and other assets are offered for 
sale in two separate blocks, whereof the first 
shall consist of all the lands and other assets 
hereinabove described in paragraph "A." and 
whereof the second shall consist of all the lands 
and other assets hereinabove described in para­
graph " B " . 
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La vente des divers lots susdits scia sujet te , 
dans le cas des terres décrites dans le paragraphe 
" A " . 

1. A une hypothèque consentie en faveur de la 
Canada l.ife Assurance Company, pour 820.000., 
portant intérêt annuel à ti' / (' (enregistrée livre 
B vol. 21 No 18915). 

2. A une hypothèque créée dans un certain 
acte de vente faite par Patrick Clarke et al, en 
da te du 16 décembre 1013 (enregistrée livre B 
vol. 23 No 22557) pour la somme de 800,000., 
avec intérêt au taux de 6', ' par année, payable 
au dit Pat lick Clarke. 

Et la vente des dites terres décrites au para­
graphe " B " sera sujette à: 

1. Une hypothèque en faveur de Alexandre 
Stewart p o u r 8 \ 0 0 0 . . avec intérêt à 0' -,' par année 
(enregistrée livre B vol. 20 No 18614); 

2. A une hypothèque consentie dans un acte 
de vente par Leonard B. Slater à Philip O'Heilly, 
pour 864,600., avec intérêt au taux de 6% par 
année et mentionnée dans l 'acte de vente du di t 
Philip O'Heilly à la dite Silver Springs Dairy 
Farms , limited, (enregistrée le 10 décembre 1913, 
livre B, vol. 23, No 22556). 

Les dites soumissions doivent être envoyées 
par lettre recommandée et déposées au bureau 
du dit liquidateur, au N o 165 rue Sparks, en la 
cité d 'Ot tawa, le ou avan t le 27 ième jour de 
mars, 1916 

On exigera le paiement comptant de toutes 
sommes offertes excédant le mon tan t des hypo­
thèques ci-haut énumérées. 

Le liquidateur se réserve le droit de rejeter au­
cune offre qu'il jugera insuffisante. 

G. DE H . C U N N I N G H A M , 
Liquidateur. 

Canton de Hull, 16 février 1916. 1023—8-4 

T h e sale of the said several lots shall be made 
subject in the case of the lands described in 
paragraph " A " . 

1. T o the hypothec created in favor of The 
Canada Life Assurance Company for 820,000., 
with interest a t 6 % per annum (registered Liber 
B vol. 21 , No. 18915). 

2. T o the hypothec created by tha t certain 
deed of sale made by Patrick Clarke and another 
of date the Kith December, 1913, (registered 
liber B, Vol. 23 No. 22557) for the ami of 860,000., 
with interest at the rate of 6 % per annum, paya­
ble to the said Patrick Clarke. 

A and the sale of the saidlands described in 
paragraph " B " shall IK; subject t o ; 

1. T o the hypothec created in favor of Alex­
ander Stewart for 88,000., with interest a t 6 % 
per annum (registered liber B Vol. 20, No. 18014). 

2. T o the hypothec created bv the deed of sale 
by Leonard D. Slater to Philip O'Reilly for 
864,600., with interest at the ra te of 6% per 
annum and referred to in t h e deed of sale by the 
said Philip O'Reilly to the said Silver Springs 
I >airv F a r m s Limited, (registered 16th December, 
1913, liber B vol. 23, No. 22556). 

The said tenders are to be addressed by regist­
ered le t ter and delivered a t the office of the said 
l iquidator a t No. 165 Sparks street in the city of 
Ot tawa, on or before the 27th March., 1916. 

The payment of all sums tendered in excess of 
the hypothecs above referred to shall be exigible 
in cash. 

The liquidator shall not be obliged t o accept 
any tender which to him may appear unsatisfac­
tory. 

G. DE H . C U N N I N G H A M , 
Liquidator. 

Township of Hull, February 16th 1916.1024—8-4 

Rat i f icat ion de t i tre. 

E N V E R T U D E L ' A C T E D E S LIQUI­
D A T I O N S 

Cour supérieure. 
Canada , 
Province de Québec, 
District de Québec. 
"The Ls. Gauthier Co. L td" , En liquidation. 

Avis est par le présent donné par nous soussi­
gnés Lefaivre <fc Gagnon, de la ville de Québec, 
l iquidateurs en la présente affaire, qu'il a é té 
déposé entre nos mains une copie de l'acte de 
vente des immeubles de la dite compagnie, passé 
le 2 mats courant 1916, par Monsieur Alexandre 
Gauvreau, notaire, par nous en notre qualité de 
liquidateurs susdits à M M . Lagacé & Lepinay", 
lequel immeuble subséquemment décrit comme 
sui t : 

Une propriété située coin des rues Saint-Ansel­
me, Not re -Dame des Anges e t Charest, é t an t 
connue et désignée comme é tant les No 1070-
1071-1120-1127 et 1128 du cadastre officiel de la 
paroisse de Jacques-Cartier, de la cité de Québec, 
—avec bâtisses de résidence, manufactures de 
chaussures et cigares dessus construites, circons­
tances et dépendances, comprenant installation 
de la manufacture de chaussures tel que système 
de chauffage, appareils électriques, gaz, aspirateurs 
de poussière, engins, chaudières, arbre de couche, 
ainsi que courroies, poulies e* les armoires pour 
salle d'échantillons. 

L a dite vente é tan t spécialement autorisée 
en vertu d 'une ordonnance rendue par l'honorable 

Conf irmat ion of t i t le . 

U N D E R T H E W I N D I N G U P ACT 

Superior Court. 
Canada , 
Province of Quebec, 
District of Quebec. 
The Ls. Gauthier Co. Ltd. , In liquidation. 

Notice is hereby given by the undersigned, 
Lefaivre & Gagnon, of the city of Quebec, 
liquidators t o the above estate, t ha t there has 
been filed with us a copy of a deed of sale of the 
immoveables of said company, passed on the 2nd 
March ins tant , 1916, before Alexandre Gauvreau, 
esquire, notary, made by us in our capacity of 
aforesaid l iquidators to Messrs. Lagacé & Lepi­
nay, which immoveable is more particularly 
described as follows: 

T h a t certain immoveable si tuate corner of 
Saint Anselme, Notre Dame des Anges and 
Charest streets, knowns and designated as being 
lots Nos. 1070-1071-1126-1127 and 1128 of the 
official cadastre for the parish of Jacques-Cartier 
of the city of Quebec,—with the dwelling houses, 
boot and shoe and cigar factories thereon erected, 
including all machinery and equipment of boot 
and shoe factory nameley heating apparatuses, 
electric and gas fixtures, dust aspirators, engines, 
boilers, shafts, belting, pulleys and show-cases. 

The said sale having been made under and by 
virtue of an order of the Court rendered by the 
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Juge Albert Malouin, le 9 février 1016, et qu'il a 
é té aussi déposé «•ntre nos mains, le certificat du 
registrateur préparé en la manière voulue par la 
loi; et (pie les noms de ceux (pli ont possédé le dit 
immeuble pendant les trois dernières années sont 
" T h e Ls. Gauthier Co. Ltd", et tout créancier 
de la dite compagnie en liquidation et toute per­
sonne ayant des droits hypothécaires ou immobi­
liers sur le dit immeuble vendu, sont présentement 
avertis qu'Us ont le droit dans les quinze jours qui 
suivront la dernière insertion du présent avis dans 
la Qaxette officielle de Québec, d'offrir nue suren­
chère sur le prix d 'achat porté dans l'acte de 
vente. 

Le tout en la manière voulue et conformément 
aux articles 7562 et suivants des S ta tu t s refondus 
de la province de Québec, 1909, (h; manière à ce 
que la vente ait l'effet du décret. 

LEKAIVRE ce G AG NON, 
Liquidateurs. 

Québec, ce 2 mars 1916. 1257—9-5 

V e n t e s par le S h é r i f — A r t h a b a s k a 

Honourable Justice Albert Malouin, on the 9th 
February, 1016. Notice Is also given tha t then; 
has been filed with us the registrar certificate 
prepared In the manner prescribed by law; t ha t 
the said immoveable was owned and possessed 
for the three years now last passed by " T h e Ls 
Gauthier Co. Ltd, and any creditors of said 
company, in liquidation and any person having 
hypothecary or real rights on the said immovea­
ble sold, are hereby notified tha t they have the 
right to offer an increase over the purchase price 
mentioned in the deed of sale, during the fifteen 
days following the last insertion of the present 
notice in Quebec officialQazeUn, 

The whole pursuant to the provisions of articles 
7552 and foUwoing of the Revised Statutes , of the 
province of Quebec, 1909, so as to give said .--ale 
the effect of a sheriff's sale. 

LEFAIVRE & GAGNON, 
Liquidator!. 

Quebec, 2nd March, 1916. 125S—9-5 

Sheriff's Sales—Arthabaska 

AVIS P U B L I C .'st par le présent donné (pie P L B L I C N O T I C E is herebv given tha t the 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés under-mentioned LANDS and T E N E M E N T S 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux have been seized, and will be sold a t the respec-
respectifs tel que mentionné plus bas. t ive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District d'Arthabaska. Superior Court.—District of A rthabaska. 

Arthabaska, à savoir:! D E R N A R D C II A - Arthabaska . to wit : I D E R N A R D C H A -
N o 4 . I R E S T , D e m a n - N o . 4. I D R E S T , Plaintiff ; 

detir; contre F.-N. P R I N C E . Défendeur. against F . -X. P R I N C E , Defendant. 
Comme appar tenant au défendeur: As belonging to said defendant: 
La juste moitié sud des trois quar ts nord-est The south half of the north easterly three 

du lot de terre numéro vingt du troisième rang quar ters of lot number twenty in the third range 
du canton de Warwick, à être prise sur le travers of the township of Warwick, t o be taken through 
du lot, en forme d'équerre, et ayan t une profon- the lot, in the shape of a square, having a dep th of 
deur de dix-sept arpents , plus ou moins, du côté seventeen acres, more or less, on the nor th east 
nord-est des di ts trois quar t s de lot et une pro- side of the said three quar ters of the lot and of 
fondeur de neuf arpents , plus ou moins, du côté nine acres, more or less, on the south west side of 
sud-ouest des dits trois quar t s de lot, ayant sept the said three quar ters of lot upon seven and a 
arpente et demi de front au sud depuis le deuxiô- half acres in front to the south since the second 
me rang sur une profondeur de neuf arpents et range upon a dep th of nine acres and three acres 
trois arpents e t trois quar t s sur huit arpents de and three quar ters upon eight acres in dep th to the 
profondeur du côté nord-est des dits trois quar ts nor th east side of said three quar ters of said lot fol-
de lot, à la suite des neuf arpents , formant soi- lowing the nine acres, containing about seventy five 
ante-quinze acres de terre en superficie, plus ou acres of land in superficies more or less; bounded 
moins; bornée au sud au deuxième rang, au nord on the south to the second range, on the north 
à Elzéar Paré, au nord-est à Zéphirin Girouard et to Elzear Paré, on the nor th east to Zophirin 
au sud-ouest partie à Elzéar Paré e t partie à Girouard and on the south west pa r t to Elzéar 
Phil ippe Houle, le di t immeuble connu au cadas- Paré and part to Philippe Houle, the said land 
tre officiel du canton de Warwick comme faisant known and designated upon the official plan 
part ie des numéros qua t r e cent quarante-hui t and book of reference of the said township of 
(p. 44S) et qua t re cent quarante-neuf (p. 449)— Warwick as forming pa r t of numbers four hun-
et les bâtisses y érigées. dred and forty eight (p . 448) and four hundred 

and forty nine (p. 449)—with the buildings 
thereon erected. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois- T o be sold a t the parochial church door of 
siale de Saint-Médard de Warwick, le V I N G T - Saint Médard of Warwick on the T W E N T Y 
U N I E M E jour de M A R S 1910, à D I X heures de F I R S T day of M A R C H 1916, a t T E N o'clock in 
1'avant-midi. the forenoon. 

J. E. G I R O U A R D , J. E . G I R O U A R D , 
Bureau du shérif. Shérif Sheriff's office. Sheriff. 

Arthabaska, 15 février 1910. 905—7-2 Arthabaska, 15th of February, 1916. 966—7-2 
[Première publication, 19 février 1916]. [First published, 19th February, 1016]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E . T E R R I S . F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District d'Arthabaska. Superior Court.—District of Arthabaska. 

Athabaska, à savoir : ] I S A I E T R O T T I E R Arthabaska, to wit : I I S A I E T It ( ) T T 1 E R , 
No 448 ) I Demandeu r ; con- No . 448. / I P l a i n t i f f ; against 

tre H O N O R E D U M A S , Défendeur. H O N O R E D U M A S , Defendant. 
Connue appar tenant au défendeur: As belonging to said defendant. 
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Un emplacement contenant soixante pieds de 
largeur sur cent t renie pieds de profondeur, fai­
sant partie des lots Nos 59 et 60 du cadastre 
officiel du village de Kingsvillo, main tenan t la 
cité «le Tlietford Mines; borné en avan t au sud 
est par une rue, au nord est par le terrain de Eugè­
ne I lesioclicrs, au sud ouest par le reste du dit lot 
No 60 et en arrière au nord ouest par le reste des 
dits lois. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Alphonse de Thetford Mines 
le V I N G T - D E U X I E M E jour de M A R S 1910, 
à U N E heure de l'après-midi. 

J. E . G I R O U A R D , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Arthabaska, 10 février 1016. 1011—7-2 
[Première publication, 10 février 1910.] 

V e n t e s par le S h é r i f — B e a u c e 

An emplacement containing 00 feet in front 
by 180 feet in depth forming part of lots Nos . 
â'.l and 00 of the official plan and book of reference 
of the village of Kingsville, now the city of The t ­
ford Mines; bounded in front to 1 he south east by 
a street, to the north east by the land belonging 
to Eugene Desrochers, to the south west by the 
residue of said lot No. 00 and in rear to the north 
west by the residue of said lots. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Saint Alphonse of Thetford Mines, on the 
T W E N T Y S E C O N D .lay of M A R C H , 1010, a t 
O N E o'clock in the afternoon. 

J. E. G I R O U A R D , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Arthabaska, 10th February, 1910 1012—7-2 
[Rra1 published, 19th February, 1910.] 

Sheriff's S a l e s — B e a u c e 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnéa 
ont été saisis et seront, vendus aux temps et lieux 
respectifs tel «pie mentionné plus bas. 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour de circuit— District de Beauce. 

Beauce, à savoir: | T H F , P A G E W I R E à 
No 1139. / * F E N C E CO., L T D . , 

Demanderesse; contre J O S E P H F A U C H E R , 
Défendeur. 

Un emplacement situé en le village de la stat ion 
de Saint-Evariste. étant partie du lot numéro 
vingt-cinq A (2f>A) du rang A de Forsyth, tel 
qu 'actuel lement clôturé et occupé par Joseph 
Faucher , le défendeur ; borné d 'un côté e t en 
profondeur à Joseph Biais, de l 'autre côté :\ 
Thomas Nicol, et en front au chemin public du 
susdit rang—avec les bâtisses dessus construites 
e t dépendances. 

Pou r être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Evariste le O N Z I E M E jour 
d ' A V R I L prochain (1916), à D E U X heures de 
l'après-midi. 

JOS . P O I R I E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Saint-Joseph, Beauce, 0 mars 191(5. 
1319—10-2 

[Première publication, 11 mars 1916.] 

P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
under-mentioned LANDS and T E N E M E N T S 
have been seized, and will l>o sold at the respec­
t ive t imes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Circuit Court.—District of Bcouci. 

Beauce. to wit : \ ""THE PAGE W I R E & 
No. 1139. / 1 F E N C E CO. LTD. , 

Plaintiff ; against J O S E P H F A U C H E R . De­
fendant. 

Tha t certain emplacement si tuate in the village 
of Saint Evariste Station, being part of lot num­
ber twenty five A (25 A) of range A of Forsyth, 
as now fenced in and occupied by Joseph Fau­
cher, the aforesaid defendant : bounded on one 
side and in depth by Joseph Biais, on the other 
side by Thomas Nicol and in front by the public 
road of aforesaid r a n g e , - w i t h the buildings 
thereon erected and dependencies. 

T o be sold at the church door of the parish of 
Saint Evariste, on the E L E V E N T H day of 
A P R I L next, (1916), a t T W O o'clock in the 
afternoon. 

JOS. P O I R I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint Joseph Beauce, (5th March, 1916. 
1320—10-2 

[Première publication, 11 mars 1910.| 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S 
C'owr Supérieure.—District de Beauce. 

Beauce, à savoir: \ R E V D . D . GOSSELIN, 
No 2025. / P v Demandeur- vs PAUL 

D U P U I S ET AL., Défendeurs. 
Comme appar tenan t aux Défendeurs: 
1. Une terre é tant les numéros six cent quatre-

vingt-quatorze et six cent, quatre-vingt-quinze 
(694-095), é tant sept arpents et demi de 
front sur la profondeur du rang, du cadastre pour 
la paroisse de Saint-Victor de Tring—circons­
tances et dépendances. 

2. Une terre é tan t partie du lot numéro six 
cent quatre-vingt-treize (093), du cadastre, pour 
la paroisse de Saint-Victor de Tring, d'environ 
deux arpents de front plus ou moins, BUT la juste 
moitié de la profondeur du dit lot; bornée par un 
bout au chemin entre les sixième et septième rang, 
à l 'autre bout à Olivier Yeilleux, d 'un côté au 
numéro six cent quatre-vingt-quatorze (094) et 
par l 'autre à Amédé Nadeau—circonstances et 
dépendances. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, t o wit: | D E V D . D . GOSSELIN, 
No . 2025. f I v Plaintiff; vs P A U L DU­

P U I S ET AL., Defendants. 
As belonging to said Defendants: 
1. T h a t certain piece of land composed of lots 

numbers six hundred and ninety four and six 
hundred and ninety five (094-095) measuring 
seven arpents and a half {1XA) in front by the 
whole depth of the range, of the cadastre for the 
parish of Saint Motor de Tring—circumstances 
and dependencies. 

2. T h a t other piece of land being part of lot 
number six hundred and ninety three (093) of the 
cadastre for the parish of Saint Victor de Triug, 
measuring about two arpents in front, more or less, 
by the exact half of the depth of said lot; bounded 
a t one end by the public road between the sixth 
and seventh range and a t the other end by Olivier 
Yeilleux, on one side by number six hundred 
and ninety four (094) and on the other side by 
Amédée Nadeau,—circumstances and depen­
dencies. 
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Vente s par le S h é r i f — C h i c o u t i m i Sheriff's S a l e s — C h i c o u t i m i 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les TERRES et HERITAGES sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel (pie mentionné plus bas. 

FIERI FACIAS 
Chicoutimi. à savoir: | A RTHUR DUFOUR, 

No 1006. I de Sainte Anne, 
commerçant; vs EH N E S T l .AVOIE, 61s de 
PhiléaS, «le Sainte Anne. 

1. Le lot 2S du cinquième rang au cadastre 
officiel «lu canton Tremblay, contenant environ 
cent acres en superficie, et : 

2. Tou te cette partie du lot numéro 20 du mê­
me cinquième rang au cadastre officiel du canton 
Tremblay, comprise entre le cordon divisant le 
cinquième rang du sixième du dit cadastre du dit 
Canton au nord-est. et la rivière au Caribou au 
sud-ouest, lequel terrain est encore borné au 
nord-ouest au terrain de Epiphane ( iagnon, et 
de l 'autre côté au sud-est au lot numéro 2S sus-
décrit—avec ensemble toutes les bâtisses et tou­
tes dépendances. 

Avec reserve en faveur de Price Brothers & Co., 
des chutes et pouvoirs d'eau formés sur les dits 
lots par la rivière au Caribou, et une lisière de 
terrain de 00 pieds de largeur sur le côté nord-est 
de la rivière au Caribou sur le lot 20. et sur chaque 
côté de la rivière sur le lot 28, à partir de la mar­
que du plus haut de l'eau et ce, sur tout le par­
cours de la dite rivière, à l 'endroit où elle traverse 
les dits lots 2s et 20. 

Aussi avec réserve en faveur de la corporation 
d u village de Sainte-Anne des droits cédés en 
ver tu d 'un acte passé devant (îeo. St-Pierre. 
notaire, et enregistré sous le numéro 25604, le 9 
mars 1915. 

Pour être vendu à la porte de l'église de Sainte-
Anne, le ONZIEME jourd'AVHIL prochain, à 
DIX heures de l 'avant-midi. 

EDMOND SAVARD, 
Bureau du shérif, Shérif. 

Chicoutimi, 0 mars 1016. 1325—10-2 
[Première publication, 11 mars 1910.] 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Cour de circuit.--District de Chicoutimi. 

Chicoutimi. à savoir: | A B R A H A M S U P E -
N o 3347. I r\ R IOR. de Chicou­

timi, marchand : vs J O S E P H T R E M B L A Y , 
J A N V I E R , de Sainte-Anne. 

Tous les droits au bail emphytéot ique, enre­
gistré à Chicoutimi. le 22 mars 1X02, sous le 
numéro 6180, en et sur l ' immeuble suivant : 

Un lopin de terre formant partie du lot numéro 
trois de la division primitive du premier rang 
ouest du canton Tremblay, lequel mesure 80 
pieds de profondeur, e t se t rouve borné à l'est 
par un ruisseau passant entre la maison de 
Joseph Bouchard et celle érigée sur ce lopin de 
terre, et mesurant en largeur au nord 11 pieds, 

P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
under-mentioned LANDS and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respec­
tive times and places mentioned below. 

FIERI FACIAS 
Chicoutimi, to wit: I A RTHUR DUFOUR, 

No. 1000. I of Sainte Anne, tra­
der ; \ s E R N E S T LAVOIE, sou of Phileas, of 
Saiide Anne. 

1, That certain lot bearing No. 28 of the fifth 
range on the official cadastre of Tremblay town­
ship, containing about one hundred acres in 
superficies. 

2. All that part of lot number 2!» of same lift h 
range, on the official cadastre of Tremblay town­
ship, contained between the range line between 
the fifth and sixth range of said cadastre of said 
township to the north east, and Caribou river to 
the south west, the land of Epiphane (iagnon to 
the north west and above described lot No. 28 
to the south east—together with all the buildings 
thereon erected and all dependencies. 

With the reserve in favor of Price Brother.-- ft 
Co., of all water falls and powers of said Caribou 
river across said lots, and a strip of land of 00 feet 
in width on the north cast side of said Caribou 
river on lot No. 20. and on both sides of the river 
on lot No. 28, start ing from the high water lot 
No. 28, start ing from the high water mark, and 
that along the whole course of said river across 
said lots 28 and 29. 

Also with the reserve in favor of the corpora­
tion of Sainte Anne village of all rights ceded in 
and by a deed of sale passed before Ceo. St Pierre, 
notary, and registered under number 25604, on 
the 9th March, 1915. 

T o be sold at the church door of Sainte Anne, 
on the E L E V E N T H day of A P R I L next, at 
T E N o'clock in the forenoon. 

E D M O N D SAVARD. 
Sheriff's office. Sheriff. 

Chicoutimi. 0th March, 1910. 1326—10-2 
' [First published. I Ith March. 1010.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Circuit Court. District of Chicoutimi. 

Chicoutimi. to wit: | A B R A H A M SUPE-
No. 3347. f RIOR. of Chicou­

timi. merchant : vs J O S E P H T R E M B L A Y , 
J A N V I E R , of Sainte Anne. 

All the rights to an emphyteutic lease, register­
ed at Chicoutimi, on the 22nd March. 1802, 
under the number 0180. in and upon the following 
immoveable. 

A parcel of land forming part of the lot number 
three of the original division of the first west 
range of the township of Tremblay, which mea­
sures 80 feet in depth and is bounded on the east 
by a brook passing between the house of Joseph 
Bouchard and the one erected upon the said 
parcel of land, and measuring in width on the 

Pour être vendues :\ la porte de l'église de la To he sold at the church door of the parish 
paroisse de l'église de la paroisse de Saint-Victor of Saint Victor de Tring, on the TWENTY 
de Tring, le VIN< rT-DEUXIEM E jour de MA H S S E C O N D day of MAHC11 next, (1010), at O N E 
prochain (11)10), à I N K heure de l'après-midi. o'clock in t he afternoon. 

JOB. POIRIER. JOS. POIRIER, 
Bureau du shérif, Shérif. Sheriff's office, Sheriff. 

Saint-Joseph, Beauce, M février 1016. Saint Joseph, Beauce, 1 Ith February, 1010. 
'.117 7 2 Ois 7 2 

[Première publication. 10 février 1016] [First published, 10th February, 1910.] 
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à l'ouest 1") pieds, à prendre au bout de la ligne 
servant de trait-carré à la profondeur «lu dit 
terrain, à se rendre jusqu'au côté Es t d 'une 
glacière érigée sur icelui, et ;:."> pieds plus ou moins 
à part i r du côté ouest de la dite glacière à se 
rendre jusqu'au chemin actuel sur une largeur 
de 65 pieds à part ir du ruisseau sus-mentioiuié 
en courant vers l'ouest avec bâtisses et dépen­
dances, lequel terrain est maintetnant connu et 
désigné au cadastre officiel du village de Sainte-
Anne, sous le numéro 35, dans le rang ouest du 
canton Tremblay. 

Pour être vendu à la porte de l'église de Sainte-
Anne, le ONZIEME jour d'AVRIL, à DIX heu­
res de l'avant -midi. 

E D M O N D SAVARD, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi, 6 mars 1010. 1327—10-2 
[Première publication, 11 mars 1910.[ 

north 11 feet, on the west 15 feet, to be taken 
starting from the end of the rear or depth line 
of the said parcel of land to the east side of an 
ice house erected thereon and 35 feet more or less 
start ing from the west side of the said ice house 
to the existing road by a width of 05 feet s tar t ing 
from the above mentioned brook and running 
In a westerly direct ion,-—with the buildings 
and dependencies, the said parcel of land now 
being known and designated upon the official 
cadastre of the village of Sainte Anne, under the 
number 35, in the west range of the township of 
Tremblay. 

To be sold at the church door of Sainte Anne, 
on the ELEVENTH day of A P R I L , at TEN 
o'clock in the forenoon. 

E D M O N D SAVARD, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi, 0th March, 1910. I32S 10 2 
[First published, llth March, 1010.] 

FIERI FACIAS. 
Chicoutimi. à savoir : ! C R A N Ç O I S I30ILV, 

No 107N. I r cultivateur, de la 
paroisse do Chicoutimi; vs D A M E FLORA I.AN-
(JLAIS, de Chicoutimi. épouse séparée de biens 
de Joseph Néron, et ce dernier, pour autoriser sa 
dite épouse. 

I n terrain ou emplacement, «le figure irrégu­
lière et comprenant suivant le cadastre officiel «le 
la ville de Chicoutimi, après division du lot numé­
ro soixante et un ((51) et après dernières redivi­
sions des lots numéros soixante et un-un (01-1), 
soixante et un-deux (61-2), soixante et un-
quat re (01-4) et soixante et un-cinq (61-5), 
savoir: 

1. Tou te cette partie «les dits lots soixante 
et un-un (01-1) et soixante et un-quatre (01-4), 
au cadastre susdit, comprise dans les bornes sui­
vantes: en front, vers le nord à la limite sud 
actuelle de la rue Racine telle qu'élargie par le 
règlement No 165 du conseil de la ville de Chi­
coutimi; vers l'est ou le sud-est par le côté ouest 
ou nord-ouest de l 'Avenue Riverin telle que déli­
mitée par le règlement précitée; vers le sud partie 
au terrain de Louis Boily et partie au terrain de 
Henri Tremblay, ou leurs représentants, et vers 
l'ouest par le terrain ci-après décrit; et 

2. Une lisière de terrain mesurant huit pieds 
de largeur, de l'est il l'ouest, sur la profondeur 
ci-après déterminée, formé des lots numéros 
soixante et un-un A (01-1-A), soixante et un-
deux-A (01-2-A), soixante et un-deux-B (01-2-B), 
soixante et un-quatre-A (61-4-A) et soixante et 
un-cinq-B (01-5-B), au cadastre susdit, et com­
pris dans les bornes suivantes: en front, vers le 
nord,à la limite sud actuelle de la rue Racine, vers 
l'est au terrain sus-décrit en premier lieu, vers le 
sud par le prolongement, vers l'ouest, de la limite 
sud du terrain susdéeiit et vers l'ouest par le 
terrain de Louis-IIonoré Carrier—le tout sans 
bâtisses et avec dépendances. 

Avec réVerve en faveur du dit L. H. Carrier, de 
Louis Boily et de Henri Tremblay, ou représen­
tants , du droit à perpétuité, de passeï à pied et en 
voiture et de toute manière, sur le terrain sus-
décrit en deuxième lieu, pour communiquer de 
leurs terrains respectifs â la rue Racine, et en 
faveur du dit L. IL Cart ier du droit de vue et de 
sortie, à perpétuité, sur l ' immeuble susdécrit en 
deuxième lieu, et comportant privilège de met t re 
fenêtres, portes, balcons et galeries du côté est 
de toutes bâtisses érigées sur son terrain situé à 
l'ouest de celui susdécrit e t ayant vue sur ce der­
nier terrain. 

F I E R I FACIAS. 
Chicoutimi, t o wi t : | C R A N Ç O I S BOILY, 

No . 4978. I * farmer, of the pa­
rish of Chicoutimi; vs D A M E FLORA LAN-
(JLAIS, of Chicoutimi, wife separated as to pro­
perty of Joseph Néron, and the latter, to autho­
rize his said wife. 

Tha t certain lot of land or emplacement of 
irregular outline and composed of, according to 
the official cadastre of the town of Chicoutimi, 
after the division of lot number sixty one (01) 
and after the last redivision of lots numbers 
sixty one-one (01-1), sixty one-two (01-2), 
sixty one-four (01-4) and sixty one-five (01-5), to 
wit : 

1. All t ha t certain part of said lots sixty one-
one (01-1) and sixty one-four (01-4) on the afore­
said cadastre, contained within the following 
limits: in front, towards the north, the present 
south limit of Racine street, as widened by by­
law No. 105 of the town council of Chicoutimi, 
towards the east or south ea«t by the west or 
north west side of Riverin Avenue as limited by 
the aforesaid by-law; towards the south part ly by 
the land of Louis Boily and part ly by the land of 
Henri Tremblay or their representatives, and 
towards the west by the land hereunder described 
and 

2. A s t r ip of land measuring eight feet in 
width,from east to west, by the depth contained 
within the following limits, composed of lots 
numbers sixty one-onc-A (01-1-A), sixty one-two-
A (01-2-U, sixtv one-two-B (01-2-B), sixtv one-
four-A (61-4-A) and sixty one-fiye-B (01-5-B), 
on the aforesaid cadastre and contained within the 
following limits: in front, towards the north, by 
the south present limit of Racine street, towards 
the east by the land firstly hereinabove des­
cribed, towards the south by the prolongation, 
towards the west, of the south limit of the land 
hereinabove described and towards the west by 
the land of Louis Honoré Carrier—the whole 
without buildings and with dependencies. 

Under t h e reserve in favor of said L. H. Carrier, 
Louis Boily and Henri Tremblay or representati­
ves, of tlu> perpetual right, to pass on foot or on 
vehicles or in any other manner , on the land 
secondly hereinabove described, to communicate 
from their respective lands to Racine street and 
in favor of said L. H. Carrier, of a right of eight 
and exit on the immoveable secondly hereinabove 
described, with the privilege to place windows, 
doors, balconies and verandahs on the east side 
of any buildings erected upon his own land 
s i tuate west of tha t above described and over­
looking the la t te r land. 
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Pour être vendues à mon bureau, au palais de To be sold ut inv ollice, in the court house, at 
justice de Chicoutimi, le VINGT ET UNIEME Chicoutimi, ou the T W E N T Y F I R S T day of 
jour de MARS, à DIX heures de l 'avant-midi. M A R C H , at TEN o'clock In the forenoon. 

I : M D . BAVARD, EDM.SAVARD 
Bureau du shérif. shérif. Sheriff's office. Sheriff, 

Chicoutimi, 15 février 1916. 971—7—2 Chicoutimi, 15th Febraary, 1016. 072—7-2 
[Première publication, 10 février 1916]. [First published, 10th February, 1016]. 

Ventes par Le Shér i f—Jol ie t te 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S BOUS-mentionnés 
on t été saisis et Seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R ] FACIAS D E BONIS ET DE T E R R I S 
District de Montréal. 

Province de Québec, | A R C A D E S. BIS-
N'o 3943. I S O N N E T T E , De­

mandeur; contre A D R I E N ALLARD, Défen­
deur. 

U n emplacement situé en la paroisse de Sainte-
Julienne, dans le comté de Montcalm, de ligure 
irrégulière connu comme étant partie du lot No 
trente des plan et livre île renvoi officiels de la 
dite paroisse de Sainte-Julienne; contenant 
environ deux arpents en superficie et tel que ren­
fermé dans les limites suivantes: tenant d 'un 
côté à la ligne du chemin de fer Grand Nord, 
d 'un autre côté au chemin de la Reine, de l 'autre 
côté partie à une coulée et partie à un fossé; 
la clôture de division étant placée du côté du 
fossé, appartenant au dit emplacement—avec 
une maison servant d'hôtel, d 'une remise, d 'un 
hangar, d 'une laiterie et autres bâtisses dessus 
érigées. A distraire du dit emplacement: 1. Un 
morceau de terre appartenant à Gilbert Lambert 
suivant acte enregistré au bureau d'enregistre­
men t du comté de Montcalm sous No 21320 
et un autre morceau de terre appar tenant à 
Edouard I.evesque suivant acte devant J . A. 
Archambault , notaire, le dix-huit août mil neuf 
cent huit. 
1 Pour être vendu à la porte de l'église de Sainte-
Julienne. M A R D I le O N Z I E M E jour d 'AVRIL 
mil neuf cent seize, à M I D I . 

J O S E P H GADOURY, 
Bureau du shérif. Shérif. 

Joliette, 7 mars 1916. 1383—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.— District de Jolidti. 

Joliette, à savoir:) C I N A I SOUMIS. Dcman-
N o 7270. I deur; contre J. J E -

R É M I E SOUMIS, Défendeur. 
Un terrain situé en la ville de Joliette,sur la rue 

Saint-Pierre, connu et désigné sous le numéro 
trois cent quatre-vingt-neuf (380) aux plan et 
livre de renvoi oflicicls du cadastre de la ville de 
Joliette, contenant trente-trois pieds de largeui 
sur quatre-vingt-quatorze pieds de profondeur, le 
tout plus ou moins—avec bâtisses dessus cons­
truites. 

Pour être vendu au bureau du shérif,à Joliette, 
M A R D I le V I N G T - U N I E M E J O U R D E M A R S 
mil neuf cent seize à D I X heures avant-midi. 

J O S E P H GADOURY, 
Bureau du shérif. Shérif. 

Joliette, 15 février 1916. 977—7-2 
[Première publication, 19 février 1916]. 

Sheriff's S a l e s — J o l i e t t e 

PUBLIC NOTICE is herebv given tha t the 
under-mentioned L A N D S and' T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respec­
tive t Unes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS 1)1 ; BONIS E T DE T E R R I S 
District of Montreal. 

Province of Quebec, i ' A RCADE s . BIS-
\ o . 3043. ] r \ s o N X E T T E. 

Plaintiff ; against A D R I E N ALLAH! '. De­
fendant. 

That certain emplacement situate in the 
parish of Sainte Julienne, in the county of Mont­
calm, of irregular outline, known as being par t 
of lot number thirty of the officia] plan and book 
of reference of said parish of Sainte .lulienne; 
containing about two arpents in superficie.- and 
enclosed within the following limits; bounded on 
one side by the Great Northern Railway line, 
on another side by the Queen's highway and on 
the other side partly by a coulee and partly by a 
ditch ; the division fence being built on the came 
side as the ditch appertaining to said emplacement 
—with a hotel building, store, shed, milk house 
and other buildings thereon erected. To be de­
ducted from said emplacement: l. A parcel of 
land belonging to Gilbert Lambert as per deed 
registered in the Registry ollice of the county of 
Montcalm under No. 24320, and 2. Another 
parcel of land belonging to Edouard Levesque a s 
per deed before J . A. Archambault , notary, on 
the eighteenth day of August , one thousand nine 
hundred and eight. 

T o be sold at the church door of Sainte Julien­
ne, on T U E S D A Y , the E L E V E N T H day of 
A P R I L , one thousand nine hundred and sixteen, 
a t T W E L V E o'clock NOON. 

J O S E P H G A D O U R Y . 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Joliet te, 7th March, 1916. 1384—10-2 
[First published. 11th March , 1916]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Joliette. 

Joliette, to wit : ) C I N A I SOUMIS , Plain-
No. 7270. / tiff ; against J. J E R E -

M I E SOUMIS , Defendant. 
A land si tuated in the town of Joliet te, on 

Saint Peter street, known and designated under 
number t luee hundred and eighty nine (389) on 
the official plan and book of reference for the 
cadastre of the town of Jol iet te ,measuring thir ty 
three feet in width by ninety four feet in depth, 
the whole more or less—with buildings thereon 
erected. 

T o be sold at the sheriff's office, a t Joliet te, 
T U E S D A Y the T W E N T Y F I R S T day of 
M A R C H , one thousand nine hundred and sixteen, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

J O S E P H GADOURY, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Joliette, lôth February, 1910. 978—7-2 
[First published, 19th February, 1910|. 
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A V I S PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES et HERITAGES sous-mentionnéa 
ont été saisis et seront vendus aux tempi et lieux 
reepectifi tel que mentionné plus bas. 

M A N D A T DU CURATEUR 
FIERI FACIAS DE TERRIS 
( 'our tupirù un . Montmagny. 

Montmagny. à savoir: I T P. ES. GAGNON, 
No 28. I J* eursteur aux biens 

de Anthime Lord, Failli; et WILFRID LORD, 
Requérante Session. 

1. Tous les droits du failli sur un lopin de terre 
situé BUT le liant «les terres du premier rang de la 
paroisse de Saint-Cyrille, contenant en front un 
demi arpent j dus ou moins, sur une profondeur 
d'un arpent plus ou moins; borné au nord et à L'est 
à Zéphirin Lord, la limite est suivant un petit 
ruisseau, au sud au chemin public, à l'oiie-l à 
Joseph Caron, connu et désigné comme faisant 
partie «lu lot numéro soixante-dix-huit (7N), du 
cadastre officiel pour la paroisse «le Saint-Cyrille, 
comté «le I, 'Islet, avec les bâtisses dessus cons­
truites, circonstances et dépendances. 

2. Tous les droits du failli,sur une terre situé sur 
1« deuxième rang de la dite paroisse de Saint-
Cyrille, contenant deux arpents «le front sur 
quarante-deux arpents «le profondeur, le tout plus 
ou moins, connu et désigné aux plan et livre de 
renvoi officiel de la dite paroisse de Saint-Cyrille, 
sous le numéro cent trente-cinq 113")); borné au 
nord-ouest au chemin public, au sud-est au canton 
Ix'ssard, au nord-est à Lue Bélanger, et au sud-
OUest, à Pierre Langlois -avec les bâtisses dessus 
Constru i tes, circonstances et dépendances, mais à 
distraire de cette terre un emplacement appar te­
nant à Napoléon Lord. 

Pour être vendus les «lits immeubles, séparé­
ment, à la porte de l'église de la paroisse de Saint-
Cyrille, le O N Z I E M E jour d 'AVRIL prochain. 
191(5, à D L \ heures du mat in . 

GEO. BOY, 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montmagny , S mars 1910. 1323 10-2 
[Première publication, 11 mars 1910.] 

V e n t e par le S h é r i f — M o n t r é a l 

A\ IS P U B L I C est par le présent donné (pie 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
res]>eetifs tel (pie mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
( 'our supérieure. - District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ ' " T H E ROYAL T R U S T 
No 4610. f I C O M P A N Y , cor-

oration légalement constituée, e t ayant ses 
ureau-chef et principale place d'affaires dans 

les cité et district «le Montreal , demanderesse; vs 
REGAL REALTY C O M P A N Y , L I M I T E D , 
corporation légalement constituée, et ayant ses 
bureau-chef et principale place d'affaires dans 
les cité et district de Montréal , défenderesse. 

L'emplacement formant l'encoignure nord des 
rues Sainte-Catherine-Ouest e t Mounta in , en 
la dite cité de Montréal , e t composé de parties 
des lots de subdivision numéros neuf, dix et onze, 

Sheriff's S a l e s — M o n t m a g n y 

P U B L I C NOTICE is berebv given that the 
under-mentioned LANDS ami TENEMENTS 
have been Seised, ami will be sold at the respec­
tive times ami places mentioned below. 

CURATOR'S W A P P A N T 
FIERI FACIAS DE TERRIS 
SuperiorCourt. Moutmtuptu. 

Montmagny , to wit: V I P . E. GAGNON, 
No. 28. I J* curator to the pro­

perty of Anthimc Lord. Insolvent and W I L F R I D 
LORD. Petitioner for assignment. 

1. All rights of said insolvent in a parcel of 
land Situate at the rear of the lands of the first 
range of the parish of Saint Cyrille, measuring 
one half arpent in front, by one ari>cnt in depth, 
the whole mori' or less; bounded on the north and 
east by Zéphirin Lord, on the east by a small 
brook and on the south by a public roa«l. on the 
west by Joseph Caron, known and designated 
as forming part of lot number seventy «'ight 7 V 

of the official Cadastre for the parish of Saint 
Cyrille, county of L'lslet with the buildings 
thereon erected, circumstances ami dependencies. 

2. All t he rights of sai«l insolvent on a land situ­
ate on the second range of sai«l parish of Saint 
Cyrille, containing two arpents in front by forty 
two arpents in depth the whole more or less. 
known and designated on the official plan and 
in the book of reference of saiil parish of Saint 
Cyrille, under number one hundred and thi r ty 
five (135); bounded on the north west by the public 
road, on the south east by Lessard township, on 
the north east by Luc Bélanger and on the south 
west by Pierre Langlois with the buildings 
thereon erected, circumstances and dependencies; 
to be deducted from sai«l land that certain e m ­
placement belonging to Napoléon Lord. 

T o be sold. sai<l immoveables separately, at the 
chuch door of the parish of Saint ('vrille, on the 
E L E V E N T H .lay of A P R I L next. 1916, at T E N 
o'clock in the forenoon. 

GEO. ROY. 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montmagny, 8th March, 1916. 1324—10-2 
[First published, 11th March, 1016.] 

Sheriff's S a l e — M o n t r e a l 

P U B L I C N O T I C E is hereby given that the 
under-mentioned L A N D S and" T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respec­
tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: | 'TllK ROYAL T R U S T 
No. 4510. ( * C O M P A N Y , a body 

politic and corporate, duly incorporated accord­
ing to law, and having its head office and prin­
cipal place of business in the citv ami district 
of Montreal , Plaintiff; vs REGAL REALTY 
C O M P A N Y . L I M I T E D , a body politic and 
corporate, duly incorporated, according to law, 
and having its head otlice and principal place 
of business in the city and district of Montreal, 
Defendant. 

Tha t certain emplacement forming the north 
corner of Saint Catherine street west and Moun­
tain street, in the said city of Montreal and being 
composed of parte of subdivision lots numbers 

Ventes par le Shérif—Montmagny 
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tous sur la subdivision officielle du lot numéro 
quinze cent vingt-quatre (|>ts. 1524-0, 1524-10 
et 1521-11) aux plan et livre de renvoi officiels 
du quartier Saint-Antoine, en la dite cité, de 
Montréal, et mesurant ledit emplacement soix­
ante et dix-neuf pieds quatre pouces de largeur en 
avant sur la rue Sainte-Catherine, soixante et dix 
neuf pieds et doux pouces en arrière par cent douze 
pieds six pouces (le profondeur des deux cotés 
et ayan t une superficie totale de hint mille neuf 
cent seize pieds carrés, mesure anglaise et plus 
ou moins; borné en front par la rue Sainte-
Catherine ouest telle qu'élargie, en arrière par 
une ruelle connue comme étant le lot No 1524-
11 A, au nord-est par partie du lot Xo 1624-8 
et au sud-ouest par la dite rue Mounta in et étant 
la totali té des dite lots Nos 1524-9, 1524-10 et 
1524-11, exception faite des parties d'iceux 
expropriées pour l'élargissement de la dite rue 
Sainte-Catherine ouest. Ledi t emplacement est 
plus particulièrement décrit et compris comme 
sui t : 

Commençant à un point encoignure nord-est 
formée par l 'intersection des rues Sainte-Cathe­
rine-Ouest et Mounta in en suivant une direction 
nord-ouest sur la ligne de la dite rue Mounta in 
une distance de cent douze pieds six pouces 
jusqu'à tin point à l 'intersection est de la dite 
rue Mounta in et d 'une ruelle connue comme 
étant le lot No 1521-11 A; de là, du coté sud-est 
de l a d i t e ruelle une distance de soixante et dix-
neuf pieds et deux pouces jusqu'au point d'in­
tersection de la dite ruelle avec la ligne de division 
entre les dite lots Nos 1521-9 et 1524-8 audit 
plan; de là, dans une direction sud-est sur la ligne 
de division séparant les dits lots Nos 1524-8 
et 1524-9 jusqu 'au coté nord-ouest de la di te rue 
Sainte-Catherine ouest, dans une direction sud-
ouest sur une distance de soixante et dix-neuf 
pieds quat re jxmces jusqu 'au point de dépar t . 

Sur le dit emplacement est construit un édifice 
en brique avec façade en pierre à quatre étages, 
dont le mur du coté nord-est est mitoyen avec 
les bâtisses adjacentes, avec droit de passer à 
pied, avec des animaux et voitures, pour entrer 
et sortir, dans la dite ruelle é t an t le lot No 1524-
11A, en commun avec les autres y ayant droit. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R E I Z I E M E jour d ' A V R I L pro­
chain, à O N Z E heures de l'a vaut-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréa l . 6 mars 1910. 1299—10-2 
[Première publication, 11 mars l!H(i. 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Cour supérieur. District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ A N T H I M E GADBOIS , 
No 4717. | Demandeur ; contre 

J O S E P H C H E V A L I E R & R O D O L P H E G I N -
GRAS, Défendeurs. 

Saisi comme appartenant aux dits défendeurs: 
Un lot de terre ayant front sur la rue Par the-

nais, dans le .quartier DeLorimier, de la cité de 
Montréal , connu et désigné comme é tan t le 
lot numéro cent soixante-dix-neuf de la subdivi­
sion officielle du lot numéro douze (12-179), sur le 
plan et livre de renvoi officiels du village incorpo­
ré de la Côte de la Visitation, autrefois village 
DeLorimier et faisant main tenan t partie de la 
ville de Montréa l ; à distraire de la profondeur du 
di t lot de terre une lisière de terrain de six pieds de 
profondeur par toute la largeur du di t lot, pour 
servir à une ruelle commune—et avec les 
bâtises dessus érigées. Cet immeuble mesurant 
vingt-cinq pieds de largeur par une profondeur 

sine, ten and eleven all on t he official subdivision 
of lot number fifteen hundred and twentv-four 
fpts. 1524-!», 1524-10 and 1524-11) on the official 
plan and book of reference of the Saint Antoine 
ward in the said city of Montreal , and containing 
said emplacement seventy nine feet four inches 
in width in front on Saint Catherine street, 
Seventy nine feet two inches in width in rear 
by one hundred and twelve feet six inches in 
depth on both sides and having total superficies 
of eight thousand nine hundred and sixteen 
square feet, english measure and more or less; 
bounded in front by Saint Catherine street west 
as widened, in rear by a lane known as lot No. 
1524-11 A, to the north east by part of lot No. 
1524-8 and to the south west by said Mounta in 
street and being the whole of said lots Nos. 
1524-9, 1524-10 and 1524-11, with the except ion 
of the parts thereof expropriated for the widening 
of said Saint ( 'atherine street west. Said empla­
cement is further more particularly described 
and enclosed as follows: 

Commencing at a point being the north easterly 
corner formed by the intersection of Saint Cathe­
rine street west and Mounta in street and running 
in a north westerly direction along the line of said 
Mountain street a distance of one hundred and 
twelve feet six inches to a point being at the 
easterly intersection of said Mounta in street and 
a lane known as lot No. 1524-11A, thence along 
the south easterly side of said lane a distance of 
seventy tune feet two inches to the point of inter­
section of said lane with the line of the division 
between said lots Nos. 1524-9 and 1524 8 on said 
plan, thence in a south easterly direction along 
the line of division separating the said lots Nos. 
1524 S and 1524 !• to the north westerly side of 
said Sainte Catherine street west, in a south 
westerly direction a distance of seventy nine feet 
four inches to the point of beginning. 

On said emplacement is erected a stone front 
and brick building four storeys in height, the 
gable wall of which building on the north easterly 
side is mitoyen with the premises it adjoins and 
with the right of use on foot and with animal and 
vehicle for ingress and egress in and over said lane 
being lot No. 1524-11A in common with others 
having rights therein. 

T o he sold at m v office, in the city of Montreal , 
on the T H I R T E E N T H day of A P R I L next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , 6 th March, 1016. 1300—10-2 
[First published, 11th March, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.— District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ A N T H I M E GADBOIS , 
No . 4717. / ^ Plaintiff; against JO­

S E P H C H E V A L I E R and R O D O L P H E G I N -
GRAS, Defendants. 

Seized as belonging to said Defendants: 
Tha t certain lot of land fronting on Part he­

nnis street, in DeLorimier ward, of the city of 
Montreal , known and designated as being lot 
number one hundred and seventy nine of the 
official subdivision of lot number twelve (12 -179), 
on the official plan and in the book of reference 
of the incorporated village of Côte de la Visitation, 
formerly DeLorimier village and now forming 
part of the city of Montreal ; to be deducted 
from the depth of said lot a strip of land of six 
feet in depth by the whole width of said lot to be 
used as a common lane—with the buildings the­
reon erected. Said immoveable measuring twen­
t y five feet in width by a depth of about ninety 
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d'environ quatre-vingt-seize pieds, mesure an­
glaise, plus OU moins. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le T R E I Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à P E U X heures de l'après-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, shérif. 

Montréal, 6 mars u n e . 1301—10-2 
[Première publication, 11 mars 1016.] 

El EPI FACIAS D P P O M S KT DE T E R R I S 
Cour supérieure. Dis/rie/ île Montreal. 

Montréal, à savoir: | ' " T H E T R U S T iv LOAN 
Xo 618. / I C O M P A N Y O F CA­

NADA, corporation légalement constituée ayant 
sa principale place d'affaires pour la province de 
Québec, dans les cité et district de Montréal , 
Demanderesse; vs D A M E BESSIE S l i d Ah. 
épouse de feu Harry Abrahamovitz , Défende­
resse. 

Deux lots de terre situés sur l 'Avenue Sher­
brooke, maintenant rue DeNormanville, en la 
cité de Montréal, connus et désignés comme étant 
les lots numéros cent soixante-quatorze et cent 
soixante-quinze, de la subdivision officielle du lot 
numéro quatre (4-174-176) aux plan et livre «le 
renvoi officiel «lu village incorporé «le la Côte Saint 
Louis, avec l'usage de la ruelle en arrière «les «lits 
lots en commun avec «faut res y ayant droit —et les 
bâtisses dessus const nul es et port aid. les numéros 
civiques 1)7, 00, 101, 103, 105 et 107 de la «lit.' rue 
DeXormanville. Les lots susdits formant une 
seule exploitation. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R E I Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à DOUZE heures (midi). 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal . Il mars 1910. 1303—10-2 
[Première publication, 11 mars 191(i.] 

six feet, english measure, more or less. , 

To be sold at niv office, in the city of Montrea l , 
on the THIRTEENTH day of A P R I L next, a t 
TW< > o'clock in the afternoon. 

L. .1. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 6th March, 1916. 1302—10-2 
[First published, H t h March , 1910.] 

FIERI FACIAS DE BONK ET DE T E R R I S 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit: | T p ' E T R U S T <fe LOAN 
No. 01S. j 1 C O M P A N Y O F CA­

NADA, a corporation legally const i tuted, having 
its principal place of business for the province, 
of Quebec, in the citv and district of Mont rea l 
Plaintiff; VS D A M E P E S S I E SEGAL, widow 
of the late Ba r ry Abrahamovitz , Defendant . 

Two lots of land si tuate on Sherbrooke Avenue, 
now DeNormanville, in the city of Montreal , 
known and designated as lots numbers one hun­
dred and seventy four and one hundred and 
seventy live, of the official subdivision of lot num­
ber four (1-171 and 175) on the official plan and 
book of reference for the incorporated village of 
Côte Saint Louis, with the use of the said lane 
situated in rear of said lots in common with others 
having a right thereto—with the buildings thereon 
constructed and bearing civic numbers 97, 99, 
101, 103, 105 and 107 of said DeNormanvil le 
street. T h e above said lots forming one plot of 
land. 

T o be sold at m v office, in the citv of Montreal , 
on the T H I R T E E N T H dav of A P R I L next, at 
T W E L V E o'clock (noon). 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , (5th March. 1916. 1304—10-2 
[First published, 11th March , 1916.] 

F I E R I FACIAS DE PONTS E T DE T E R R I S 
< 'our supcrii un . District <l< Montréal. 

Montréal , à savoir: ) L I O M E LOAN A N D 
No 2033. | I l C O N T R A C T C O M ­

P A N Y L I M I T E D , corporation légalement cons­
tituée sous l'empire des lois de la province de la 
Colombie Britannique, ayan t ses bureaux chef et 
principale place d'affaires dans la cité de Van­
couver, dans la dite province, ayant aussi un 
bureau e t une place d'affaires dans les cité e t 
district de Montréal , dans la province de Quebec, 
Demanderesse; contre les terres et héritages de 
AMOS E. T O D D , Défendeur. 

L 'emplacement situé à Longueuil Garden, ayan t 
front sur l 'Avenue Gardenville, faisant partie du 
lot numéro cent Quarante (No 140) aux plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Antoine de Longueuil e t connu comme étant les 
subdivisions trente-sept, t rente-huit , trente-neuf, 
quarante , quarante-un, quarante-deux, quarante-
trois et quarante-quatre (Nos 37, 38, 39, 40, 41 , 
42, 43 et 44) du dit lot officiel numéro cent qua­
ran te (No. 140) e t mesurant deux cents pieds 
de largeur sur quatre-vingt-six de profondeur, 
mesure anglaise, plus ou moins,—avec les bâtisses 
dessus construites. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Longueuil, le T R E I Z I E M E jour d'A­
V R I L prochain, à ONZE heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , (i mars 1916. 1305—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916.] 

F I E R I FACIAS D E PONTS E T D E TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Mont real, to wit: | L I O M E LOAN A X D CON-
Xo. 2033. | I l T R A C T C O M P A N Y , 

L I M I T E D , a body politic and corporate duly 
incorporated under the law of the province of 
British Columbia, having its head office and chief 
place of business in the city of Vancouver, in the 
said province, also having an office and place of 
business in the city and district of Montrea l , in 
the province of Quebec, Plaintiff; against t h e 
lands and tenements of AMOS E . T O D D , 
Defendant. 

T h a t certain emplacement si tuate a t Longueuil 
Garden, fronting on Gardenville Avenue, forming 
par t of lot number one hundred and forty (No. 
140) on the official plan and book of reference 
of the parish of Saint Antoine de Longueuil and 
known as subdivisions th i r ty seven, th i r ty eight, 
thir ty nine, forty, forty one, forty two, forty 
three and forty four (Nos. 37, 38, 39, 40, 4 1 , 42, 
43 and 44) of said official lot number one hundred 
and forty (No. 140) and containing two hundred 
feet in width by eighty six feet in depth , english 
measure, more or less—with the buildings thereon 
erected. 

To be sold a t the parochial church door of the 
parish of Longueuil, on the T H I R T E E N T H day 
of A P R I L next, a t E L E V E N o'clock in the fore­
noon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 6th March, 1916. 1306—10-2 
[First published, 11th March , 1915.] 
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M A N D A T DE C U R A T E U R 
F I E R I FACIAS D E TERRIS 

( 'our supérit nrc. District ili M mit ri'il. 

Montréal , & savoir:) T A. T U R C O T T E , Cura-
No 222. l J» tour aux biéni de 

Lambert Bélair, Failli; et H E R M E N E G I L D E 
D U F O R T , Requérant. 

Un lot «If terre faisant partie du lot numéro cent 
quatre-vingt-cinq des plan et livre de renvoi offi­
ciels de la paroisse -le la Pointe-atix-Trembles, 
dans le comté d 'Hocholaga; borné le dit lot de 
terre, à son front, au nord-ouest. par le chemin 
public, au enté lud-OUesi par J . -B. Robert OU ses 
représentants , au sud-est par une autre partie du 
dit lot numéro cent quatre-vingt-cinq du dit 
cadastre -avec bâtisses y érigées et contenant 
une largeur de cent pieds par toute la profondeur 
qu'il y a à partir du dit chemin publie au (louve 
Saint-Laurent , mesure anglaise, la profondeur 
é tan t d ' au moins trois cent quarante pi( ds. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R E I Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à DIX heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X . 
Bureau du shérif, Shérif 

Montréal . 6 mars 1916. 1307—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916.] 

F I E R I FACIAS 1)1 : TERRIS 
t 'our su pér ù un. - District de Montréal. 

Montréal , â savoir: | I I O N O R A B L H G. P . B. 
Xo 4611. I n C A S G R A I N , S é ­

nateur, Demandeur ; contre les terres et héritages 
de M A Y E R I IYAMS, Défendeur, actuellement 
en t re les mains de J . A. Bédard, curateur au 
délaissement. 

Un lot de terre ayan t front sur la rue do l'Eglise, 
situé dans le quartier Saint-Laurent de la cité de 
Montréal et portant le numéro vingt-trois de la 
subdivision du numéro cent soixante-huit (168-23) 
aux plan et livre de renvoi officiels du dit quart ier 
Saint-Laurent , mesurant vingt-cinq pieds en 
largeur par quatre-vingt-trois pieds en profon­
deur, le tou t plus ou moins, mesure anglaise; 
borné en front du côté sud-ouest, par la rue de 
l'Eglise, en arrière par une ruelle portant le numé­
ro 168-80 de la dite subdivision; du côté nord-
ouest, pa r le lot numéro 24, et au sud-est par le 
numéro 22 de la dite subdivision—avec une mai­
son et autres bâtisses dessus construites, droit de 
passage en commun avec d 'autres dans la dite 
ruelle et dans une au t re conduisant â la dite ree 
de l'Eglise. 

Dans l 'état où le tou t se trouve actuellement, 
avec tous les droits, circonstances et dépendances, 
sous réserve d 'aucune sorte. 

Pour être vendu â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à M I D I . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 7 mars 1910. 1333—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: ï p E O R G E S A R C H A M -
N o 54. [ > J BAULT, avocat, De­

mandeur ; vs A. A L P H O N S E ALLARD, Défen­
deur. 

1. Une moitié indivise CA) des trois lots de 
terre bornés en front par la rue Brown, en la cité 
de Montréal , connus e t désignés sur le plan de 
subdivision du lot officiel numéro cent quaran te -
hui t (148) aux plan et livre de renvoi officiels du 

* village incorporé d'Hocholaga, comme é t an t les 
lots de subdivision Nos 2028, 2027 et 2026—avec 
les bâtisses dessus construites. 

C U R A T O R ' S W A R R A N T 
F I E R I FACIAS DE T E R R I S 

Superior Court. District of Montréal. 
Montreal , to u it : | f A. T U R C O T T E , curator 

No. 222. I J» to the propertv of Lam­
bert Bélair, insolvent; and H E R M E N E G I L D E 
D U F O R T , Curator. 

That certain parcel of land forming part of lot 
number one hundred and eighty five of the official 
plan and book of reference of the parish of 
l 'ointe-aux-Trembles. in the county of Hochelaga; 
bounded said parcel of land, in Iront . t o t l c north 
wesl, by the public road, on the south we.-t side 
by J . -B. Robert or representatives, on the south 
east another portion of said lot number one hun­
dred and eighty five of said cadastre with the 
buildings thereon erected, said parcel of land 
measuring one hundred feet in width by the 
whole depth from said public road to the River 
Saint Lawrence, said depth being not less than 
three hundred and forty feet, english measure. 

T o be sold at niv office, in the citv of Montreal , 
on the T H I R T E E N T H day of A P R I L next, at 
T E N o'clock in the forenoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 6 th March, 1916. 1 3 0 8 - 1 0 2 
[First published, 11th March, 1916.] 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Superior Court. District of Montn <il. 

Montreal , to wit I I_f ON< >H ABLE J. P . B. CAS-
No. 4611. ( n G R A I N , Senator, Plain­

tiff; against the lands and tenements of M A Y E R 
H Y A M S , Defendant, bu t now in the hands of 
J . A. Bédard, (curateur a u délaissement). 

One lot of land fronting on Church street, 
s i tuate in the Saint Lawrence ward of the city of 
of Montreal , and bearing the number twenty 
three of the subdivision of tin; number one hun­
dred and sixty eight (16S -23) on the official plan 
and book of reference of the said Saint Lawrence 
ward, containing twenty five feet in width by 
eighty three feet in depth, the whole more or less, 
english measure; bounded in front, to the south 
west side, by Church street, in rear by a lane l>ea-
ring number 1 6 S - S 0 of the said subdivision, on the 
north west side, by lot number 24, and on the 
south east , by number 22, of the said subdivision 
—with one house and other buildings thereon 
erected, together with the right of way in common 
with others in the said lane, and in another one 
leading to said Church street, 

As the whole subsists, with all its rights, 
members and appurtenances, without reserve of 
any kind. 

T o be sold at m y office, in the city of Montreal , 
on the T W E L F T H day of A P R I L next, a t 
T W E L V E o'clock (noon). 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 7th March, 1916. 1334—10-2 
[First published, 11th March, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal, 

Montreal , t o wit : I p E O R G E S A R C I I A M -
No. 54. [ V J BAULT, advocate.Plain-

tiff; vs A. A L P H O N S E ALLARD, Defendant. 

1. An individual half O2) of three lots of land 
bounded in front by Brown street, in the cityjof 
Montreal , and known and distinguished upon the 
subdivision plan of lot official number onejdiun-
dred and forty eight (148) on the official plan and 
book of reference of the incorporated village of 
Hochelaga, as lots subdivisions Nos. 2028, 2027 
and 2026, —with the buildings thereon erected. 
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2. Dcu x lots de terre bornée en front pur lu rue 
Sa in t -Huber t , en la cité de Montréal, connus et, 
désignés comme étant les lots de subdivision 805-
el silii du lot officiel numéro 7 aux plan et livre 
de renvoi officiels du village de la Côte Saint -
Louis—avec les bâtisses dessus construites. 

Tour être vendus â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à ( >XZE heures de l 'avant-midi. 

L. .1. L E M I E U X . 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 7 mars 1010. 1:5:10 1 0 2 
I Première publication, Il mars 1016.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 
( Oin' suprrii nre—District tic Montréal. 

Montréal , à savoir: I IV/IUTUAL L I F E ASSU-
N 2272. l AVI R A N C E CO. OF 

CAN I D A , Corps politique el incorporé ayant ses 
bureau-chef et principale place d'affaires dans la 
ville de Waterloo, province d 'Ontar io. Demande­
resse; vs R O B E R T G E O R G E HOOD, Défen­
deur. 

L 'emplacement situé dans le quart ier Saint-
Joseph, autrefois quart ier Saint-Antoine, de la 
cité de Montréal , et faisant partie du lot connu et 
aux plan et livre de renvoi officiels du quart ier 
Saint-Antoine, sous le numéro trois cent quat re-
vingt-neuf; borné au nord-est par le lot et la 
maison Xo S Square Richmond, propriété de 
D a m e Mary McMahon , épouse de Edward IL 
Troohey, représent::nt Erancis E. Stewart ou ses 
ayant-cause, et constituant une autre partie du 
dit lot 380; en arrière, par une ruelle commune; 
d 'un côté au nord-ouest par un au t re emplacement 
faisant pai t ie du dit lot 389, propriété de Dame 
Anne McGra th , et de l 'autre côté au sud-est, par 
une nielle (pli relie la ruelle d'arrière avec la rue 
Richmond. 

Avec droit de passage sur les dites ruelles con­
jointement avec d 'autres y ayant droit, mais sans 
les obstruer en aucune manière quelconque. Le 
dit lot mesure soixante-quatorze pieds et onze 
pouces sur la ligne nord-est, soixante-seize pieds 
deux pouces dans la ligne nord-ouest, soixante-dix 
sept pieds et deux pouces dans la ligne d'arrière et 
soixante-dix-huit pieds et neuf pouces sur la dite 
ruelle. 

Les dites dimensions d 'après mesure anglaise 
et plus ou moins, sans aucune garantie quelconque 
et ayan t superficie de cinq mille huit cent quat re-
vingt-dix pieds, pins ou moins.—avec les bâtisses 
dessus construites comprenant deux résidences en 
brique et pierre solides, à trois étages, magasin e t 
bureau, écurie et remise et autres édifices. 

Pour être vendu à mon bureau en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à D I X heures de Pavant-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréa l , 7 mars 1916. 1337—10-2 
[Première publication, 11 mars 1910.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir: \ J O S E P H COURSOL, 
X o 1889. / J D e m a n d e u r; vs 

J A C O B G O L D M A X , L E W I S G O L D M A N «s 
SOL G O L D M A N , Défendeurs. 

Saisis comme appa r t enan t aux di ts défendeurs. 
1. Un emplacement ayan t front sur la rue 

Berri , Montréa l , mesu ran t quarante-cinq pieds 
de largeur par soixante dix pieds de profondeur, 
mesure anglaise et plus ou moins, le di t emplace­
m e n t é t a n t de la bâtisse ayan t front sur le rue 
Berri et construite sur ledit ter ra in composé d e : 
1. U n lot connu sous le numéro quat re-vingt 

2. Two (2) lots of land bounded in front by 
Saint Hubert street, in the city of Montreal , and 
known and distinguished as lots subdivisions 
S05 and SOti of the official lot number 7 on the 
ollicial plan and book of reference of the village 
of Côte Saint Louis—with the buildings thereon 
erected. 

T o be sold at my office, in the citv of Montreal , 
on the T W E L F T H day of A P R I L next, 1016, at 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L. J . LEMIEUX, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 7th March, 1916. 1330—10-2 
[First published, 11th March, 1910.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: I IV/I I T U AL L I F E ASSU-
Xo. 2272. f lVJ RANCE CO. OF CA­

NADA, a body politic and corporate, having its 
head office and principal place of business in the 
town of Waterloo, province of Ontario, Plaintilf; 
vs R O B E R T GEORGE H O O D , Defendant. 

Tha t certain emplacement si tuate in the Saint 
Joseph ward, formerly Saint Antoine ward, of the 
city of Montreal and forming part of the lot 
known on the official plan and in the book of 
reference of Saint Antoine ward by the number 
three hundred and eighty nine; bounded to the 
north east by the lot and house No. S Richmond 
Square, the property of Dame Mary McMahon , 
wife of Edward II . Troohey, as representing 
Francis F. Stewart or her assigns and being ano­
ther part of said lot 389; in rear by a lane in com­
mon; on one side to the north west by another 
emplacement forming part of the said lot 389 the 
property of D a m e Anne McGra th , and on the 
other side t o the south east by a lane communi­
cating from the lane in rear to Richmond street. 

With the right of use of said lanes in common 
with others having the right of use thereon but ,no 
right to encumber the stud lanes in any manner 
howsoever. The said lot having seventy four 
feet eleven inches on the north east line, seventy 
six feet two inches in the north west line, seventy 
seven feet two inches in the rear line and seventy 
eight feet nine inches on said lane. 

T h e said measurements are english measure 
and more or less, without any warranty whatsoe­
ver, and containing a superficies of five thousand 
eight hundred and ninety feet, more or less—with 
the buildings thereon erected, consisting of two 
solid stone and brick dwelling houses, three 
stones high, shop and offic, stable and carriage 
house and other buildings. 

T o be sold a t m y office, in the city of Montrea l , 
on the T W E L F T H day of A P R I L next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J. LEMIEUX, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 7th March , 1910. 1338—10-2 
[First published, 11th March , 1910.] 

F I E R I F A C I A S D E TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ JOSEPH C O U R S O L , 
No. 1SS9 . I J Plaintiff; vs JACOB 

G O L D M A N , LEWIS G O L D M A N A N D SOL 
G O L D M A X , Defendants. 

Seized as belonging to said defendants: 
1. An emplacement fronting on Berri street, 

Montreal , containing forty five feet in width by 
seventy feet in depth , english measure and more 
or less, said emplacement being the width of 
the building having front on Berri s t reet and erec­
ted on said ground which is composed: 1. Of the 
lot known under number eighty five, being an 
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cinq, qui est une subdivision officielle du lot 
DUmérO •••'lit soixante deux (162-86) aux plan 
et livre de renvoi officiels du village «le la côte 
Saint-Louis, dans le comté d'Hochelaga; 2. Du 
lot connu sous le numéro quatre vingt-quatre, 
qui est une Subdivision Officielle du lot numéro 
cent soixante-deux (162-84) au dit plan, et 
3. D 'une lisière de terre faisant partie du lot 
numéro quatre-vingt-trois de la subdivision 
officielle du lot officiel numéro cent soixante-deux 
(162-83) aux dits plan et livre de renvoi du village 
de la Cote Saint-I.oui.- et adjacent au dit lot 
numéro quatre vingt-quatre subdivision «le cent 
soi\ante-et-deiix (162-84) et mesurant environ 
un pied en front rue Herri et la même profondeur 
que les autres lots plus haut décrits, avec les 
bâtisses et dépendances dessus Construites. 

2 . Une propriété composée du lot de terre OU 
emplacement située rue Etivard et connue sous le 
numéro deux cent quatre-vingt-onze (16-201) 
de la subdivision officielle «lu lot officiel numéro 
quinze aux plan et livre de renvoi officiels «lu 
village de Saint-Jean-Baptiste, dans le comté 
d'Hochelaga, mesurant vingt pieds de largeur 
par soixante-et-dix de profondeur, mesure an­
glaise «'t plus ou moins, -avec une maison et ses 
dépendances dessus construites; et aussi une 
portion de terrain <!«• douze pieds <1<- largeur par 
.soixante dix de profondeur à être prise sur le COté 
nord-ouest du lot de terre ou emplacement situé 
au même lieu «'t connue sous le numéro deux-cent-
«piat re-\ingt-dix «pu est une subdivision officielle 
d u lot numéro quinze (pt. 15-200) aux plan et 
livre de renvoi officiels du village de Saint-.Iean-
Baptiste et borné comme sui t : en front par la 
rue Rivard, en arrière par une ruelle ci-après 
mentionnée, au nord-ouest par ledit lot subdivi­
sion officielle numéro deux cent quatre-vingt-
onze (16-291), du COté sud-est par le résidu du 
dit lot subdivision officielle deux cent quatre 
vingt dix du lot quinze (16-200);—avec les mai­
sons et dépendances construites sur ladite pro­
priété portant les numéros 436, 437 et 431) rue 
Rivard, Montréal , avec droit en commun avec 
ceux qui peuvent y avoir droit sur une ruelle de 
quatorze pieds de largeur, mesure anglaise tracée 
en arrière des di ts emplacements ou lots pour 
communiquer entre la rue Marie-Anne et la dite 
ruelle por tant le numéro de subdivision officielle 
deux cent qua t re vingt-deux du dit lot officiel 
quinze au dit plan, dans l 'état où le tout se trouve. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour d ' A V R I L pro­
chain, à D E U X heures de l'après-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau «lu shérif. Shérif. 

Montréal , 7 mars 1916. 1339—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916]. 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Cour supérieure.—District de M mit rial. 

Montréal , à savoir: \ F R A N C I S C O G A M B I -
No 474. / • X O ET AL, Deman­

deurs ; vs JEAN -BAPTISTE C H A R T R A N D 
ET AL , Défendeurs. 

Saisi comme appartenant à Jean-Baptiste 
Cliart rand: 

U n lot de terre borné en front par la rue Cart ier, 
connu et désigné sous le numéro sep teen t soixante-
trois de la subdivision officielle du lot numéro 
cent soixante e t un (101-703) aux plan et livre de 
renvoi officiels du village de la Côte Visitation, 
contenant vingt -cinq pieds de largeur par soixante 
e t onze de profondeur, plus ou moins—et avec 
les bâtisses y érigées, por tan t les numéros civiques 
2232-2231 de la rue Cartier. 

Saisi comme appar tenan t à Lucien Charbon-
neau: 

official subdivision of lot number one hundred 
and sixty two fl62-85) upon the official plan 
and book of reference of the village of ( d i e 
Saint Louis, in the county of Hochelaga: 2. Of 
lot known untler number eighty four, being an 
official subdivision of lot number One hundred 
and sixty two (162-84) On said plan, and 3. Of a 
Strip of ground forming part of lot number eighty 
three of the official subdivision of lot omcial 
number one hundred and sixty two (162-83) on 
said plan and book of reference of the village 
Of Cote Saint Louis and contiguous of said lot 
number eighty-four subdivision Of one hundred 
and sixty-two (162-84) and measuring about 
one feet in front on Herri street by same depth 
as the other lots above described, with the 
buildings ami de|H>ndencies thereon erected; 

2. A property « lposed of a lot of ground or 
emplacement s i tuate on Rivard street and known 
under number two hundred and ninety-one of 
official subdivision of lot official number fifteen 
(15-291) upon the official plan and book of refe­
rence of village of Saint .lean Baptiste, in the 
OOUnty Of Hochelaga, containing twenty feet in 
width by seventy feet in depth, English measure 
and more or less with a house and dependencies 
thereon erected: and also a piece of ground of 
twelve feet in width by seventy feet in depth to 
be taken on the north-west side of the lot of 
ground or emplacement s i tuate at same place 
and known under number two hundred and ninety 
being an official subdivision of lot number fifteen 
(15-200). upon the official plan and book «>f refe­
rence of village of Saint .lean Baptiste and 
bounded SS follows: in front by Rivard street, 
in rear by a lane hereafter mentioned, on the 
north-west by the said lot official suvdibision 
number two hundred and ninety one of said 
lot number fifteen ( 15-2!» 1 ). on the BOUth-east 
side by the residue of said lot official subdivision 
two hundred and ninety of lot fifteen (15-290);— 
with the houses ami dependencies erected on saiil 
property bearing Nos. 435. 437 and 439, Rivard 
street, Montreal, with the right in common with 
whom it may appertain in a lane of fourteen 
feet in width, english measure left in rear of 
said emplacements or lots so to communicate 
from Marie-Anne street to said lane bearing 
official subdivision two hundred ami eighty two 
of saiil official lot fifteen on said plan, as the 
whole now exists. 

T o be sold at mv office, in the cil v of Mont real, 
on the T W E L F T H day of A P R I L next, at T W O 
o'clock in tin- after noon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal , 7th March, 1910. 1340—10-2 
[First published, 11th March, 10161. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court. -District of Montreal. 

Montreal , to wit: | F R A N C I S C O C A M B I N O 
Xo. 471. / * ET AL, Palintifï; vs 

J E A N - B A P T I S T E C H A R T R A N D ET AL, Defen­
dants . 

Seized as belonging to Jean-Haptiste Char-
trand: 

That certain lot of land fronting on Cartier 
street, known and designated luider number 
seven hundred and sixty three of the official sub­
division of lot number one hundred and sixty one 
(101-703), on the official plan and in the book of 
reference of the village of Côte Visitation, 
measuring twenty live feet in width by seventy 
one feet in depth, more or less—with the buildings 
thereon erected, bearing civic numbers 2232-2234 
in Cart ier street. 

Seizeil as belonging to Lucien Charboimeau: 
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La parlic nord-ouest, étant la moitié d 'un lot 
de terre bornée en front par la rue Chateaubriand 
connue! désigné sous le No sept cent soixante-dix-
neuf de la subdivision officielle du lot No S (S-779) 
aux plan et livre de renvoi officiels du village de 
la Cote Saint-Louis, contenant vingt-cinq pieds 
de largeur par cent de profondeur, plus ou inoins— 
avSO toutes tes bâtisses y érigées, portant les 
Nos civiques 2290 et 2292 de la dite rue Chateau­
briand. I.a susdite partie de lot bornée en front 
par la rueChâteaubriand.e i i arrière par une ruelle, 
d 'un côté, au nord-ouest, par le lot No 780 de la 
même subdivision, et de l 'autre côté, au nord-est 
par le résidu du dit lot No 8 de la même subdivi­
sion 77!) (8- 779). 

Pour être vein lus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le T R E I Z I E M E jour d 'AVRIL pro­
chain, à T R O I S heures de l'après-midi. 

L. J. L E M I E U X . 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal, 7 mars 1016. 1340—10-2 
[Première publication. Il mars 1916.] 

The north west part being the half of a lot of 
land bounded in front by Chateaubriand street, 
known and designated under number seven 
hundred and seventy nine of the official subdivi­
sion of lot No. 8 (8-770) On the official plan and in 
the book of reference of the village of Côte Saint 
Louis, measuring twenty five feet in width by 
one hundred feet in depth, mon ' or less with ail 
the buildings thereon creeled, bearing civic num­
bers 2290 and 2292 in said Chateaubriand street. 
The aforesaid part of lot bounded in front b y 
Chateaubriand Street, in rear by a lane, on one 
side, to the north west, by lot No. 7S0 of same 
subdivision and on the other side, to the north 
east, by the residue of said lot No. S of same 
subdivision 77!) (S-779). 

To be sold at mv office, in the citv of Montreal, 
on the THIRTEENTH .lay of APRIL next, at 
THREE o'clock in the afternoon. 

L.J. LEMIEUX, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7th March. I!>l(i. 1350—10-2 
[First published, l l t h March, 1910.) 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 
CoUT supérieure. District de Montrétd. 

Montreal , à savoir : | p ESTANT] V1N ET, I >e-
No 450S. | ^ » mandeur ; vs PACI ­

F I Q U E L A F R A N C E , Défendeur. 
Un lot de terre ou emplacement ayan t front sur 

la rue Descry, dans le quart ier Hochelaga, de la 
cité de Montréal , connu et désigné comme é tant 
le lot numéro cent deux (102), de la subdivision 
officielle du lot numéro cinquante-trois (53-102), 
aux plan et livre de renvoi officiels du village incor­
poré d'Hochelaga, mesurant 25 pieds de largeur 
par 88 pieds de profondeur, plus ou moins, mesure 
anglaise—avec les bâtisses dessus construites. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U A T O R Z I E M E jour d 'AVRIL 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 7 mars 1016. 1341—10-2 
[Première publication, 11 mars 1910.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : \ J O H N M c W I L L I E , 
N o 4768. / J D e m a n d e u r ; vs 

A A R O N S I M I N O V I T C H ET AL, Défendeurs. 
Saisi comme appar tenant à Peretz Siminovitch, 

l 'un des défendeurs: 
U n lot de terre connu et désigné sous le N o 

trois cent qua t re vingt neuf de la subdivision 
officielle du lot originaire No dix-sept des plan 
e t livre de renvoi officiels du village incorporé 
de Hochelaga, moms un morceau de terre expro­
prié pour l'élargissement de la rue "Jeanne 
d 'Arc" : borné en front par la dite nie Jeanne 
d 'Arc. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U A T O R Z I E M E jour d 'AVRIL 
prochain, à O N Z E heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal , 7 mars 1916. 1343—10-2 
[Première publication, 11 mars 1910]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montreal , A savoir: \ A U G U S T E D U P U I S , 
No 473. / Demandeur ; contre 

P I E R R E B A R T A L U C C I , Défendeur. 
Un emplacement ayan t front sur la rue Or­

chard, dans le quart ier Emard , à Montréal , 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court. - District of Montreal. 

Montreal , to wit:) p E S T À V E V I N E T , 
No. 4508. / v J Plaintiff; vs P A C I F I ­

QUE LA F R A N C E , Defendant. 
Tha t certain lot of land or emplacement front­

ing on Descry street, in Hochelaga ward, of the 
city of Montreal , known and designated as being 
lot number one hundred and two (102) of the 
official subdivision of lot number fifty three 
(53-102), on the official plan and in the book of 
reference of the incorporated village of Hochelaga, 
measuring 25 feet in width by 88 feet in dep th 
more or less, english measure—with the buildings 
thereon erected. 

To be sold at mv office, in the citv of Montreal , 
on the F O U R T E E N T H day of A P R I L next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal , 7th March, 1910. 1342—10-2 
[First published, l l t h Marsh, 1910]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wit: ) J O H N M c W I L L I E , 
No. 4768. / J Plaintiff; vs AARON 

S I M I N O V I T C H ET AL, Defendants. 
Seized as belonging to Peretz Siminovitch, 

one of the defendants herein: 
T h a t certain lot of land known and designated 

under number three hundred and eighty nine of 
the official subdivision of lot original number 
seventeen of the official plan and book of refe­
rence of the moorporated village of Hochelaga. 
less and to l>e deducted therefrom a str ip of land 
expropriated for the widening of Jeanne d'Are 
street, bounded in front by said Jeanne d'Arc 
street. 

T o be sold a t m y office, in the citv of Montreal , 
on the F O U R T E E N T H day of A P R I L next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal , 7 th March, 1910. 1344—10-2 
[First published, l l t h March, 1910.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ A U G U S T E D U P U I S , 
No. 473. / P l a i n t i f f ; against 

P I E R R E B A R T A L U C C I , Defendant. 
T h a t certain emplacement fronting on Orchard 

street, in Emard ward, a t Montreal , known and 

. r 4 - V » 
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connu et désigné aux plan et livre de renvoi 
officiels <l«' la paroisse «le Montreal comme étant 
le loi numéro deux cent quarante ei un (le la 
subdivision du lot originaire numéro trois mille 
six cent on-.e (3611-241), avec droit de passage 
dans la ruelle située en arrière du dit emplace­
ment et avec lotîtes bâtisses dOSSUS érigée--. 

POUT être vendu à mon bureau, en la c'ué de 
Montréal , le QUATORZIEME jour d'AVRIL 
prochain, à M I D I . 

L. .1. LEMIEUX, 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal . 7 mars 1916. 1345 1<> 2 
[Première publication, ! I mars 1016.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure. —District de Montréal. 

Montréal, à savoir: t \ Y 7 I L E R I D BESSETTE, 
N o 1106. I avocat , Demandeur; 

vs W I L F R I D PIOIIÉ , Défendeur. 
Un terrain ou emplacement situé dans le quar­

tier Mont-Royal , de la cité do Montréal, ayant 
front sur l 'Avenue du Congrès projeté, connu et 
désigné comme étant le lot numéro six cent huit 
tie la subdivision officielle du lot numéro vingt-
cinq (26-608) aux plan et livre de renvoi officiels 
d u village incorporé de la Côte «les Neiges, conte­
nant trois mille neuf cent quatre-vingt-quatorze 
pieds en superficie, mesure anglaise et plus ou 
moins sans bâtisses. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U A T O R Z I E M E jour d 'AVRIL 
procliain, à D E U X heures de l'après-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal . 7 mars 1916. 1347—10-2 
[Première publication, 11 mars 1916.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Cour supérieure.—District ih Montreal. 

Montréal , à savoir: | J O S E P H O V I D E (1RA-
No 6178. ) J VEL, GUILLAU­

M E NAPOLEON M O N C E L m J O S E P H 
B E A U D R Y , en leur quali té d'exécuteurs tes­
tamentaires et fiduciaires de feu Victor Beaudrv, 
Demandeurs : V 8 S U P R E M E R E A L T I E S , L I M I ­
T E D , corps politique et incorporé ayant son 
principal établissement en les cité et district de 
Moid real. I )éfendeurs. 

1. Un emplacement situé sur le côté sud-ouest 
de la rue Fulhun, en la cité de Montréal , é tant 
partie du lot de terre por tant le numéro quinze 
cent soixante-onze (p. 1571) des plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Sainte-Marie, la dite 
part ie contenant soixante-douze pieds et onze 
pouces de largeur par quatre-vingt-quatre pieds 
de profondeur, mesure anglaise, située à une 
distance de soixante-quinze pieds de la ligne 
sud-est de la rue Sainte-Catherine; la dite partie 
ou emplacement borné en front au nord-est par 
la dite rue Fullum, en arrière par partie du ter­
rain ci-après décrit, du côté sud-est par une au t re 
partie du dit lot numéro quinze cent soixante-
onze appar tenant â Dame F . Char t rand ou repré­
sentants , et du côté nord-ouest par une au t re 
partie du dit lot X o 1571, part ie appar tenant au 
Dr. Roux OU représentants—avec deux maisons 
et autres bâtisses dessus construites portant les 
numéros civiques 02 à 104 de la dite rue Fullum; 

2. Un emplacement situé dans le quart ier 
Sainte Marie de la cité de Montréal , contenant 
soixante-huit pieds et six pouces de largeur par 
une profondeur de deux cent vingt-trois pieds, 
mesure anglaise, et formant partie du lot de terre 
por tant le numéro quinze cent soixante et onze 
(1571) des plan et livre de renvoi officiels du dit 

designated On the official plan and in the book of 
reference of the parish of Montreal as being lot 
number two hundred and forty one of the subdi­
vision of lot original number three thousand six 
hundred and eleven (3611-241), with a right of 
way in the lane in rear of said emplacement and 

with all the buildings thereon erected. 
To be sold at my office, in the city of Montreal, 

on the FOURTEENTH day of APRIL next, a t 
TWELVE o'clock NOON. 

L. J. LEMIEUX, 
Sheriff's office, sheriff. 

Montreal . 7th March, 1916. 1346 10-2 
[First published, l l t h March. MHO.] 

FIERI FACIAS DE Hoxis I T DE TERRIS 
Superior Court. — District of M inn" rial. 

Montreal, to wi tHTf / l L F R I D BESSETTE, 
No. 1106. I W advocate: Plaint IÏ; vs 

WILFRID PICHË, Dei'e idant. 
That certain lot of land or emplacement sit i. be 

in Mont Royal ward of the city of Montreal, 
fronting on the projected DuCongres Avenue, 
known and designated as being loi number six 
hundred and eight of the official subdivision of 
lot number twenty five (25-608) on the official 
plan and book of reference of the incorporated 
village of Côte des Neiges, containing three 
thousand nine hundred and ninety four feet in 
superficies, english measure and more or less— 
without buildings. j 

T o be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the FOURTEENTH day of APRIL next, at 
T\V< > o'clock in the afternoon. 

L. .1. LEMIEUX, . 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7 t h March, 1916. 1348- 10-2 
[First published, 11th March. 1016.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal, to wit: ) J O S E P H OVIDE G R \ -
No. 517S. j J VEL, GUILLAUME 

NAPOLEON M O N C E L AND JOSEPH BEAU-
DRY, in their capacity of testamentary execu­
tors and fiduciaries of late Victor Heaudrv, 
Plaintiffs: vs S U P R E M E REALTIES, LIMI­
TED, a body politic and corporate having its 
chief place of business in the city and district of 
Montreal , Defendant. 

1. Tha t certain emplacement situate tm the 
south west side of Fullum street, in the city 
of Montreal, being part of lot of land bearing 
number fifteen hundred and seventy one (Pt. 
1571) of the official plan and book of reference of 
Saint Mary ' s ward, said part measuring seventy 
two feet anil eleven inches in width by eighty 
four feet in depth, English measure, and seventy 
five feet distant from the south east line of Sainte 
Catherine street; said part or emplacement being 
bounded in front to the north east by said Fullum 
street, in rear by tha t part of lot hereinafter 
described, on the south east side by another par t 
of said lot number fifteen hundred and seventy 
one belonging to Dame F . Chart rand or represen­
tatives and on the north west side by another 
part of said lot No. 1571 belonging to Dr. Roux 
or representatives—with two houses and other 
buildings thereon erected bearing civic numbers 
92 to 104 in said Fullum street ; 

2. T h a t certain emplacement s i tuate in Saint 
Mary ' s ward of the city of Montreal, measuring 
sixty eight feet and six inches in width by two 
hundred and twenty three feet in depth, English 
measure, and forming part of the lot of land 
bearing number fifteen hundred and seventy one 
(1571) of t h e official plan and book of reference of 
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quartier Sainte-Marie, sur le niveau de la rue said Saint Mary ' s ward, fronting on Sainte 
Sainte-Catherine, la ligne latérale lud-oueat Catherine i t reet , the south west lateral line of 
du dit emplacement étant à une distance de said emplacement being sixty eight feet and ten 
soixante-huit pieds et dix pOUCeS de la ligne inches distant from the north east lateral Una 
latérale nord-est des lots numéros quinze cent of lots numbers fifteen hundred ami seventy two 
soixante-tlou.e et quinze cent soixante-treize anil fifteen hundred ami seventy three of said 
du «lit plan oflici'l; le dit emplacement borné official plan; said emplacement being bounded 
en front au nord-ouest par la dite rue Sainte- in front, to the north west, by said Sainte Cathe-
Cathcrine, en arrière par le lot numéro 1570, Hue street, in rear by lot No 1570, on the south 
du coté sud-ouest par une autre partie d u dit l«>t west side by another part of said lot number 
numéro 1571 appartenant à Dame Louise Char- 1571 belonging to Dame Louise Chart rand ami 
trend, et du coté nord-est partie par une autre on the north east side partly by another part 
partie «lu dit lot numéro 1671 et partie par une of >aid lot number 1571 and partly by another 
autre partie du dit loi numéro 1671 appar tenant part of said lot number 1571 l>elo'ngihg to said 
a la dite Dame Louise Char t rand avec maison, Dame Louise Char t rand ' with a house, theatre 
salie île théâtre et au t re - bâtfSBOS dessus cons- hall and other buildings thereon erected hearing 
truites portant les numéros 1234 à 1210 de la civic numU-rs 12.'M to 12-01 in said Sainte ( at lie-
rue Sainte-Catherine F.st, et avec toutes lesser - rine street , and with all the act ive and passive 
vitudes actives et passives concernant un passage servitudes a t tached to a right of uav partly on 
établi partie sur le dit terrain et partie sur les said lot and part ly on adjacent lots for' the 
terrains voisins, pour l'usage commun tie tous common use of all parties having rights thereto 
(eux (pli peuvent y avoir droit , pour OOmmuni- so communicate from the land above described 
(pier du terrain ci-deSSU8 décrit à la rue Fullum. to Fullum street. 

POUT être vendus a mon bureau, en la cité de To be sold at mv office, in the citv of Montreal 
Montréal, le Q U A T O R Z I E M E jour d'AVRIL on the F O U R T E E N T H day of A P R I L next at 
prochain, à TROIS heure- d. l'après-midi. THREE o'clock in the afternoon 

•'• L E M I E U X , L. .1. L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. Sheriff's Office. Sheriff 

Montréal . 7 m a » 1916. 1351 —10-2 Montreal , 7 th March. 1916. 1352—10-2 
[Première publication, 11 mars 1016|. [First published, llth March, 1010J. 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET DE T E R R I S F I E R I FACIAS D E R O M S ET DE T E R R I S . 
( 'niir supérieure. District di Montreal. Superior ( 'ouït. -District of .\Dmtreal 

Montréal , A savoir: I |~Y\ME C O N S T A N C E Montreal , to wit: | rVVME C O N S T A N C E 
No 1000. ( U LAUZON, veuve No . 1000. / *J LAUZON, widow of 

de feu Antoine (iravol. Demanderesse; vt the late Antoin- Gravel , Plaintiff- v s ' A L B E R T 
A L B E R T A E B E R T I N , Défendeur. A U B E R T I N , Defendant. 

En certain emplacement situé à Applemont, That certain emplacement s i tuate a t Apple-
ayant front -ur la rue J a m * (actuellement Maza- mouid , fronting on Ja r ry street, (now Mazarin) 
sarin), connu et désigné sous le numéro cinq cent known and designated under number five h u n -
cinquante-huit de la subdivision officielle du lot dredand fifty eight of lot number three thousand 
numéro trois nulle six cent seize (No 3010-558), six hundred and sixteen (No. 3(110-558) on the 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse officiai plan and book of reference of the parish 
de Montréal , contenant vingt-cinq pieds de Lu- of Montreal , containing twenty five feet in width 
geur, par soixante et douze pieds de profondeur, by seventy two feet in depth, english measure, 
mesure anglaise, plus ou moins—avec les bâtisses more or less—with the buildings thereon erected 
dessus ION.-truites et notamment la maison por- and especially the house bearing civic numbers 
tant les numéros civiques cent soixante et cent one hundred and sixty and one hundred and sixtv 
soixante et deux de l a d i t e rue Mazarin et avec les two of said Mazar in street and the servitudes 
servitudes y at tachées. a t tached thereto. 

Pour (' t re vendu à mon bureau, en la cité de T o be sold a t m v office, in the ci tv of Montrea l 
Montréal , le V I N G T - Q U A T R I E M E jour de on the T W E N T Y F O U R T H day of M-VRCH 
M A R S prochain, à M I D I . next, at T W E L V E o'clock NOON 

L. J . L E M I E U X , L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. Sheriff's Of I ICE. Sheriff. 

Montréal , 15 février 1016. 047—7-2 Montreal , 15th February, 1916. 948—7-2 
[Première publication, 19 février 1016]. [First published, 19th February , 1910). 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cow supérieure—District de Montréal. Superior Court.—District of Montreal. 

Montréal , à savoir : 1 V O T I Q U E M A G N A N , Montreal , to wit: 1 7 0 T I Q U E M A G N A N , 
N o 4189. f ^ - D e m a n d e u r ; contre No . 4189. f Plaintiff; vs G E O R G E S 

G E O R G E S C A R D I N A L , Défendeur. C A R D I N A L , Defendant. 
Un lot de terre connu e t désigné sous le numéro T h a t certain lot of land known and designated 

quarante de la subdivision officielle du lot numéro under number forty of the official subdivision of 
vingt-trois (23-40) aux plan e t livre de renvoi lot number twen ty three (23-40) on the official 
officiels du village incorporé d 'Hochelaga; conte- plan and in the Iwok of reference of the incorpo-
nan t deux mille six cent qua ran te pieds en super- rated village of Hochelaga; containing two thou-
ficie, plus ou moins, mesure anglaise; borné en sand six hundred and forty feet in superficies, 
front par la rue Stadacona. more or less, english measure; bounded in front 

by Stadacona street . 
Pour être vendu à mon bureau, en la cité de T o be sold a t m y office, in the city of Montreal 

Montréal , le V I N G T - T R O I S I E M E jour de on the T W E N T Y T H I R D day of M A R C H next, 
M A R S prochain, à O N Z E heures de l 'avant-midi. a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. Sheriff's office, Sheriff. 

Montréal , 14 février 1916. 905—7-2 Montreal , 14th February, 1916. 906—7-2 
[Première publication, 19 février 1916] [First published, 19th February , 1916.] 
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IT K H I F A C I A S D E I 1 0 N I S E T ])K T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal, 

Montréal , ft savoir: | ""THOMAS P I D IN. De-
Xo 4 5 1 0 . I A mandeur ; v D A M E 

N O E M I E LA1UVEE, de la cité el du district de 
Montréal , 6|>ousc séparée de biens de Joseph 
Ulric Leclairc, entrepreneur plâtrier, du inéine 
lieu, e t ce dernier pour autoriser sa dite épouse, 
Défenderesse. 

Un lot de terre connu et désigné connue étant 
la subdivision numéro quatre cent soixante-
quatorze du lot numéro dix-huit des plan et livre 
de renvoi officiels du village incorporé d 'Hoche­
laga; borné en front par la rue Orléans - avec 
bâtisse.-; et matériaux qui se trouvent actuellement 
sur ce lot. et toutes servitudes actives et passives 
s'y ra t tachant , y compris droit de passage.- dans la 
ruelle j)ortaht le numéro huit cent quarante de la 
même subdivision. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - T R O I S I E M E jour de 
M A R S prochain, à DIX heures de l 'avant-midi. 

I , J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 14 février, 1916. 911—7-2 
[Première publication, 19 février 1916.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S 
Superior Court. -District of Montreal. 

Montreal, to wit : i ""THOMAS P I L O N . Plain-
Xo 1510. / * tilf ; vs DAME NOE­

M I E LA R I V E E , of the city and district of 
Montreal , wife separated as to property of Joseph 
Ulric Leclaire, master plasterer, of the same place 
and the latter to authorized his said wife, Defen­
dant . 

One I.it of land known and designated as being 
Subdivision number four hundred and seventy 
four of lot number eighteen on the official plan 
and book of reference for the incorporated 
village of Hochelaga; bounded in front by 
Orléans street, -wi th the buildings and materials 
now lying on tha t lot. and all active and passive 
servitudes I hereto belonging, including the right 
of way in the lane bearing number eight hundred 
and forty of the same subdivision. 

T o be sold at mv office, in the citv of Montreal, 
on the T W E N T Y T H I R D day of MARCH next, 
a t T E X o'elcok in the forenoon. 

I , J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , i i th February, 1916. 912—7-2 
[First published, 19th February, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montrêal. 

Montréal , à savoir: ) J O S E P H O. Q U E N N E -
N o 761. I J VILLI- ; Demandeur ; 

vs C A R L R O S E N B E R G , Défendeur. 
Un cinquième indivis d 'une terre située éans la 

paroisse de Boucherville, a u deuxième rang, e t 
mesurant 70 arpents en superficie, plus ou moins, 
et connue et désignée comme é t an t le N o 74 des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Boucherville—avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
de la paroisse de Boucherville, le VTNGT-TROI-
S I E M E jour de M A R S prochain, à O N Z E heures 
de l 'avant-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau duîshérif, Shérif. 

Montréal , 14 février 1916. 909—7-2 
i [Première publication, 19 février 1916.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Superior ('ourt.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : I J O S E P H O. Q U E N N E -
N o 7 6 1 . ( J V I L L E , Plaintiff ; vs 

C A R L R O S E N B E R G , Defendant. 
One undivided fifth par t of a land si tuated in 

the parish of Boucherville, in the second range, 
and containing 70 arpents in area, more or less, 
and known and designated under No. 74 on the 
official plan and book of reference for the parish 
of Boucherville—with the buildings thereon 
erected. 

T o be sold a t the door of the parochial church 
of the parish of Boucherville, on the T W E N T Y 
T H I R D day of M A R C H next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 14th February, 1916. 910—7-2 
[First published, 19th February, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ p E O R G E G A U T H I E R , 
N o 2181. / Demandeur ; contre 

les terres et tenements de A L F R E D B E A U C H E -
M I N , Défendeur, mais entre les mains de M . L. A. 
Bédard, curateur au délaissement. 

Un lot de terre sis et situé dans la cité de Mai -
sonneuve, dans le district de Montréal , connu et 
désigné sous le numéro qua t re cent hui t de la 
subdivision du lot de terre connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels d u village incorporé 
d'Hochelaga, sous le numéro hui t (8-408) ; borné 
en front par l 'Avenue Letourneux—avec les 
bâtisses dessus construites, circonstances e t 
déixmdances e t avec droit dans la ruelle en arrière 
du di t lot de terre en commun avec ceux y ayan t 
droit. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - Q U A T R I E M E jour de 
M A R S prochain, à D I X heures de l 'avant-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 15 février 1916. 9 4 3 - 7 - 2 
[Première publication, 19 février 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ p E O R G E G A U T H I E R , 
No . 2181. I Plaintiff ; against the 

lands and tenements of A L F R E D B E A U C H E -
M I N , Defendant, but now in the hands of Mr . 
L. A. Bédard, curator to the surrender made 
herein. 

T h a t certain lot of land lying and situate in the 
city of Maisonneuve, in the district of Montreal , 
known and designated under number four hun­
dred and eight of the subdivision of the lot of land 
known and designated on the official plan and in 
the book of reference of the incorporated village 
of Hochelaga, under number eight (8-408); 
bounded in front by Letourneux Avenue—with 
the buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies and the use of the lane in rear of 
said lot in common with others having righta 
therein. 

T o be sold a t m y office in the city of Montreal , 
on the T W E N T Y F O U R T H day of M A R C H 
next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 15th February, 1916. 944—7-2 
[First published, 19th February, 1916.] 
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P I E R ] FACIAS DE T E R R I S 
Cour supérieure. -District de Montréal. 

Montréal , à savoir: | I E ( ) N M A R I N , De-
No 1728. I J - 1 mandeur; VB NAPO­

LEON M ICI ION, Défendeur. 
Les lots numéros quatre cent quatre-vingt-sept 

et (piatre cent quatre-vingt-six de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro vingt-trois, aux 
plan et livre de renvoi officiels du village incorporé 
d'Hochelaga, ayant front sur la rue Ohambly, 
mesurant chacun des dits lots 2)1 pieds de lar­
geur en front et en arrière et 122 pieds en pro­
fondeur, mesure anglaise et plus ou moins ; à 
distraire cependant du dit lot numéro 4N6, la 
partie sud-est vendue, d 'une largeur de 20 pieds 
en front et en arrière, â partir de la ligne de 
division entre le lot No 23-486 et le lot No 23-485, 
sur toute la profondeur du dit lot, ainsi que 
les dits immeubles se trouvent actuellement avec 
toutes les servitudes actives et passives, appa­
rentes ou occultes, notamment le droit de passage 
dans la ruelle en arrière du dit immeuble—et avec 
toutes les constructions de quatre logements 
dessus érigées; ces dits lots devant être vendus en 
bloc, comme une seule et même exploitation. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - T R O I S I E M E jour de 
M A R S prochain, à T R O I S heures de l'après-midi. 

P. -M. D U R A N D , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 14 février 1916. 913—7-2 
[Première publication, 19 février 1910.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir:! L I E N RI B E R N I E R ET 
N o 190. / i l VICTOR B E R N I E R 

Demandeurs ; vs D A M E M A R I E VALADE, 
veuve de feu Joseph D'Orléans, Défenderesse. 

Un lot de terre situé sur la rue Lacordaire, en la 
cité de Montréal, contenant 25 pieds de largeur 
par 84 pieds de profondeur, mesure anglaise e t 
plus ou moins, coimu et désigné sous le lot numéro 
239 de la subdivision officielle du lot N o 21 aux 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de la 
Longue-Pointe—avec les bâtisses y érigées, tel 
que le tout se trouve actuellement avec les servi­
tudes actives et passives, circonstances et dépen­
dances. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - Q U A T R I E M E jour de 
M A R S prochain, à O N Z E heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 15 février 1916. 945—7-2 
[Première publication, 19 février 1916.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ f ^ E M O I S E L L E ROSE 
N o 4173. / d e L I M A B R I E N 

DIT D E S R O C H E R S , fille majeure du village de 
Boucherville, district de Montréal , e t D A M E 
A L B E R T I N E G R O U L X , des cité e t district 
de Montréal, épouse contractuellement séparée de 
biens de J. I. Desrochers, médecin, du même lieu, 
et le di t J . I . Desrochers, pour autoriser sa dite 
épouse aux présentes, Demanderesses; vs EVA­
R I S T E G O D I N , Défendeur. 

Un emplacement ayan t front sur la rue Am­
herst, sur le côté nord-est de la dire rue, dans le 
quartier Lafontaine de la cité de Montréal , com­
posé des lots por tan t les numéros 36 ,37 38 e t 39 de 
la subdivision du lot numéro 974 des plan et livre 
de renvoi officiels du quart ier Saint-Jacques de la 
dite cité, contenant le di t emplacement, quat re-
vingt-quatre pieds de front sur soixante-trois 
pieds de profondeur, le tou t mesure anglaise et 
plus ou moins—avec la maison e t autres dépen-

FIERJ EAVIAS DE T E R R I S 
Superior Court.-- District of M out n id. 

Montreal, to wit: \ I B O N M A R I N . Plaintiff j 
No 1728. I L< vs N A P O L E O N 

M ICI ION. Defendant. 
The lots numbers four hundred eighty-seven 

and four hundred eighty-six of the official Subdi­
vision of the original lot number twenty three 
on the official plan and book of reference for the 
incorporated village of Hochelaga, fronting on 
Ohambly street, each said lot measuring 23 feet 
wide in front and rear and 122 feet in depth, 
english measure and more or less; to be deducted 
however from said lot number 486 the south east 
part thereof already sold 20 feet wide in front and 
in rear, from the divisional line between lot No. 
23-486 and lot No. 23-485, and along the whole 
depth of said lot as the said immoveables now 
subsist with all the servitudes active and passive 
apparent and un-apparent, especially the right 
of way in rear lane in rear of the said immoveable 
and—with all the four tenements buildings thereon 
erected: those said lots to be sold en bloc as one 
single plot of land. 

To be sold at mv office, in the citv of Montreal , 
on the T W E N T Y T H I R I ) day of M A R C H next, 
at T H R E E o'clock in the afternoon. 

P. M . D U R A N D , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Monteal , 14th February, 1916. 914—7-2 
[First published, 19th February, 1916] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: I L I E N R I B E R N I E R AND 
No. 190. I L I VICTOR B E R N I E R , 

Plaintiffs; vs D A M E M A R I E VALADE, widow 
of the late Joseph D'Orléans, Defendant. 

Tha t certain lot of land situate on Lacordaire 
street, in the city of Montreal , containing 25 feet 
in width by 84 feet in depth, english measure and 
more or less, known and designated under iot 
number 239 of the official subdivision of lot No. 
21, on the official plan and in the book of reference 
of the parish of Longue-Pointe—with the build-
dings erected thereon, as the whole now subsists 
together with the active and passive servitudes, 
circumstances and dependencies. 

T o be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the T W E N T Y F O U R T H day of M A R C H 
next, at E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 15th February, 1916. 946—7-2 
[First published, 19th February, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wit : \ 1V/IISS ROSE DE L I M A 
No. 4173. J B R I E N DIT D E S R O ­

C H E R S , spinster, of the village of Boucherville, 
district of Montreal , and D A M E A L B E R T I N E 
GROULX, of the city and district of Montreal , 
wife contractually separated as to property of 
J . I. Desrochers, physician of the same place and 
the said. J . I. Desrochers, to authorize his said 
wife for the purposes hereof, Plaintiffs; vs EVA­
R I S T E G O D I N , Defendant. 

T h a t certain emplacement fronting on Amherst 
street nor th east side thereof, in Lafontaine ward, 
city of Montreal , composed of lots numbers 36, 
37, 38 and 39 of the subdivision of lot number 974 
of the official plan and book of reference of Saint 
James ward of said city, containing, said empla­
cement, eighty four feet in front by sixty three feet 
in depth, the whole english measure and more or 
less—with the house and other dependencies 
thereon erected bearing Nos. 459, 461, 463, 465, 
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3. Un lot de terre étant! la partie sud-ouest du 
lot de terre comiu et désigné BOUS le numéro 
t rente-quatre (34) de la subdivision officielle du 
lot de terre numéro <li\ (10) aux plan et livre de 
renvoi officiels du village incorporé Saint-Jean--
Baptiste, contenant vingt-trois pieds de largeur 
par vingt-quatre pieds de profondeur, plue ou 
moins, mesure anglaise; borné au sud-ouest par 
mie ruelle, au nord-est par le résidu du dit lot, 
au sud-est par la partie d u lot numéro trente-trois 
(33) ci-haut décrite- et au nord-ouest par partie 
du lot numéro trente-cinq (35) de la menu; subdi­
vision officielle—avec ensemble les constructions 
y érigées et le tout ne formant qu 'une seule et 
même exploitation. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - T R O I S I E M E jour de 
M A R S prochain, à D E U X heures de l 'après-
midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 16 février 1910. 963—7-2 
[Première publication, 19 février 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
( 'ntir Supérieure.- - District île Montrent. 

Montréal , À savoir: | J O S E P H G E R M A I N , 
N o 1450. I J Demandeur ES-QUA-

i.iii : vs A R T H U R B R U N E T DIT BELLE-
H E M E E R , Défendeur, KS-QUAMII; ET DAME 
AGNES PAUZE ET AL., mis en cause; et LE dit 
A R T H U R B R U N E T DIT B E L L E H l M E E K , 
Tiers-saisi. 

Saisi EN la possession DU dit tiers-saisi, l ' immeu­
ble de la succession de feu Ferdinand Germain, 
ci-après mentionné, savoir: 

Un lot DE terre ou emplacement, tel QU'enclos, 
situé en LA ville DU Sault-au-Récollet, quartier 
ouest, et faisant partie du lot de terre connu et 
désigné sous le numéro deux c.-nt treize (213) sur 
le plan et dans le livre de renvoi officiels de la pa­
roisse du Sault-au-Récollet, contenant le lot de 
terre, soixante-trois pieds et demi de largeur sur 
le front, soixante-deux pieds de largeur sur l'ar­
rière partie, cent deux pieds de profondeur dans la 
ligne nord-est et quatre-vingt-quinze pieds de 
profondeur dans la ligne sud-ouest, mesure an­
glaise;, plus ou moins e t borné comme suit : en 
front, par le Boulevard Gouin, d 'un côté, au nord-
est, par une m e ou chemin qui se trouve dans la 
ligne latérale sud-ouest du terrain et dépendan­
ces de Fabien Vinet, Ecr.. de la dite paroisse et en 
arrière, au sud-est, par Gilles David et Zéphirin 
David, ou représentants e t de l 'autre côté, au 
sud-ouest, par Langlois St Germain ou repré­
sentants—avec une maison de bois et autres 
dépendances dessus construites et avec l'usage 
par le dit acquéreur de la susdite rue ou chemin en 
commun à perpétuité avec le dit Fabien Vinet et 
les dits Gilles et Zéphirin David et leurs représen­
tan t s respectifs à l 'avenir, mais sans avoir le 
droit d 'embarrasser ou obstruer la dite rue ou 
chemin en aucun temps et à la charge par le dit 
acquéreur d 'entretenir la partie de la dite rue ou 
chemin qui se trouve le long du terrain sus-vendu, 
mais il frais communs avec toutes personnes qui 
en ont ou qui en auront l 'usage à l 'avenir. 

Le dit immeuble devant ê t re vendu à la charge 
par l 'adjudicataire du droit d 'habi tat ion pour 
Dame Agnès Pauzé, veuve du dit feu Ferdinand 
Germain, sa vie durant , sur la maison érigée sur 
le di t immeuble, en ver tu du tes tament du dit 
Ferdinand Germain, passé le 21 mars 1914, devant 
M t r e Donat Corbeil, notaire; le dit droit d 'habi­
ta t ion é tan t cependant grevé de l'obligation par la 
dite Dame Agnès Pauzé de payer les taxes géné­
rales et spéciales se r a t t achan t à la dite maison. 

3. T h a t certain parcel of land being the south 
west part of the lot of land known and designated 
under number thir ty four (34) of the official 
subdivision of the lot of land number ten (10) on 
the official plan and in the book of reference of the 
incorporated village of Saint Jean Baptiste 
Containing twen ty three feet in width by twenty 
four feet in depth , more or less, english measure; 
bounded to the south west by a lane, t o the north 
east by the residue of said lot, to the south east by 
tha t part of lot number th i r ty three (33) herein­
above described and on the north west by par t 
of lot number thirty live (35) of same official 
subdivision--together with the constructions 
thereon erected, the whole forming one single 
plot of land. 

To be sold a t mv office, in the citv of Montreal , 
on t h e T W E N T Y T H I R D day of M A R C H next, 
a t T W O o'clock in the afternoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sherif. 

Montreal , Kith February, 1910. 964—7-2 
[First published, 10th February, 1016.] 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to wit : ) I O S E P H G E R M A I N , 
No. 1450. I J Plaintiff: ES-QI-AXI-

TY : vs A R T H U R B R U N E T DIT B E L L E H U -
M E U R , Defendant, ES-QUALITY ; et D A M E 
AGNES PAUZE ET AL . , mis-en-cause; et T h e 
said A R T H U R B R U N E T o n B E L L E H U -
M E U R , < iarnishce. 

Seized in t h e lands of said Garnishee to immo­
veable of the estate of late Ferdinand Germain, 
hereinafter described, to wit: 

That certain lot of land or emplacement, as 
fenced in, s i tua te in the town of Sault-au-
Récollet, west ward and forming part of the lot 
of land known and designated under number two 
hundred and thirteen (213) on the official plan 
and in the book of reference of the parish of 
Sault-au-Récollet, containing said lot of land, 
sixty three feet and a half in width in front, 
sixty two feet in width in rear, one hundred and 
two feet in dep th on the north east line and ninety 
five feet in depth on the FOUth west line, english 
measure and more or less and bounded as 
follows: in front by Gouin Boulevard, on one 
side, to the north east, by a street or road lying 
along the south west lateral line of the land and 
dependencies of Fabien Vinet, esq., of said pa­
rish and in rear, to the south east, by Gilles 
David and Zephirin David or representatives, 
and on the other side, to the south west, by Lan­
glois St Germain or representatives,—with a 
wooden house and other dependencies thereon 
erected and with the perpetual nse, by the said 
purchaser of the aforesaid street or road in com­
mon w i t h said Fabien Vinet and the said Gilles 
and Zephirin David and their future respective 
representatives, without in any wise obstructing 
on impeding said road or street, the said purcha­
ser to mainta in in good order tha t pa r t of said 
street or road lying along the land sold by these 
presents, bu t in common with all parties using 
or who may in future; use same. 

The said immoveable to be sold subject to a 
right of dwelling for Dame Agnes Pauzé, widow 
of the late Ferdinand Germain, during her life­
time, on the house erected on said immoveable, 
under the last will and tes tament of said Ferdi­
nand Germain, made on the 21st March, 1914, 
before Donat Corbeil, Esquire, Notary, the said 
r ight of dwelling being however subject to the 
payment , by said Dame Agnes Pauzé, of the 
general and special taxes on said house. 
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Pour Être vendu à mon Imrouu, en la cité (le 
Montreal, le VINGT-CINQUIEME jour de 
MARS prochain à M I D I . 

l„ .1. LEMIEUX. 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal , Mi février 1916. 957—7-2 
[Première publication, 19 février 1016]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District <l< Montréal. 

Montréa l , à savoir : | ï S l >NA El > R< >BERT 
No 1849. f L y M C D O N A L D , 

Demandeur ; vs A N G U S K E N N E D Y , Défen­
deur. 

Un lot de terre située dans le quart ier Saint-
Henri de la dite cité de Montréal , mesurant 
cinquante pieds de largeur par quarante-deux 
pieds de profondeur, plus ou moins et connu et 
désigné aux plan et livre de renvoi officiels de la 
municipalité de la paroisse de Montréal comme 
faisant partie du lot numéro mil six cent dix-sept 
(P t . 1617) et borné en front par la rue Saint-
Paul , main tenant rue Eenoir, en arrière par le lot 
numéro mil six cent quinze, d 'un côté par la rue 
Saint-Antoine et de l 'autre côté par le lot numéro 
mil six cent seize au dit plan. 

Les dimensions ci-haut de mesure anglaise et 
plus ou moins, dans l'état où se trouve actuelle­
ment ladite propriété—avec toutes les bâtisses 
dessus construites et Unis les droits, circonstances 
et dépendances s'y ra t tachant , sans exception ni 
réserve. 

Pour être vendu en la cité de Montréal , 
leVINGT-TR( MSI EM Ejour de M A R S prochain, 
à Q U A T R E heures de l'après-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal , 16 février 1916. 959—7-2 
[Première publication, 19 février 1916]. 

T o be sold at mv office, in the citv of Montreal, 
on the TWENTY FIFTH day of M A R C H next, 
at TWELVE o'clock, noon. 

L. .1. LEMIEUX, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 16th February, 1916. 968—7-2 
[First published, 19th February, 1916.1 

FIERI FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montr* al. 

Montreal , to wit : I r \ O X A L I > R O B E R T 
No. 1819. I M C D O N A L D , 

Plaintiff; vs A N G U S K E N N E D Y , Defendant: 

A lot of land si tuate in the Saint Henri ward of 
the said city of Montreal , containing fifty feet 
in width by forty two feet in depth more or less 
and known and designated on the official plan and 
in the book of reference of the municipality of the 
parish of Montreal , as par t of lot number one 
thousand six hundred and seventeen (Pt . 1617) 
and bounded in front by Saint Paid street, now 
Lenoir street, in rear by lot number one thousand 
six hundred and fifteen, on one side by Saint 
Antoine street and on the other side by lot num­
ber one thousand six hundred and sixteen on said 
plan. 

The above measurement s are english measure 
and are more or les. as the said property now 
subsists—with all the buildings thereon erected 
and with all the right s members and appurtenances 
thereto belonging without exception or reserve. 

T o be sold a t m y office, in the citv of Montreal , 
on the T W E N T Y T H I R D d a y of M A R C H next, 
a t FOUR o'clock in the afternoon. 

L . J . L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 
Montreal , 16th February, 1916. 960—7-2 

[First published, 19th February, 1916]. 

V e n t e s par le S h é r i f — O t t a w a 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-montionnés 
o n t été saisis et seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

V E N T E PAR LE C O R O N E R 
F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 

Cour supérieure.—District d'Ottawa. 
Ottawa, à savoir : ! D U G G L E S W R I G H T , ES-

NO 4080. I * ^ QUALITE ET AI.; Deman­
deurs ; contre T H E M O U N T VIEW R E A L T Y 
C O M P A N Y , L T D . , Défenderesse, à savoir: 

Le lot numéro onze A (11-A) dans le second 
rang et le lot numéro onze (11) dans le trosième 
rang, les deux du canton de Hull, dans le comté 
d 'Ot tawa, d 'après les plan et livre de renvoi offi­
ciels pour le di t canton, les di ts lots mesurant 
deux cent c inquante acres en superficie, plus ou 
moins—avec les bâtisses e t améliorations cpii s 'y 
t rouvent , ainsi que les circonstances et dépendan­
ces qui s 'y ra t tachent . 

Pou r être vendu au bureau d'enregistrement, 
en la cité de Hull, le O N Z I E M E jour d ' A V R I L 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi. 

A. F . L Y S T E R , 
Bureau d u coroner, Coroner. 

District d 'Ot tawa . 
Hull, 6 mars , 1916. 1329—10-2 

[Première publication, 11 mars 1916.] 

Sheriff's S a l e s — O t t a w a 

P U B L I C N O T I C E is heivbv given that the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive times and places mentioned below. 

C O R O N E R ' S SALE 
F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 

Superior Court.—District of Ottawa. 
Ottawa, to wit: I D U G G L E S " W R I G H T , ES-

No. 4080. 1 * ^ - QUAL, ET AL; Plaintiffs; 
against T H E M O U N T VIEW REALTY C O M ­
P A N Y L T D . , Defendants, to wit: 

Lot number eleven A (11-A) in the second range 
and lot number eleven (11) in the third range, 
both of the township of Hull, in the county of 
Ot tawa, according to the official plan and book of 
reference of said townhsip, the said lots containing 
two hundred and fifty acres in superficies, more or 
less—with the buildgins and improvements , 
thereon and the members and appurtenances 
thereunto belonging. 

T o be sold at the registrv office in the city fo 
Hull, on the E L E V E N T H day of A P R I L next, 
at T E N o'c lock in t he fo renoon . 

A. F . L Y S T E R . 
Coroner's office, Coroner. 

District of Ot tawa . 
Hull, 6 th March, 1916. 1330—10-2 

[First published, l l t h March , 1916.] 
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AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES el HERITAGES sous-men tiennes 
oui é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

I l l Kl FACIAS DE HUNTS ET DE T E R R I S . 
Cour supérieure- District de. Soint-Franiois. 

Saint-François, à Bavoir : \ E O R G E A R-
No 790. / ^ * THUR D AR­

CH E, rentier, de la cité de Sherbrooke, dans le 
district de Saint-Francois, demandeur; contre 
ANC ES K E N N E D Y , des cité et district «le 
Montréal, et JOHN D. KENNEDY, de la cité 
de Sherbrooke, dans le district de Saint-François, 
défendeurs. 

Saisis comme appartenant au dit défendeur 
John I ) . Kennedy: 

"Le lot numéro cent-sept (107) sur le plan de 
subdivision de partie du lot numéro un mille 
qua t re cent quarante-quatre (1444) sur les plan 
et livre de renvoi officiels pour le quartier sud de 
la cité de Sherbrooke,— avec les bâtisses de dépen­
dances dessus construites. ' ' 

Pour être vendus à mon bureau, au palais de 
justice, en la cité de Sherbrooke, dit district, le 
Q U A T O R Z I E M E jour d 'AVRIL prochain, 1910, 
à ONZE heures de l 'avant-midi. 

H E N R Y A Y L M E R . 
Bureau du shérif, Shérif, 

Sherbrooke. 7 m a i s l'.Mti. 1385—10-2 
[Première publication, 11 mais 1910.) 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
( 'our supérieure,- - District de Saint-François. 

Saint-François, à savoir: \ rTl\K CANADIAN 
No 99.-). [ * B A N E O F 

COMMERCE, corps incorporé ayant son bureau 
chef et sa principale place d'alîaires en la cité 
de Toronto, dans la province d 'Ontario, et ayant 
un bureau en la ville de Mégantic, dans le district 
de Saint-François, Demanderesse: contre T H E 
M E G A N T I C RACING C E E B , I N C O R P O R A T ­
E D , corps incorporé ayant son bureau chef en la 
ville île Mégantic, dans le district de Saint-
François, Défenderesse. 

Saisis connue appar tenant à la dite défende­
resse: 

1. En certain morceau de terrain de la conte­
nance de quinze acres de terre en superficie, à 
prendre et à distraire de la partie sud-ouest du 
lot de terre numéro deux mille trois cent cin­
quan te sept (2357) des plan et livre de renvoi 
officiels pour la ville de Mégant ic ; ce terrain 
devant être mesuré de l 'extrémité sud-est de la 
dite partie de lot en montan t vers le nord-ouest, 
de la contenance d'environ trois acres de largeur 
sur la profondeur nécessaire pour former les 
quinze acres; borné au sud-est par le terrain 
appar tenant à M M . Gendreau & McAulay ou 
représentants, au nord-ouest par te terrain de 
Philias 11 not ou représentants, d 'un côté au sud-
ouest par le terrain de Henry Genest ou repré­
sentants et de l 'autre côté au nord-est par le 
terrain de Theodore Bilodcau ou représentants,— 
avec les bâtisses dessus faites et érigées, circons­
tances et dépendances. 

2. Une certaine lisière de terrain de douze 
pieds de largeur sur la profondeur du terrain 
qu'il y a depuis le côté nord-ouest du chemin 
appelé rue du Moulin â, pulpe à l 'extrémité sud-
est du lot de terre numéro deux mille trois cent 
cinquante-sept (2357) du cadastre de la ville de 
Mégantic, à prendre et à distraire cette lisière de 

P U B L I C N O T I C E is herebv given tha t the 
under-mentioned LANDS ami TENEMENTS 
have been seized, and will be sold at the respec­
tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

Saint Francis, to wit: I p E O R G E A R T H U R 
No. 79b. I VJ DARCI IE , an­

nuitant , of the city of Sherbrooke, in the district 
of Saint Francis. Plaintiff; against ANGUS 
KENNEDY, of the citv and district of Montreal 
and J O H N I ) . KENNEDY, of the city of Sher­
brooke, in the district of Saint Francis, Defen­
dants . 

Seized a.s belonging to said Defendant John 
1 ). Kennedy: 

That certain lot number one hundred and 
seven (107) on the subdivision plan of part of lot 
number one thousand four hundred and forty 
four (1444) on the official plan and book of refe­
rence for the south ward of the city of Sherbrooke, 
—with the buildings and dependencies thereon 
erected. 

T o be sold at my office, at the Court House, in 
the citv of Sherbrooke, said district, on the 
F O U R T E E N T H day of APRIL next, 1910, a t 
eleven o'clock in the forenoon. 

H E N R Y A Y L M E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 7 th March, 1910. 1386—10-2 
[First published, l l t h March, 1910.) 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S 
Superior Court—District of Saint Francis. 

Saint Francis, t o wit: \ T T I E C A N A D I A N 
No. 995. / I BANK OF C O M ­

M E R C E , a body politic and corporate having its 
chief place of business in the city of Toronto, in 
the province of Ontario, and having a branch in 
the town of Mégantic , in the district of Saint 
Francis, Plaintiff; against " T H E M E G A N T I C 
RACING C L U B , incorporated", a body politic 
and corporate having its chief place of business 
in the town of Megantic, in the district of Saint 
Francis, Defendant. 

Seized as belonging to said Defendant : 

1. That certain parcel of land containing fifteen 
acres of land in superficies, to be taken and 
deducted from the south west part of the lot of 
land number two thousand three hundred and 
fifty seven (2357) of the official plan and book 
of reference for the town of Megantic; said parcel 
of land to be measured from the south east 
extremity of said part of lot upwardly towards 
the north west and containing three acres in 
width by the dep th necessary to form fifteen 
actes: bounded on the south east by the land 
belonging to Messrs. Gendreau & McAuley or 
representatives, on the north west by the land of 
Philias Huot or representatives, on one side to 
the souty west by the land of Henry Genest or 
representatives, and on the other side, to the 
north east, by the land of Theodore Bilodeau or 
representat ives—with the buildings thereon 
erected and made, circumstances and depen­
dencies. 

2. Tha t certain str ip of land of twelve feet m 
Width by the depth of land from the north west 
side of the road called pulp mill street, at the 
south east extremity of the lot of land number 
two thousand three hundred and fifty seven 
(2357) of the cadastre of the town of Megantic, 
t o be taken and detached, said strip of land, from 

V e n t e s par le Shér i f—St-Franço i s Sheriff's S a l e s — S t . Franc i s 
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terrain, du côté sud-ouest du lot de (erre numéro 
deux mille trois cent cinquante-huit (235N) des 
plan et livre de renvoi officiels du cadastre pour 
le dit village «le Mégantic; borné en front au sud-
est par le chemin du moulin a pulpe, en arrière, 
au nord-ouest, par la partie ci-dessus décrite au 
premier paragraphe du présent avis comme 
appartenant à Mégantic Racing Club, d 'un côté, 
au nord-est par une partie du lot numéro deux 
nulle trois cent cinquante-huit (pt. 2358), et de 
l 'autre côté au sud-ouest par le terrain de mada­
me Elzeinire Dubeau ou représentants. 

POUT être vendus en bloc à la porte de l'église 
de la paroisse de Sainte-Agnès de Mégantic, le 
O N Z I E M E jour d 'AVRIL prochain, 1010, à 
D E U X heures de l'après-midi. 

H E N R Y A Y L M E R . 
Bureau du shérif, Shérif. 

Sherbrooke, 7 mars 1910. 1387—10 -2 
[Première publication, 11 mars, 1910.] 

the south west side of the lot of land number two 
thousand three hundred and fifty eight (2358) of 
the official cadastral plan and book of reference 
for the town of Megantic, bounded in front t o 
the south east by the pulp mill road, in rear, to 
the north west, by the part of lot firstly 
hereinabove described in the present notice as 
belonging to the Megantic Racing Club, on one 
side, to the north east, by another part of lot 
number two thousand three hundred and fifty 
eight (pt. 2358), and on the other side, to the 
south west, by the land of Dame El/.emire 
Dubeau or representatives. 

T o be sold en bloc a t the church door of the 
parish of Sainte Agnes de Megantic, on the 
E L E V E N T H (lay of A P R I L next, 1916, at 
T W O o'clock in the afternoon. 

H E N R Y AYLMER, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 7th March, 1910. 1388—10-2 
First published, l l t h March, 1916.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour supérieure.— District de Saint-Francois. 

Saint-François, à savoir: I J O H N FA HEY, 
N o 95. j J Demandeur ; vs 

DAME VALERIE FOUCHER ET yra, Défen­
deurs et JOSEPH SYLVAIN TÊTRAULT, 
Cura teur au délaissement. 

Avis est par le présent donné que la vente des 
immeubles saisis en la présente cause, d'abord 
annoncée connue devant avoir lieu à dix heures de 
l 'avant-midi, le vingt unième jour de juillet 1914, 
à la porte de l'église de la paroisse de Saint-Louis 
de Westbury, aura lieu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Louis de wes tbury , le VINGT-
U N I E M E jour de M A R S prochain," 1910, à D I X 
heures de Lavant-midi. 

H E N R Y A Y L M E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Sherbrooke, 10 février 1910. 975—7-2 
[Première publication, 19 février 1916.] 

Ventes par le S h é r i f — S t - H y a c i n t h e 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Saint Froncis. 

Saint Francis, to wit: \ TOUX FAIIEY, Plain-
N o . 9 5 . ( J tiff; vs D A M E 

V A L E R I E F O U C H E R ET vin, Defendants, and 
J O S E P H SYLVAIN T Ê T R E A U L T , Curator to 
the délaissement. 

Notice is hereby given tha t the sale of the 
immoveables seized in this cause,fonnerly announ­
ced t o take place a t ten of the clock in the 
forenoon, on the twenty first day of July 1914, 
a t the church door of the parish of Saint Louis de 
Westbury, will take place of the church door of 
the parish of Saint Louis de Westbury, on the 
T W E N T Y FIRST day of MAIM II next, 1916, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

H E N R Y A Y L M E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 10th February, 1916. 970—7-2 
[First published, 19th February, 1910.] 

Sheriff's S a l e s — S t . H y a c i n t h 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentiomiés 
o n t é té saisis et seront vendus aux temps et lieux-
respectifs tel (pue mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour de circuit.—District de Montreal. 

Saint-Hyacinthe, à savoir: I Ï _ I LAMAR R E ET 
N o 23301. / * * • AL., Deman­

deurs ; CONTES J O S E P H L E G E R , Défendeur. 
1. Une terre située en la paroisse de Saint-

André d'Acton, sur le troisième; rang, mesurant 
cinq arpents de front par vingt-huit arpents de 
profondeur, plus ou moins, connue et désignée 
sous les lots numéros deux cent cinquante huit 
(258) et deux cent cinquante neuf (259) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la dite paroisse— 
avec bâtisses y érigées; 

2. Une terre située en la paroisse de Saint-
André d 'Acton, sur le troisième rang, mesurant 
cinq arpents de front par vingt huit arpents de 
profondeur, plus ou moins, comme et désignée 
sous les lots numéros deux cent soixante deux 
(202) et deux cent soixante trois (263) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la dite paroisse— 
avec bâtisses y érigées. 

Pour être vendues â la porte de l'église d'Acton-

P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
under-mentioned L A N D S and' T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Saint Hvaeiuth, to wit: \ l _ I L A M A R R E ET 
No. 23301. t AI,., Plaintiffs; 

AGAIXST J O S E P H L E G E R , Defendant: 
1. A land situate in the parish of Saint Andre 

d'Acton, on the third range, containing five 
arpents in width by twenty eight arpents in depth, 
more or less, known and designated under lots 
numbers two hundred and fifty eight (258) and 
two hundred and fifty nine (259) on the official 
plan and book of reference of said parish - w i t h 
buildings thereon erected. 

2. A land situate in the parish of Saint Andre 
d'Acton, on the third range, containing five 
arpents in width by twenty eight arpents in depth, 
more or less, known and designated under lots 
numbers two hundred and sixty two (202) and 
two hundred and sixth three (203) on the official 
plan and book of reference of said parish—with 
buildings thereon erected. 

T o be sold a t the church door of Actonvale, on 
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vale, le V I N G T KT I N I KM E jour de M A R S 
prochain (1910), à DIN heures <le l 'avant-midi. 

JOS !.. C O R M I E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Saint-Hyacinthe, 15 février 1016. 978—7-2 
[Première publication, 19 février 1916.) 

Ventes par le Shér i f—Tro i s -R iv i ères 

AVIS 1TBI . IO est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S BOiis-mentionnés 
ont é lé saisis e t seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Cour de circuit, comté de Maskinongé.—District des 

Trois-h'iviircs. 

Troie-Rivières, à savoir: I A D E L A R D L E -
No 1520. I r \ M I ]{ | ; De­

mandeur; vs ELZEAR M I C H E L I N , Défendeur. 
Connue appartenant au «lit défendeur, savoir: 
Un lopin de terre situé en la paroisse de Saint-

Joseph de Maskinongé, connu et désigné sous le 
numéro sept cent dix-huit (7IX) du cadastre officiel 
pour la dite paroisse: à distraire de ce lopin de ter­
re sur la tou te la profondeur d'icelui du côté con-
tigu au numéro 711», Une lisière de dix pieds de 
largeur, lequel immeuble est détenue par le défen­
deur comme cessionnaire d 'un bail emphythéoti-
que originairement consenti par Isaie Lafrenière 
à Joseph Isaie Médard Marchand , en da te du 31 
juillet. 185)2, devant Mt re . L. E. Galipeault, inan­
imé période de quatre-vingt-dix-neuf ans à partir 
de la dite da te ; à la charge d 'une rente de cinq 
piasl res par année—avec une maison et un hangar 
construits sur le dit terrain, susceptibles d'être 
enlevés après expiration définitive du bail. 

Pour être vendu à la |X)rte de l'église de la 
paroisse de Saint-Joseph de Maskinongé, le 
VINGT-UN HOME jour de M A R S prochain, à 
U N E heure de l 'après-midi. 

C H A R L E S D U M O U L I N , 
Bureau du shérif. Shérif. 
Trois-Rivières, 12 février 1910. 907—7-2 

[Première publication, 19 février, 1910.] 

P r o c l a m a t i o n s 

Canada , 
Province de P . -E . L E B L A N C . 

Québec. 
IL. S.] 

G E O R G E V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume Uni de la Grande-Bretagne e t d 'Ir­
lande et des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes, 

A tous ceux qui ces présentes verront ou qu'elles 
peuvent concerner—SALUT: 

P R O C L A M A T I O N . 

L O M E K G O U I N , \ A T T E N D U que 
Procureur Général. f ^ * le secrétaire 

des commissaires dûment nommés pour les fins du 
chapitre premier du t i t re neuf des Sta tuts refon­
dus de la province de Québec, dans e t pour le 
diocèse catholique romain de Yalleyfield, dans 
Notre Province de Québec, tel que canon»piement 
reconnu et érigé par les autori tés ecclésiastiques, 
a, sous l 'autorité des susdits s ta tu ts , t ransmis au 

the TWENTY F I R S T day of M A R C H next 
(1910), a t T E N o'clock in the forenoon. 

JOS. 1, C O R M I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint Hyacinth, 15thFebruary, 1916.973—7-2 
[First published, 19th February, 1910.] 

Sheriff's S a l e s — T h r e e R i v e r s 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned LANDS and' T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS | ) E T E R R I S . 
Court <>f Circuit, County of Maskinongé.—District 

of Three lli'i rs. 
Three Rivers, to wit : | A 1) E L A R 1) L E -

No. 1520. I r \ M I R E , Plaintiff; 
vs ELZEAR M I C H E L I N , Defendant. 

As belonging to the said defendant, to wit: 
One parcel of land si tuated in the parish of 

Saint Joseph de Maskinongé, known and designa­
ted, under number seven hundred and eighteen 
(718) on the official cadastre for the said parish; 
to be deducted from tha t parcel of land across 
the whole dep th thereof on the side adjoining 
No. 719, one str ip ten feet wide, t ha t immoveable 
being owned by the defendant as grantee under 
an emphyteut ic lease formerly assented to by Isaie 
Lafrenière to Joseph Isaie Médard Marchand and 
dated 31st July, 1S92, before Mt re L. E. Gali-
peault, for a period of nine-nine years from said 
da te ; subject t o a rent of five dollars per annum— 
with one dwelling house and shed erected on the 
said land which may be removed after the final 
expiration of the lease. 

T o be sold at the door of the parochial church 
of Saint Joseph de Maskinongé, on the T W E N T Y 
F I R S T day of M A R C H next, a t O N E o'clock 
in the afternoon. 

C H A R L E S D U M O U L I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Three Rivers, 12th February, 1910. 908—7-2 
[First published, 19th February , 1910.] 

P r o c l a m a t i o n s 

Canada , 
Province of P . -E. L E B L A N C . 

Quebec. 
[L. S.] 

G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God, of 
the United Kingdom of Grea t Britain and Ire­
land, and of t h e British Dominions beyond the 
Seas, K I N G , Defender of t h e Fa i th , Emperor of 
India, 

To all to whom these presents shall come or 
whom the same may concern,—GHEETINO: 

P R O C L A M A T I O N . 

LOMKKGOUIN, ] V A / H E R E A S the 
Attorney General. I " • secretary t o 

the duly appointed Commissioners for the 
purposes of chapter first of title nine of the 
Revised s ta tu tes of the province of Quebec, in 
and for the R o m a n Catholic Diocese of Valley-
field, in Our Province of Quebec, canonieally 
acknowledged and erected by Ecclesiastical 
authorities, has , under the author i ty of the said 
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lieutenant-gouverneur de Noire dite provinoe de 
Québec, son certificat constatant n'a été 
dépogé à son bureau aucune opposition à la recon­
naissance du décret canonique de l'autorité ecclé­
siastique du * Ii 1 diocèse et aussi le dit décret 
canonique dans lequel sont décrit ei détermi­
nées les limites et bornes de partie do la paroisse 
de Saint-Ignace du Coteau du I.ac. dans le comté 
de Soulanges, dan- le dit diocèse catholique 
romain de \ alleylield, qu'il croit le plus con­
venable île détacher de la dite paroisse de Saint-
Ignace du Coteau du I.ac et d'annexer à la pa-
roiSSe de Saint-Clet. dans le comté de Soulanges, 
dans le diocèse susdit, comme suit, savoir: 

IiC territoire devant être détaché de la paroisse 
de Saint-Ignace du Coteau du Lac, dans le comté 
de Soulanges, pour être annexé à la paroisse de 
Saint-Clet, même comté, comprend: 

I.es lois Nos f>10, ôl 1 cl 51'J (concession Kinma-
nuel Est) du cadastre officiel de la paroisse; de 
Saint-Ignace du Coteau du Lac. 

A CES CAUSES, Nous avons confirmé, établi 
e t reconnu, et par les présentes confirmons, éta­
blissons et reconnaissons les limites et bornes de la 
partie de la paroisse de Saint-Ignace du ( Sôteau du 
Lac, ci-dessus décrites, qui sera et demeurera dé­
tachée de la dite paroisse de Saint-Ignace du 
Coteau du Lac el annexée à la paroisse «le Saint-
Clet. 

E t nous ayons ordonné et déclaré, et par les 
présentes ordonnons et déclarons que la dite 
partie de la paroisse de Saint-Ignace du ( 'ôleau 
du Lac ci-dessus décrite sera détachée de la dite 
paroisse de Saint-Ignace du Coteau du Lac, e t 
sera et demeurera annexée à la dite paroisse de 
Saint-Clet. 

Et par les présentes, Nous décrétons qu'à l 'ave­
nir la dite partie do la dite paroisse de Saint-
Ignace du Coteau du Lac, fera par t ie de l a dite 
paroisse de Saint-Clet pour toutes lesfins civiles 
en Conformité des dispositions des susdits 
s ta tu ts . 

De t o u t ce que dessus tous Nos féaux sujets et 
tous autres que les présentes pourront concerner, 
sont requis de prendre connaissance e t de se con­
duire en conséquence. 

E N F O I DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes e t sur icelles 
apposer le grand sceau de Not re province 
de Québec. 

TÉMOIN : No t re très fidèle et bien-aimé l'ho­
norable M. P I E R R E - E V A H I S T E 
L E B L A N C , l ieutenant-gouverneur de 
Notre province de Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , de Notre pro­
vince de Québec, à Québec, ce H U I ­
T I E M E jour de M A R S en l 'année mil 
neuf cent seize, de l'ère chrétienne et de 
Notre règne la sixième année. 

Par ordre, 
C. J . S I M A R D , 

1375 Sous-secrétaire de la province. 

Canada , 
Province de P. -E. L E B L A N C . 

Québec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume Uni de la Grande-Bretagne e t d ' I r ­
lande e t des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi , Empereur des 
Indes, 

Sta tutes t ransmit ted to the Lieutenant -< h. \er-
nor of I >UT said Province of Quebec, his ceil ilicato 
establishing thai no opposition has been made to 
ihe civil recognilion of the canonical decree of ihe 
Ecclesiastical authorit ies together with the 
canonical decree, by which they descrihe and 
declare the limits and boundaries of that certain 
part of the parish Of Saint Ignace du Coteau du 
Lac in the county of Soulanges, in t he said Roman 
Catholic Diocese of Valleynola, which they think 
most expedient, to be detached from the said 
parish Of Saint Ignace du ( oteatl du Lac and to be 
annexed to the parish of Saint Old in the county 
of Soulanges, in the Diocese aforesaid to be as 
follows, that is to say: 

The tract of land being detached from the 
parish of Saint Ignace du Coteau du Lac, in the 
county of Soulanges, and annexed to the parish 
of Saint Clot, same county, comprise- : 

Lots Nos. 510. 511, ami 5 1 2 (Emmanuel East 
Concession) of the official cadastre of the parish 
of Saint [gnace du Coteau du Lac. 

N O W K N O W YE. that we have confirmed, 
established and recognised, and by these presents 
do confirm, establish and recognize the aforesaid 
limits and boundaries of that part of tin; parish 
of Saint Ignace du Coteau <lu Lac. hereinbefore 
described, to be and remain detached from the 
said parish of Saint Ignace du ( "ôleau du Lac, and 
to be and remain annexed to the parish of Saint 
d e l . 

And We have ordained and declared, and by 
these presents do ordain and declare the said 
pari of the parish of Saint Ignace du Coteau du 
Lac above described to he detached from the said 
parish of Saint Ignace du Coteau du Lac and to 
DC and rendait annexed to the said of Saint ( 'let. 

And We do hereby constitute the said part of 
the said parish of Saint Ignace du Coteau du Lac, 
to be herafter part of the said parish of Saint-Clet, 
for all civic purposes, agreeably to the provisions 
of the aforesaid Statutes. 

Of all which Our loving subjects, and all others 
whom these presents may concern are hereby 
required to take notice and to govern themselves 
accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF , We have caused 
these our Letters to be made Patent .and 
the Grea t Seal of Our said Province of 
Quebec. 

W I T N E S S , Our Right T rus ty and Well Beloved 
the Honourable Mr. P I E R R E - E V A -
R I S T E L E B L A N C , Lieutenant Gov­
ernor of the said Province. 

At Our Government House, in Our City of 
Q u e l l e , in Our said Province of Quebec, 
the E I G T H day of M A R C H , in the 
year of Our Lord, one thousand nine 
hundred and sixfteen, and in the sixth 
year of Our Reign. 

By command, 
C. J. S I M A R D , 

137b Depu ty Provincial Secretary. 

Canada , 
Province of P . -E . L E B L A N C . 

Quebec. 
[L. S.1 

G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God, of 
the United Kingdom of Great Britain and Ire­
land, and of t h e British Dominions beyond the 
Seas, K I N G , Defender of the Fai th , Emperor of 
India , 
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A tous ceux qui ces présentes verront ou qu'elles 
peuvent concerner—SALUT: 

P R O C L A M A T I O N . 

LOMER GOUIN, \ A T T E N D U que 
Procureur-Général. I le secrétaire 

des commissaires dûment nommés pour les fins du 
chapitre premier du t i t re neuf des S ta tu t s refon­
dus de la province de Québec, dans et pour le 
diocèse catholique romain de Nicolet, dans 
Notre Province d e Québec, tel nue canoniquemeni 
reconnu et érigé par les autorité.- ecclésiastiques, 
a, sous l 'autorité des susdits s ta tu t s , t ransmis au 
lieutenant-gouverneur de Notre dite province de 
Québec, son certificat cons ta tant qu'il n 'a été 
déposé à son bureau aucune opposition à la recon­
naissance du décret canonique de l 'autorité ecclé­
siastique du di t diocèse et aussi le dit décret 
canonique dans lequel sont décrites et détermi­
nées les limites et bornes de partie de la paroisse 
de Saint-Pierre de Durham, dans le comté de 
de Drummond, dans le dit diocèse catholiqu-
romain de Nicolet, qu'il croit le pins convena­
ble de détacher de la dite paroisse de Saint-
Pierre de Durham et d 'annexer à la paroisse de 
Saint-Fulgence de Durham, dans le coudé de 
Driunmond, dans le diocèse susdit, comme suit, 
Bavoir: 

Le territoire devant être détaché de la paroisse 
de Saint-Pierre de Durham pour être annexé à la 
paroisse de Saint-Fulgence, dans le comté «le 
Drummond, est formé des lots Nos 15, 10, 17, 18, 
19 du rang VIII et de la moitié sud-ouest du lot 
N o 18 du rang VII de la subdivision primitive du 
canton Durham, lesquels correspondent collecti­
vement aux lots Nos 02!», 030, 031, 0)32, 033, 634, 
035, 030, 637, 638, 639, 568, 568 et 570 du 
cadastre officiel du dit canton Durham, dans le 
comté de Driunmond. 

A CES CAUSES. Nous avons confirmé, établi 
e t reconnu, et par les présentes confirmons, éta­
blissons et reconnaissons les limites et bornes de la 
partie de la paroisse de Saint-Pierre de Durham, 
ci-dessus décrites, qui sera et demeurera dé­
tachée de la dite paroisse de Saint-Pierre de Dur­
ham et annexée à la paroisse de Saint-Eulgence de 
Durham. 

E t nous avons ordonné et déclaré, et par les 
présentes ordonnons et déclarons que la dite 
partie de la paroisse de Saint-Pierre de Durham, 
ci-dessus décrite, sera détachée de la dite paroisse 
de Saint-Pierre de Durham e t sera et demeurera 
annexée à la dite paroisse de Saint-Fulgence de 
Durham. 

E t par les présentes, Nous décrétons qu 'à 
l 'avenir la dite partie de la dite paroisse de Saint-
Pierre de Durham fera partie de la dite paroisse 
de Saint-Fulgence de D u r h a m pour toutes les 
fins civiles en conformité des dispositions des 
susdits s ta tu ts . 

De tou t ce que dessus tous Nos féaux sujets e t 
tous autres que les présentes pourront, concerner, 
sont requis de prendre connaissance et de se con­
duire en conséquence. 

E N Foi DE Quoi , Nous avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes et sur icelles 
apposer le grand sceau de Notre province 
de Québec. TÉMOIN : Notre t rès fidèle e t 
bien-aimé l 'honorable P I E R R E - E V A -
R I S T E L E B L A N C , lieutenant-gouver­
neur de la dite province. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , de Notre 
province de Québec, à Québec, ce 
H U I T I E M E jour D E M A R S en l'année 
mil neuf cent seize, de l'ère chrétienne 

T o all to whom these presents shall come or 
whom the same may concern ,—GREETING: 

P R O C L A M A T I O N . 

LOMER G O U I N , \ T J 7 H E R E A S the 
Attorney General. f W secretary to 

duly appointed Commissioners for the purposes 
of chapter first of title nine of the Revised Sta­
tutes of the Province of Quebec, in and for the 
Roman Catholic Diocese of Nicolet, in Our Pro­
vince of Quebec, eanonically acknowledged and 
erected by Ecclesiastical authorities, has, under 
the authori ty of the said S ta tu tes t ransmit ted 
t o the Lieutenant-Governor of Our said Province 
of Quebec, his certificate establishing tha t no 
opposition has been made to the civil recognition 
of the canonical decree of the Ecclesiastical 
authorit ies together with the canonical decree, 
by which they describe and declare the limits 
and boundaries of tha t certain par t of the parish 
of Saint Pierre de Durham, in the county of 
Drummond, in the said Roman Catholic Diocese 
of Nicolet, which they think most exjwdient to 
be detached from the said parish of Saint Pierre 
de Durham and to be annexed to the parish of 
Saint Fulgenco de Durham, in the county of 
Drummond, in the Diocese aforesaid, to be as 
follows, t ha t is to say : 

The tract of land being detached from the pa­
rish of Saint Pierre de Durham and annexed to 
the parish of Saint Fulgence, in the comity of 
Driunmond, is made up of lots 15, 10, 17, 18, 19 
of the 8th range and the south west half of lot 
No . 18 of the 7th range of the original subdivi­
sion of Durham township, which aforesaid lots 
correspond collectivolv to lots Nos. 029, 030, 031, 
032, 033, 634, 035 , 636, 037, 638, 039, 50S, 569 
and 570 of the official cadastre of said Durham 
Township, countv of Drummond. 

NOW KNOW VE, that we have confirmed, 
established and recognised, and by these presents 
do confirm, establish and recognize the aforesaid 
limits and boundaries of that par t of the parish 
of Saint Pierre de Durham hereinbefore descri­
bed, to be and remain 'detached from the said 
parish of Saint Pierre dc Durham and to be and 
remain annexed to the parish of Saint Fulgence 
de Durham. 

And we have ordained and declared, and by 
these présente do ordain and declare the said 
par t of the parish of Saint Pierre de Durham, 
above described to be detached from the said 
parish of Saint Pierre de Durham and to be and 
remain annexed t o the said parish of Saint 
Fulgence de Durham. 

And We do hereby constitute the said part of 
the said parish of Saint Pierre de Durham, to be 
hereafter par t of the said parish of Saint Fulgence 
de Durham, for all civil purposes, agreeably to 
the provisions of the aforesaid Sta tu tes . 

Of all which Our loving subjects, and all others 
whom these presents may concern are hereby 
required to take notice and to govern themselves 
accordingly. 

TN TESTIMONY WHEREOF , We have caused 
these our Letters to be made Pa ten t . and 
the Great Seal of Our said Province of 
Quebec to be hereunto affixed : WITNESS, 
Our Right T rus ty and Well Beloved the 
Honourable P I E R R E - E V A R I S T E LE­
BLANC, Lieutenant Governor of the 
said Province. 

At Our Government House, in Our City of 
Quebec, in Our said Province of Quebec, 
this E I G H T day of M A R C H , in the 
year of Our Lord, one thousand nine 
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et de Notre règne la sixième année. 
Par ordre, 

C. J. S I M A R D , 
1377 Sous-secrétaire de la Ptovince. 

( 'anada, 
Province de P.-K. LEBLANC. 

Québec. 
[L .S . ] 

G E O R G E \ , par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume uni de la Grande-Bretagne e( d ' I r ­
lande et des possessions britanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux qui ses présentes verront ou (pi'elles 

peuvent concerner- S A I . I T : 

P R O C L A M A T I O N . 

LOMKH G o r i x , l A T T E N D U que 
Procureur Général. I * » dans et par un 

Acte du Parlement de Notre Royaume-Uni de la 
Grande Bretagne et d ' Ir lande, fait et passé dans 
la t rent ième année du règne de feu sa Majesté la 
Reine Victoria, et inti tulé: "Acte concernant 
l 'union et le gouvernement du Canada , de la 
Nouvelle-Ecosse et du Nouveau Brunswick, ainsi 
que les objets qui s'y r a t t achen t" , il est entre 
autres choses décrété (pie "le Lieutenant-Gou­
verneur de Québec pourra, de t emps à autre, 
par proclamation, sous le grand sceau de la Pro­
vince, devant venir en force au jour y mentionné 
établir des cantons dans les parties de la Province 
de Québec, dans lesquelles il n 'en a pas encore 
été établi, et en fixer les tenants et about i ssants ;" 
E t a t t endu que nous avons jugé à propos d'établir 
u n e certaine étendue de Nos terres incultes, sise 
et située dans le Comté de Témiscouata, dans 
le District de Kamouraska, dans Notre Province 
de Québec, en un canton sous le nom de canton 
" R o b i n s o n " ; 

A CES CAUSES, sous l 'autorité du susdit 
Acte du Parlement de Notre Royaume-Uni de 
la Grande-Bretagne et d ' Ir lande, Nous avons 
établi, e t par Notre présente Proclamation 
Royale établissons en un canton, sous le nom de 
canton " Robinson *' cette étendue de Nos terres 
incultes, sise e t située dans le di t Comté de 
Témiscouata, dans le dit district de Kamouraska, 
dans Notre dite Province de Québec, et délimitée 
et décrite comme suit, dans et par le Rappor t de 
l 'Honorable Ministre des Terres et Forêts , dans 
Notre dite Province de Québec, fait au Lieute­
nant-Gouverneur de notre di te Province savoir: 

Le canton Robinson, dans le comté de Témis­
couata, est borné au nord-est par la seigneurie 
du Lac Témiscouata, au sud-est par la ligne 
interprovinciale entre Québec et le Nouveau-
Brunswick, au sud-ouest par la rive nord-est du 
lac Long, a l'ouest par le canton Botsford, et au 
nord-ouest par le canton Packington; ses limites 
sont décrites comme suit, savoir: 

P a r t a n t d 'une borne, au coin sud-est du canton 
Botsford qui est aussi le coin sud-ouest du canton 
Robineon, à un poteau-monument por tan t le 
numéro neuf (9) de la série des monuments érigés 
sur la ligne interprovinciale entre Québec et le 
Nouveau-Brunswick, une ligne longue de soixante 
dix-neuf chaînes trente-cinq chaînons (79,35), 
plus ou moins, suivant le nord astronomique, 
jusqu'à mie deuxième borne plantée sur le côté 
sud-ouest d u lac Long, à la tê te d'icelui, puis 

hundred and sixteen, and in the sixth 
year of Our Reign. 
By command, 

C. J . S I M A R D , 
137s Assistant Provincial Secretary. 

Canada, 
Province of P.-E. LEBLANC. 

Quebec. 
[L. S.J 

G E O R G E S V, by the Grace of God, of the 
hinted Kingdom Of Great Britain and Ire­
land, and of the British 1 hmiinions beyond the 
Seas. K I M ; , Defender of the fa i th . Emperorof 

' India. 
To all to whom these presents shall come or 

whom the same may concern,—GREETING: 

P R O C L A M A T I O N . 

LOMEH GOOTN, I T f / H E R E A S in 
Attorney General. I VV and by an 

act of the Parliament of Our United Kingdom of 
Great Britain and Ireland made and passed in 
the thir t ie th year of the Reign of Her late Majesty 
Queen Victoria, and intituled : An Act for the 
Union of Canada. Nova Scotia and New Bruns­
wick and the Government thereof, and for other 
purposes connected therewith" , it is amongst 
other things enacted tha t " the Lieutenant-Gov­
ernor of Quebec may, from time to t ime, by 
Proclamation, under the Great Seal of the Pro­
vince, t o t ake effect from a day to be ap]>ointed 
therein, consti tute township in those parts of the 
Province of Quebec, in which Townships are no t 
then already constituted, and fix the metes and 
bounds thereof ; "And Whereas, We have thought 
fit to consti tute a certain t ract of our waste 
lands si tuate and being in the county of Témis­
couata, in the District of Kamouraska in Our 
Province of Quebec, a township by the name of 
the township of Robinson; 

N o w K N O W Y E , t h a t under the au thor i ty 
of the said Act of the Parl iament of the United 
Kingdom of Great Britain and Ireland, We have 
consti tuted and by this Our Royal Proclamation, 
do const i tute into a township by the name of the 
township Robinson, t h a t certain t r ac t or Our 
waste lands si tuate and being in the said County 
of Témiscouata, in the said District of Kamou­
raska, in Our Province of Quebec, and bounded 
and described as follows, in and by the report of 
the Honorable the Minister of Lands and Forests, 
in Our said Province of Quebec, made to t h e 
Lieutenant Governor of Our said Province, to 
wit: 

The township of Robinson, in the comity of 
Témiscouata is bounded on the north east by 
the Seigniory of Lake Témiscouata, on the 
south east by the interprovincial boundary 
between Quebec and New Brunswick, on the 
south west by the north east bank of Lake Long 
on the west by Bostsford township and on the 
north west by Packington township; its limits 
are more particularly described as follows, to 
wit : 

Star t ing from a stake, at the south east corner 
of Botsford township, which point is also the 
south west corner of Robinson township, a t a 
land monument bearing number nine (9) of the 
seried of monuments erected on the interpro­
vincial boundary between Quebec and New 
Brunswick, a line running north astronomically, 
seventy nine chains and th i r ty five links (79.35) 
in length, to a second s take driven on the south 
west side of Lake Long, a t the head thereof, 

http://Sai.it
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te prolongement de cette ligne en travers le dit 
lac, jusqu'à la rive nord-est, distante de quatre-
vingt-quatre (84) chaînes, plus ou moins, du 
sus-dit poteau-monument numéro neuf (!)); de 
là, dans une direction générale ouest, les sinuosi­
tés de la rive nord-est du lac Long, jusqu'au 
coin sud du canton Packington qui G|i aussi le 
coin ouest de dit canton Robinson; de là, suivant 
la course nord quarante-cinq dégrés est (N. l.V 
E.) astronomique, ou environ, la ligne sud-est 
du dit canton Packington, telle qu'établie sur 
le terrain, SUT une distance de huit cent vingt-
huit (828; chaînes, plus ou moins, jusqu'à la 
limite sud-ouest de la seigneurie-du-lac-Témis-
couata, au coin est du canton Packington qui 
est aussi le coin nord du dit canton Robinson; 
de là, suivant la course sud cinquante-cinq 
dégrés est (S. 55° E.) astronomique, ou environ, 
la sus-dite limite de seigneurie telle qu'établie 
sur le terrain, sur une distance de six cent soix­
ante-six (00b) chaînes, plus ou moins, jusqu'à 
la ligne interprovinciale en premier lieu men­
tionnée, à un point faisant le coin est du canton 
Robinson; de là, suivant la course sud soixante-
trois dégrés quarante-cinq minutes ouest (63° 
4 5 ' ) , la dite ligne interprovinciale sur une dis­
tance de neuf cent cinquante-six chaînes qua­
rante-trois chaînons (1)50.43), plus ou moins, 
telle qu 'établie sur le terrain, jusqu 'au poteau-
monument du point de départ . 

Le canton Robinson tel que ci-dessus délimité, 
occupe une étendue de soixante-onze mille quatre 
cents acres (71400), plus ou moins, en superficie, 
tel que le t o u t appert du diagramme ou plan 
d u di t terri toire annexé au d i t rapport , et en 
au t an t que la na ture e t les circonstances le per­
met t en t , et conformément aux rapports d 'arpen­
tage produits et demeurés de record dans le 
dépar tement des Terres et Forêts . 

E T DE PLUS conformément aux dispositions 
du di t Acte, déclarons et ordomions par les pré­
sentes que le vingt-neuvième jour du mois de mars 
courant sera le jour à compter duquel et après 
lequel Notre présente Proclamation viendra en 
force, e t que la dite é tendue de terre, telle que ci-
dessus délimitée et décrite, e t tou te et chaque 
part ie d'icelle, sera et demeurera, à compter du di t 
vingt-neuvième jour du mois de mars courant, un 
canton sous le nom de canton "Robinson" à toutes 
fins et intentions quelconques, nonobstant tou te 
erreur dans les bornes, t o u t faux nom, ou toutes 
autres imperfections ou omissions touchant la 
di te é tendue de terre par les présentes établie 
en un canton sous le nom de canton "Robinson" 
comme susdit. 

De tou t ce que dessus, tous nos féaux sujets 
et tous autres que les présentes peuvent concer­
ner, sont requis de prendre connaissance et de 
se conduire en conséquence. 

E N FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres patentes et sur icelles 
apposer le grand sceau de Notre province 
de Québec. T É M O I N : No t re t rès fidèle et 
bien-aimé l 'honorable P I E R R E - E V A -
R I S T E L E B L A N C , lieutenant-gouver­
neur de la dite province. 

E n l 'Hôtel du Gouvernement , de Not re 
province de Québec, à Québec, ce 
N E U V I E M E jour M A R S en l'an­
née mil neuf cent seize, de l'ère chré­
tienne et de Notre règne la sixième an­
née. 

Pa r ordre, 
C . J . S I M A R D , 

1389 Sous-secrétaire de la province. 

then said line continued across said lake to the 
north east hank, a distance of eighty four ( S I ) 
chains, more or less, from aforesaid land monu­
ment number nine (9) ; thence, in a general western 
direction, the sinuosities of the north east hank 
of lake bong to the south corner of Packington 
township, which is also the west corner of said 
Robinson township; thence in a direction nor th 
forty five degrees Last ( W 45° E.) astronomically, 
or thereabouts, the south east line of said P a c ­
kington township, as established on the land, 
a distance of eight hundred and twenty eight 
828) chains, more or less, to the south west 
limit of the Seigniory of lake Témiscouata, 
to the east corner of Packington township which 
is also the north corner of Robinson township; 
thence, in a direction south fifty five degrees 
east (S. 5.V E.) astronomically, or thereabouts, 
the aforesaid seigniory limit as established on 
the land, a distance of six hundred and sixty 
six (000) chains, more or less, to the firstly herein­
above mentioned interprovincial boundary, t o 
a point being the east corner of Robinson town­
ship; thence, in a direction south sixty three 
degrees and forty five minutes west (S. 03°, 4 5 ' 
W.) , the said mterprovincial boundary for a 
distance of nine hundred and fifty six chains, 
forty three links (950,43), more or less, as esta­
blished on the land, t o the land monument of 
the s tar t ing point. 

T h e township of Robinson as hereinabove 
limited covers an area of seventy one thou­
sand four hundred acres (71.400), more or less, 
as the whole appears from the diagram or plan 
of the said terri tory annexed t o the said report, 
and in so far as the nature and circumstances 
permit, and in conformity with the reports of 
survey filed and remaining of record in the depar t ­
men t of Lands and Forests . 

And we do further, by these presents, pursuant 
t o the provisions of t h e said Act, declare and 
order t h a t the twenty ninth day of the mon th 
of March instant , shall be the day, on, from and 
after which th is Our Royal Proclamation shall t ake 
effect, and tha t t h e said t ract of land, so as afore­
said bounded and described, and every pa r t and 
parcel thereof, shall be and remain on from and 
after the said twenty ninth day of the m o n t h 
of March instant , a township by the name of t h e 
township Robinsan, t o all intents , constructions 
and purposes whatever, notwithstanding an 
misbounding, misnaming, or other imperfections 
or omissions of or concerning t h e said t rac ts of 
land hereby const i tuted in to a township under 
the aforesaid name of t h e township Robinson. 

Of All which Our loving subjects and all others 
whom these presents m a y concern, are hereby 
required t o t ake notice and govern themselves 
accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF , We have caused 
these our Letters t o be made Pa ten t , and 
t h e Grea t Seal of Our said Province of 
Quebec t o be hereunto affixed: W I T N E S S , 
Our Right Trus ty and Well Beloved t h e 
Honourable P I E R R E - E V A R I S T E L E ­
BLANC, Lieutenant Governor of t h e 
said Province. 

At Our Government House, in Our City of 
Quebec, in Our said Province of Quebec, 
this N I N T H day of M A R C H , in 
the year of Our Lord, one thousand 
nine hundred and sixteenth, and in the 
sixth year of Our Reign. 

By command, 
C. J . S I M A R D , 

1390 Deputy Provincial Secretary. 
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Avis du G o u v e r n e m e n t 

"La C o m p a g n i e de» Jard ins Maraîchers , 
L i m i t é e . " 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par l< 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te «lu troisième jour de 
mars 1910, constituant en corporation M M . 
Felix (lervais, marchand, Maisonneuve; Aldério 
Vinet, tailleur; Eugène Leclerc, bijoutier; Dr. 
Eugène Côté, dent is te et Joseph Alfred Tur ­
geon, négociant, de Montréal , dans les buts 
suivants : 

Acquérir par vente, échange, t ranspor t ou 
autrement des immeubles, lots et terres; les sub­
diviser soit en lots à bAtir, soit en jardins maraî­
chers ou pour toute autre lin, au gré des acqué­
reurs; les donner, vendre e t échanger OU autre­
ment, en disjx)scr de quelque manière que ce soit, 
les construire et y faire tous t ravaux et améliora­
tions quelconques; les louer à tou te personne, 
société e t compagnie en tout ou en part ie pour des 
fins agricoles ou autres ; les donner :\ bail, à bail 
à ferme ou autrement ; de les hypothéquer ou de 
les donner en garantie en t o u t ou en part ie; 
acquérir de quelque manière (pie ce soit par vente 
ou aut rement l'actif et le passif do toute autre 
compagnie immobilière et mobilière et no tam­
m e n t tous les par ts , droits, actions et prétentions, 
intérêts et obligations quelconques t an t active­
m e n t que passivement de la compagnie d i te : 
" L e Crédi t Immobilier de Bouchervil le", corps 
politique et incorporé et a y a n t sa principale 
place d'affaires en la cité de Mont réa l ; le tou t 
sujet à l 'approbat ion de la majorité en valeur 
des actionnaires des dites compagnies, sous le 
nom de " L a Compagnie des Ja rd ins Maraîchers 
Limitée", avec un fonds social de cinquante mille 
piastres ($50,000.00), divisé en dix mille (10,000) 
act ions de cinq piastres (§5.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation 
sera à Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce troisième jour de mars 1910. 

C. J . S I M A R D , 
1371—10-2 Sous-secrétaire de la province. 

" C a n a d i a n Welding Works, L i m i t e d . " 

Avis est donné au public qu ' en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a é té accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te du vingt-neuf février 
1910 const i tuant en corporation M M . Lauri tz 
Valdeniar Miller, William Phillips Bemiet t , 
marchands , Léon Daoust , commis, Alexander 
Goodsir Fowler Ross, agent, Charles Henry Low, 
comptable, de la cité de Montréal , pour les fins 
suivantes : 

Exercer sous toutes ses formes l ' industrie de la 
sidérurgie et de la métallurgie, de la fonderie e t 
soudure de tous les métaux, de machinistes, me­
nuisiers, e t entrepreneurs généraux pour aucune 
espèce de t ravaux; manufacturer , acquérir, ache­
ter, vendre et généralement faire commerce 
d 'aucuns des articles et effets dans la composition 
desquels ent rent les métaux, la pierre, la brique, 
le bois, ensemble ou séparément; 

Acquérir comme industrie en opérat ion l 'usine, 
les machineries et l'actif en général de l ' industrie 
de la "The Canadian Welding Works" , de la cité 
de Montréal , et payer les dites propriétés, indus­
trie, clientèle et créances de la dite industrie au 
moyen d 'une émission de parts acqui t tées ou de 
debentures de la corporation aux conditions et 
stipulations qui seront déterminées; 

G o v e r n m e n t N o t i c e s 

"La C o m p a g n i e des Jardins Maraîchers , 
L i m i t é e . " 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the third day 
of March, 1916, incorporating Messrs. Felix Ger-
vais, merchant , Maisonneuve; Alderic Vinet, 
tailor; Eugene Leclerc, jeweler; Eugene Coté , 
surgeon dentist and Joseph Alfred Turgeon, 
trader, of Montreal , for the following purposes: 

T o acquire by sale, exchange, transfer or other­
wise, real estate, lots and lands, subdivide the 
same into building lots or vegetable gardens or 
for any other purposes as the purchasers may 
determine; to give, sell, exchange or otherwise 
dispose of same in any manner whatever, build 
upon and make thereon all works and improve­
ments whatever; lease the same to any person, 
firm or company in whole or in part , for agricul­
tura l or other purposes, to give on lease, lease to 
farm or otherwise and hypothecate or pledge 
the same, in whole or in par t ; 

T o acquire in any maimer whatever by sale or 
otherwise the assets and liabilities of any other 
company, immoveable and moveable, and espe­
cially all shares, rights, stock, pretensions, inte­
rests and obligations whatever both active and 
passive, of the company called "Le Credi t Immo­
bilier de Boucherville", a body politic and corpo­
ra te having its chief place of business in the city 
of Montreal , the whole subject to the approval 
of the majority in value of the shareholders of 
said companies, under the name " L a Compa­
gnie des Jardins Maraîchers, Limitée", with 
a capital stock of fifty thousand dollars ($50,-
000.00), divided into ten thousand (10,000) 
shares of five dollars ($5.00) each. 

T h e principal place of business will be in the 
city of Montrea l . 

Dated from the office of the provincial secre-
ta rv , this third day of March , 1910. 

C. J. S I M A R D , 
1372—10-2 Assistant Provincial Secretary. 

" C a n a d i a n Weld ing Works, L i m i t e d . " 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the province 
of Quebec, bearing da te the twenty ninth day 
of February , 1910, incorporating Messrs . Lauritz 
Valdemar Miller, William Phillips Bennett , 
merchants , Léon Daoust , clerk, Alexander Good-
sir Fowler Ross, agent, Charles Henry Low, 
accountant , of the city of Montreal , for the follow­
ing purposes: 

T o carry on in all i ts branches the business of 
iron and metal workers, founders, welders of all 
metals , machinists, wood-workers, and genera/ 
contractors for all descriptions of work, to 
manufacture, acquire, buy, sell and deal in gene­
rally any and all articles and things of which 
metal , stone, bricks, wood or any or either of 
them forms a component pa r t : 

T o acquire as a going concern all the plant, 
machinery and assets generally of the business of 
"The Canadian Welding Works" , of the city of 
Montreal and to pay for the said property, busi­
ness, goodwill and assets of said business by the 
issue of paid up stock or bonds of the company 
upon such te rms as m a y be agreed upon; 
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Acquérir la totalité ou aucune partie de l'indus­
trie, «le la propriété, de l'actif e1 du passif d'aucune 
personne ou corporation exerçant aucune indus­
trie (pie la présente compagnie est autorisée à 
exereei- et payer ces acquisitions totalement ou 
partiellement par une émission de parts acquittées 
ou d'obligations, ou aut rement , tel (pie décidé; 

Faire société ou conclure aucun arrangement 
relatif au partage des profits avec aucune personne 
ou compagnie exerçanl la totalité ou aucune 
partie d 'aucune industrie (pie la compagnie est 
autorisée à exercer; 

Vendre ou aliéner la totali té ou aucune partie 
de l'entreprise de la corporation en considération 
de ce qu'elle croira avantageux, et particulière­
men t pour des parts, délient mes ou valeurs d 'au­
cune autre compagnie dont les objects sont 
totalement ou partiellement semblables à ceux 
de la présente: 

Faire toutes choses se rapportant ou conduisant 
à la réalisation des objects précités, sous le nom de 
"Canadian Welding Works. Limited' ' , avec un 
fonds social de dix mille piastres ($10,000.00), 
divisé en cent actions (100) de cent piastres 
(S 100.00) chacune. 

L a principale place d'affaire de la corporation, 
sera à Montréal . 

Da té d u bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-neuf février 1010. 

C. J. .SIMAHI), 
1273—10-2 Assistant-secrétaire de la province. 

" C l u b A t h l é t i q u e de S a i n t - R o c h , L i m i t é e . " 

Avis est donné au public (pie, en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
l ieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du deuxième jour 
de Mars l'UO, constituant en corporation M M . 
Aurelius Houde, agent d ' immeubles; Joseph 
Gaudiosc Dumas, agent financier; John Henry 
Fi l ia t raul t , contremaître; J. James Northon, 
comptable; Joseph Cordon Filiatrault , mécani­
cien, de Ja cité de Québec, dans les bu t s suivants : 

Encourager l 'athlétisme et le sport dans la pro­
vince de Québec et ailleurs et, à cet te fin, donner 
des exhibitions athlétiques et tenir des tournois 
et concours dans toutes les branches de sport 
e t de jeux athlétiques, et en rapjxirt, avec ces 
exhibitions, tournois e t concours, donner des 
spectacles divers pour l 'amusement du public; 

Acheter, louer, acquérir, posséder, administrer, 
réparer et entretenir tous terrains et bâtisses dont 
la compagnie aura besoin pour les fins ci-dessus; 

Faire des règles et règlements concernant la 
régie interne des affaires de la compagnie et les 
amender, révoquer et clianger en tou t temps , e t 
faire tou tes choses qui permet t ront d 'a t teindre 
les objets ci-dessus, ou aucun d'eux, ou qui 
pourront en découler, sous le nom de "Club 
Athlét ique de Saint-Roch, Limitée", avec un 
fonds social de cinq mille piastres ($5,000.00), 
divisé en cinq cents (500) actions de dix piastres 
(SI0.00) chacune. 

L a principale place d'affaires de la corporation 
sera il Québec. 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province 
ce deuxième jour de mars 1916. 

C. J . S I M A R D , 
1309—10-2 Sous-secrétaire de la province. 

" J . A. Théberge , L i m i t é e . " 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a é té accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des let tres-patentes, en da te d u deuxième jour de 
m a r s 1916, const i tuant en corporation M . M . 

To acquire the whole or any part of tin- business 
property, assets and liabilities of any person or 
company carrying on any business which the 
Company is authorized to carry on and to pay for 
the same in whole or in part by the issue of fully 
paid stock or bonds of the company, or otherwise 
as may be determined; 

To enter into partnership, or any arrangement 
for sharing of profits with any person or company 
carrying on in whole or in part any business 
which the company is authorized to carry on; 

To sell or dispose of the undertaking of the 
company or any part thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and in parti­
cular for shares, debentures, or assets of any other 
company having objects altogether or in par t 
similar to those of the company ; 

To do all such things as are incidental or 
conducive to the a t ta inment of the above objects, 
under the name of "Canadian Welding Works, 
Limited", with a capital stock of ten thousand 
dollars ($10,000.00), divided into one hundred 
(1(K)) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The principal place of business of the corpora­
tion will be at Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty ninth day of February, 1016. 

C. .1. S I M A R D , 
1274—10-2 Assistant Provincial Secretary. 

"Club A t h l é t i q u e de S a i n t - R o c h , L i m i t é e . " 

Public notice is hereby given tha t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the second day of 
March, 1916, incorporating Messrs. Aurelius 
Soude , real estate agent, Joseph Gaudiose Du­
mas, financial agent, John Henry Filiatrault , 
foreman, J. James Northon, accountant , Joseph 
Cordon Filiatrault , machinist, of the city of 
Quebec, for t h e following purposes: 

To promote athletics and sports in the pro­
vince of Quebec and elsewhere and to tha t end 
to give athlet ic exhibitions, and hold tournaments 
and matches in all branches of sport and athletic 
games, and in Connection therewith to give 
various shows for the amusement of the public; 

T o purchase, lease, acquire, own, manage, 
repair and mainta in all lands, buildings required 
by the company for the above purposes; 

T o make rules and by-laws for the internal 
management of the company 's business, and 
amend, aimul and modify same a t any t ime, and 
to do all such things as may be incidental to t h e 
a t ta inment of the above objects or any of them 
or resulting therefrom, under the name of "Club 
Athlétique de Saint-Roch, Limitée", with a 
capital stock of five thousand dollars ($5.000.00), 
divided into five hundred (500) shares of ten 
dollars ($10.00) each. 

T h e principal place of business will be in the 
city of Quebec. 

Da ted from the office of the Provincial Secre­
tary, this second day of March, 1910. 

C. J . S I M A R D , 
1370—10-2 Assistant Provincial Secretary. 

" J . A. Théberge , L i m i t é e . " 

Public notice is hereby given t h a t , under the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing da te the second day of 
March, 1916, incorporating Messrs. René Che-



René Cbénevert, Philéas Cttuinartin, avocats ; 
Percy Gregory, comptable; Alfred Tracy , caissier; 
Emile Theberget gérant; tous de Montreal , dans 
(es l ads suivants : 

Acheter, prendre ou louer ou autrement acqué­
rir, détenir, vendre OU autrement disposer de 
propriétés, terres, n ieuNeset ininieuliles ou droits 
ou i n t e n t s y attachés, pouvoirs d"eau, sites de 
pouvoirs, limites à bois, permis, mines, droits 
miniers, licences de bois, mines, carrière.--, puits 
d'huile et tous les produits des carrières et dé­
terres à minéraux et leurs intérêts; développer, 
produire, trafiquer ou autrement met t re à profit 
toutes les terres de la compagnie ou toutes sortes 
de produits naturel.", ou artificiels qui pourront 
en être extraits et sans généralement limiter les 
mots plus haut mentionnés, miner, sortir ou aut re­
ment produire des minéraux de toutes sortes et 
les raffiner traiter ou rendre vendables ou en état 
d'être mis sur le marché; 

Exercer et exploiter le commerce «le bois en 
général et en toutes ses spécialités, y compris 
l 'abattage et le 1 rali.-poit des billes, le sciage, 
la fabrication, l 'achat, la vente et l'expédition du 
bois de toute desscript ion et espèce, bois manu­
facturé ou non, tant en gros qu'en détai l ; 

Construire et opérer des théâtres d'opéra, 
opérette, burlesque, Vaudeville, vues animées; 

Souscrire pour, acheter ou autrement acquérir, 
posséder, détenir, vendre ou autrement disposer 
de et commercer avec ou taire le transfert d 'ac­
tions «lu capital d 'aucune corporation étrangère 
ou autrement et pour «les bons, debentures, 
obligations «m autres garanties de tout gouverne­
ment , municipalité, corporation, étranger ou 
autrement et tant «pie piopriétaires d'»ceux en 
jouir de tous les droit,- et privilèges de proprié­
taires, y compris le droit de vote; 

Acheter, vendre et fa-re le commerce <l<- miné­
raux, «l«- matériels d'installation, outils, commodi­
tés, provisions et choses pouvant servh dans ces 
opérations de la compagnie ou requises par les 
ouvriers ou autres employés de la compagnie; 

Construire, maintenir, améliorer, travailler, 
contrôler, et surveiller tous chemins, rues, t ro t ­
toirs, égoûts, tuyaux d 'aqueducs, tuyaux d'égouts 
et toutes autres améliorations sur des terres 
appartenant à la compagnie ou aucuns ponts, 
réservoirs, cours d'eau, puits artésiens, aqueducs, 
s tat ion de pompes, installations de lilt rat ion, 
tuyaux distributeurs et connections et autres 
accessoires nécessaires; fournaises, moulins, broy­
eurs, installations d'éclairage, boutiques, magasins 
e t autres t ravaux et convenances qui peuvent 
directement ou indirectement convenir aux objets 
de la compagnie et contribuer à, subventionner 
OU au t rement aider ou prendre part en aucune «le 
ces opérations; 

Faire toutes autres affaires, manufacturières ou 
autrement , (pue la compagnie jugera de son intérêt 
de faire et en un mot faire tout ce (pie la loi permet, 

Jùnet t re des actions de la compagnie, pleine­
ment ou en partie libérées en paiement ou en 
partie de paiement d 'aucune propriété, actif, 
franchise, option ou autre droit ou privilège; 

Construire, acquérir, posséder, gérer, prêter, 
met t re en opération, prendre à bail ou louer toutes 
espèces de vaisseaux à vapeur et à voile, bateaux 
remorqueurs, barges et autres vaisseaux, des 
«piais, bassins, élévateurs, entrepôts, hangars pour 
fret e t autres bât iments nécessaires pour les 
objets de la compagnie et remorquer, t ransporter 
des marchandises, «lu fret ou des passagers, 

uevert, Phileas ('ailinart in, advocates; Percy 
Gregory, accountant ; Alfred Tracy, cashier; 
Emile Théberge, manager, all of Montreal, for 
the following purposes: 

To purchase, take or lease or otherwise acquire, 
to hold, sell or otherwise dispose of property, 
moveable or immoveable land, or any right or 
interest therein, water powers, power sit« B, timber 
limits or licenses, mines, mining rights, mining 
licenses, quarries, oil wells and products of quar­
ries and mineral lands and any interests therein; 
to develop, produce, deal with or otherwise turn 
to account any lands of the company or any kind 
of natural or artificial proiluct which may be 
taken therefrom and without limiting the genera­
lity of the aforesaid words, to mine, raise or 
otherwise produce minerals of all kinds and to 
refine and otherwise treat and make merchant­
able or otherwise marketable the same; 

To carry on a general lumber business in all 
branches thereof, including the cutt ing and trans­
port of logs, t h e sawing, manufacturing, purchase, 
sale and shipping of wood of every kind and 
description, manufactured and unmanufactured 
wood, both wholesale and retail; 

T o construct and operate opera, operettas, 
burlesque, vaudeville and moving pictures 
theatres; 

T o subscribe for, purchase or othei w i se acquire, 
own, hold, sell and otherwise dispose of and deal 
with and to transfer shares in the capital stock 
of any corporation, foreign or otherwise, and 
bom Is. debentures, obligations, or other securities 
of any government, municipality or corporation, 
foreign or otherwise and while the holder thereof, 
to exercise all the rights and privileges of owner­
ship, including the right to vote thereon; 

T o buy, sell and deal in minerals, plant, ma­
chinery, implements, conveniences, provisions 
and things capable of being used in connection 
with the operations of this company, or required 
by workmen or others employed by the company; 

T o construct, maintain, improve, manage, 
work, control, operate and superintentend any 
roads, streets, sidewalks, drains, water mains, 
sewers and any other improvements on lands 
belonging to or controlled by the company 
and any bridges, reservoirs, water courses, arte­
sian wells, water works, pumping station, 
aqueducts , filtration plants, mains, connections 
and other accessories to such water works: 
furnaces, mills, crushing works, lighting plant, 
shops, stores and other works and conveniences 
which may directly or indirectly be conducive to 
any of the objects of the company and to contri­
bute to . subsidize or otherwise aid or take part in 
any such operations; 

T o carry on any other business, manufacturing 
or otherwise, which may seem to the company 
capable of being conveniently carried on in con­
nection with its business, and generally all busi­
ness permit ted by law ; 

T o issue fully or part ly paid up-shares of the 
company is payment or in pa r t payment of any 
property, assets, franchises, options or other 
rights, or privileges; 

T o construct, acquire, hold, manage, loan, 
operate, take on lease or hire all kinds of steam 
boats or sailing ships, tug boat.-, barges and other 
vessels, wharves, dock?, elevators, warehouses, 
freight sheds and other buildings requisite for 
the company's objects, and to tow, transport 
merchandise, freight and passengers for remune­
ration, and generally to carry on the business of 
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moyennant rémunération et généralement faire 
les affaires d'une compagnie d'élévateurs de 
navigation et de transport : 

Soumissionner pour bâtir, construire et équiper 
des travaux privés et publics de toutes sortes et 
acquérir, acheter, détenir, vendre, fournir, manu­
facturer et produire des matériaux de toutes for 
mes et de toutes sortes, en usage, dans la cons­
truct ion et l 'équipement de tels t ravaux privés et 
publies; 

Promouvoir OU aider à promouvoir toute com­
pagnie ou corporation ayant des objets en tout 
OU en partie semblables à ceux de cette compa­
gnie ou pour acquérir l'eut reprise de Ul compa­
gnie ou en partie; 

Agir comme agent pour toutes 'personnes ou 
corporations, faire ou gérer toutes ou aucunes 
parties de ses affaires, garantir leurs contrats et 
autres entreprises, leur prêter dos argents ou 
autrement leur venir on aide, agir comme regis­
trant), OU Ogcnl de transfert pour ou A la demande 
de telles personnes ou corporations ou représen­
tat ive: 

Agir comme agent pour d 'autres dans le place­
ment «le fonds: 

! distribuer toutes ou aucune partie des proprié­
tés de la compagnie eu espèce parmi les action­
naires; 

Soumissionner, acheter et acquérir par assigna­
tion, transfert «tu autrement et exercer, continuer 
et jouir d 'aucun règlement, ordonnance, ordre, 
permis, pouvoir, autori té , franchise, concession. 
droit ou privilège, qu 'aucun gouvernement ou 
autorité suprême, étrangers, municipaux ou locaux 
ou aucune corporation ou corps public peut avoir 
le droit de décréter, faire ou accorder et s'appro­
prier aucune dos actions de la compagnie, bons et 
actifs, pour payer et défrayer les dépenses néces­
saires, charges, déboursés encourus; 

Soumissionner pour, acheter ou autrement 
acquérir des brevets d ' invention, permis, licences, 
baux, concessions et autres semblables accordant 
aucun pouvoir exclusif ou limité pour s'en servir, 
ou lout secret ou autre information, concernant 
aucune invention pouvant être de quelque 
bénéfice à la compagnie et se servir,exercer, déve­
lopper, accorder des permis, pour ou autrement 
l'aire tourner à profit les propriétés,droits.intérêt s 
ou informations ainsi acquis; 

l'aire des empiètes, faire des rapports sur l'émis­
sion d'actions, debentures ou d 'autres garanties 
d'aucune corporation dont cette Compagnie 
détient des actions, debentures, b ou autres garan­
ties et (pli est autorisée par la loi à émettre 
des actions ou debentures ou les circonstances 
d'aucune de ses affaires; 

Vendre, louer OU au t rement , disposer des biens 
ou entreprises de la compagnie o u d 'aucune partie, 
pour toute considérât ion «pie la compagnie jugera 
à propos, et en particulier pour des actions deben­
tures, bons ou garanties de toute autre compagnie: 

Entrer en société ou en aucun arrangement pour 
le partage des actions, le fusionnement des inté­
rêts, la coopération, les entreprises conjointes, les 
concessions réciproques ou autres, avec, aucune 
personne ou compagnie actuellement ou devant 
par la suite, s'engager dans aucune affaire ou 
transaction (pie cette compagnie est autorisée à 
faite ou aucune affaire ou transaction (pli sera 
jugée par la compagnie comme devant lui être 
indirectement ou directement profitable; 

Se fusionner avec aucune au t re compagnie 
ayant des objets semblables, (ui tout ou en partie, 
ou acheter, louer ou autrement acquérir toutes 
autres affaires de nature semblable et ayant les 
tueurs objets; 

Faire, accepter, endosser, escompter et remplir 
des billets promissoires. lettres de change, man-

an elevator, shipping and transportation Com­
pany! 

T o contract for, build, construct and equip 
public and private works of every doscripf ion and 
to acquire, purchase, hold, sell, supply, manu­
facture and produce all manner and k ; nds <,i 
material for use in fhe construction and equip­
ment of such public and private works; 

To promote or to assist in the promotion of any 
company or cot potation carrying ou a business 
similar in whole 01 in part to that of this company 
of for the purpose of acquiring the undertaking 
of the company or any part thereol ; 

T o act a- agent for, to carry on or manage any 
portion or the whole of the business of. to gua­
rantee the contracts or undertakings of, to fend 
money to or otherwise assist, to act as registrar 
or transfer agent, for or on behalf of any person 
or corporal ion or as representative thereof; 

T o act as agents for others in t he invest ment of 
funds; 

T o distr ibute any ot the property of the com­
pany in specie among the shareholders: 

T o apply for. purchase and acquire by assign­
ment , transfer or otherwise and to exercise, carry 
out and enjoy any s ta tute , ordinance, order, 
license, power, authori ty, franchise, concession, 
right or privelege, which any governeinent or 
authori ty supreme, foreign, municipal or local, 
or any corporation or other public body may be 
empowered to enact. make or grant, and to appro­
priate any of the company's stock, bonds ami 
assets to pay and defray the necessary costs, 
charges and expenses thereof; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire, 
any patents, brevets d'invention, grants, licenses, 
leases, concession and the like, conferring any 
exclusive or limited right t o use or any secret 
or other information as to the invention which 
may seem calculated to benefit this company and 
to use, exercise, develop, or grant licenses in 
respect or otherwise turn to account the property, 
rights, interests or information so acquired : 

T o investigate, report on the legality of the 
issue of the shares, bonds, debentures or othet 
securities of any corporation of which the com­
pany hold shares, debentures or other securities 
and which is authorized by law to make an issue 
of bonds or debentures or the circumstances of 
any business thereof; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the pro­
perty and undertaking of the company, or any 
part thereof, for such consideration as the com­
pany may think fit and in particular for shares, 
debentures, bonds or securities of any other 
company; 

To enter into partnership or any arrangement 
for sharing profits, union of interests. co-o|>era-
tion, joint adventure, reciprocal concession or 
otherwise, with any person or company now or 
hereafter carrying on or engaged in any business 
or transaction which this company is authorized 
to carry on or any business or transaction which 
may seem to the company capable of being con­
ducted so as directly or indirect ly to benefit the 
company; 

T o amalgamate With a n y other company 
having objects similar in whole or in part to those 
of this company or to purchase, lease or otherwise 
acquire any business similar in character and 
objects to any of tlie businesses of this company; 

T o draw, make, accept, endorse, discount and 
execute promissory notes, bills of exchange, 
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l ia i - ci autres instrumenta négociables ou transfé­
rables; 

Paire tout ee qui sera nécessaire pour met m 
à bonne lin les affaires que cette compagnie es1 
autorisée à transiger, sous le nom <le ".I. A. 
Théberge, Limitée", avec un fonds social «le 
vingt nulle piastres ($20,000.00) divisé en deux 
mille (2000) actions «le dix piastres ($10.00) 
cluicune. 

La principale place d'affaires «le la corporation, 
-IRA à Québec. 

Daté «lu bureau du secrétaire de la province. C0 
deuxième jour «le mars 1016. 

('. .). SIMARD, 
1381 10 2 Bous-secrétaire «le la province. 

warrants ami other negotiable or transferable 
instrumente; 

To do any acts necessary for the undertaking, 
e a r n i n g and completion of any of the business 
which tins company is authorized to engage in 
and carry on. under the name of ".J. \. Théberge, 
Limitée , with a capital stock of twenty thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two thousand 
(2000) shares of ten dollars ($10.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion will be in the city of Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this second day of March, 1016. 

C. .1. S I M A R D . 
1388 10 2 Assistant Provincial Secretary. 

SOCIÉTÉ COOPÉRATIVE AGRICOLE COOPERATIVE AGRICULTURAL A8SI 
TION 

AVIS 

Axis est donné au public qu'en vertu «le la loi 
concernant les sociétés eooj)ératives agricoles, 
1908, monsieur Joseph Lambert, cultivateur,de 
la paroisse de Saint -Joseph, comté «le Heailce. «'t 
autres, ont formé une société coopérative agricole 
sous le nom de "Société Coopérative agricole <l«' 
Saint-Joseph «le Beauce". avec sa principale place 
d'affaires dans la municipalité «le la paroisse de 
Saint-Joseph, dans !«• comté <!<• Beauce. 

Les objects pour lesquels cette société est 
formée sont: l'amélioration et le développement 
«le l 'agriculture ou «le l'une ou de ipiehpu's-unes 
de ses branches, la fabrication «lu beurre et du 
fromage, ou des deux, l'achat et la vente «l'ani-
niaux. d'instruments d'agriculture, «l'engrais 
commerciaux et d'autres objects ut ill's à la classe 
agricole, l 'achat, la conservation, la transforma­
tion et la vente «les produits agricoles. 

Le soussigné, ministre de l'agriculture «le la pro­
vince «le Québec, autorise la. formation «le cette 
société. 

JOS. ED. ( A R O N . 
Minisire «le l 'agriculturi'. 

Daté à Québec, le 7 mars 1916. 1363 

NOTI. i: 

Notice is hereby GIVEN tha t . ULULER the Act 
respecting cooperative agricultural associations 
1908, Mr. Joseph Lambert , farmer, of tin parish 
of Saint .Joseph, county of Beauce. and others, 
have formed a cooperative agricultural associât ion 
under the name of "Société Coopérative Agricole 
«le Saint-Joseph, Beauce", with its chief place o1' 
business in the municipality of the parish of 
Saint Joseph, in the county of Beauce. 

The objects for which the association is formed 
are : the improvement and development <»i 
agriculture or of one «»r any of its branches, the 
manufacture of but ter or cheese or both, the 
purchase and sale of cattle, agricultural imple­
ments, commercial fertilisers ami other thuiga 
useful to the agricultural class, tin* purchase, 'he 
keeping, transformation ami sale of agricultural 
products. 

The Undersigned, Minister of Agriculture of 
THE province of Quebec authorises the formation 
of THE saiil association* 

JOS. ED. GABON. 
Minister of Agriculture. 

Dated at Quebec, the 7th March, 1916. 1364 

A VIS 

\ \ i s est par le présent donné «pie •'The Catho­
lic Sailors' Club", a obtenu un permis et a été 
enregistré comme société charitable, a l'effet de 
pourvoir, au moyen «le contributions volontaires, 
à maintenir, pour le bénéfice et le bien-être «les 
marins de passage dans le havre de Montréal, et 
pour fournir à ces marins un lieu convenable de 
réunion, tel qu'autorisé par la loi 63 Victoria. 
chapitre 103. 

I ionné conformément aux dispositions de l'art i-
cle 6960 «les Statuts refondus de la province «le 
Québec, 1909, <•«• septième jour de mars 1916. 

Pour le Trésorier de la province «le Québec, 
WILLIAM CHUBB. 

Surintendant «les assurances, P. Q. 
Branche «les assurances, 

Département du Trésor, 
Québec. 1370 m 2 

NOTICE 

Notice is hereby given that " T h e Catholic 
Sailors' C l u b " has been licensed and registered 
as a charitable association, providing, by volun­
tary contributions, for the benefit and well being 
of seamen temporarily in the harbour of Montreal , 
and for the purpose of providing such seamen 
with a proper place of resort, as authorize*! by 
Act 63 victoria, chapter 103. 

Given pursuant to the provisions of article 
6960 of Revised Sta tutes of the province of 
Quebec, 1000, this seventh day of March. 1916. 

For the Treasurer of the province of Quebec, 
WILLIAM CHUBB, 

Superintendent of Insurance, P. Q. 
Insurance Branch. 

Treasurv I department, 
Quebec. 1380—10 2 

ERRATUM ERRATUM 

A la page 2853 de la Gazette officielle, du 4 On page 2863 of the 0 rial gazette of the 4th 
décembre 1015, aux numéros 686, lisez " C . 0. December. lOlô, document Nos. 6861-62 and 
Paradis, Limitée", au lieu de "C . O. Paradis, on page 204.5 of the Official gazette of the l l t h 
Limited", ainsi qu'à la page 294 ô de la Gazette December, 19lô. same document numbers read 
du 11 décembre aux numéros 6861-49-2 6862 "C. 0. Paradis. Limitée" instead of "C. 0. 
4 9 - 2 . 1373 —aradie, Limited''. 1374 
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A v i s D i v e r s Miscellaneous Nol icei 

Province «le Quebec. District «!«• SainUFran-
çoif, Cour supérieure. No 12. Dame Elisabeth 
Joséphine McManus, «le la cité « 1<• Sherbrooke, 
«lit district, dûment autorisée à es ter en justice, 
a. ce jour. poursuivi sou mari. Dum-aii .)«>lm 
Kennedy, agent d'assurance, des mêmes lieux, 
en séparation «le liions. 

LIONEL FOREST, 
Procureur «le la demanderesse 

Sherbrooke. 7 mars 1016. 1367 l<> 5 

rovince of Quebec. District of Saint Francis. 
Superior Cour t . No. 42. Dame Elizabeth Jose­
phine McManus , of the city of Sherbrooke, sai.l 
district, duly authorised to ester^en justice has, 
this day, taken an action in separation as to 
property against her husbaml. Duncan John 
Kennedy, insurance agent, of the same places. 

LIONEL FOREST, 
Attorney for Plaintiff. 

Sherbrooke, 7th March. 1016. 1368 10 •"» 

A v i s d o F a i l l i t e s Bankrupt Notices 

( 'our tupérù are. 
Province «le Québec, 
District «le Montreal, 

No 206. 
Dans l'affaire de Léon Levy, marchand de tabac, 

Montréal . Failli. 
Un premier et dernier bordereau «h- dividende 

a été préparé dans cette affaire, et sera payable 
à mou bureau, le OU après le 28 mars 1916. 

Toute contestation du «lit dividende devra 
être déposée à mon bureau avant cet te date. 

E R N E S T ST \ M o i H . 
( 'urateiir. 

i l Place d'Armes, 
Montréal . Il mars 1916. 1361 

Superior Court. 
Province «le Québec, 
I tistrict de Montréal, 

No 216. 
D a n s l'affaire <1< La Cie Claude Beauchamp 

Import I.téc. En liquidation. 
Un premier et dernier bordereau «le dividende 

a été préparé dans <<-tt<- affaire, et sera payable 
à mon bureau, le ou après le 28 mars 1916. 

Toute contestat ion du dit dividende devra 
être déposée à mon bureau axant cette date. 

K P N EST S T A M O C H. 
Liquidateur, 

II Place d'Anne* 

Montréal . Il mars 1916. 1 3 6 1 ^ 

< 'our super/run. 
Province «le Québec, 
District «le Bedford. 
Dans l'affaire de Emile Labonté, entrepreneur, 

de Granby, Que., Failli. 
Un premier et dernier bordereau de dividende 

a été préparé dans cet te affaire et sera payable 
le ou apri's le 26 mars courant. 

Tou te contestation du dit dividende devra 
être déposée au bureau de J. L. Do/ois. notaire, 
à ( iranby, avant cette date . 

EDWARD BRADFORD, 
( Surateur. 

Granby, Que., 7 mars pipi . y>r:) 

Cour supérieure. 
District «h- Joliette. 

No 7420. 
Ludger Page, commerçant, de la ville et «lu dis­

trict de Juliette, Demandeur ; 
vs 

Edmond Chaput et Rémi Chapu t , tous deux 
commerçants, de la ville et d u district de 
Joliette, où ils font affaires ensemble et en 
société comme commerçants , sous les noms 
et raisons de Ed. Chaput A- Fils, Défendeurs. 

Sun riot < 'ourt. 

Province of Quebec, 
District of Montreal. 

No. 20.'). 
In the ma t t e r of Leon Levy. Tobacco dealer, 

Montrea l . Insolvent. 
A first and filed dividend sheet has been pre­

pared in this mat ter , which will be payable at 
my office, on or after the 28th March instant . 

Any contestation of said dividend must be 
fyled at mv office before the above date . 

E R N E S T ST AMOUR, 
Cura tor , 

II Place d 'Armes. 
Montreal , l l t h March. 1916. 1362 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District «1«- Montreal, 

No. 215. 
In the mat te r ofJLa Cie Claude Beauchamp 

Import Ltee, 1'» liquidation. 
A first, and final dividend sheet has been pre­

pared in this mat ter , which will be payable at 
my office, on or after the 28th March, 1916. 

Anv contestation of said dividend must be 
fyled at mv office, before the above date . 

KILN F.ST S T AMOUR. 
Liquidator. 

11 Place d 'Armes. 
Montrea l , n t h March, 1916. H 0 2 ' , . 

Supirior Court. 

Province of Quebec, 
District of Bedford. 
In the mat te r of Emile Labonté. contractor, ol 

( i ranby . Que., Insolvent. 
A first and final dividend sheet has been pre­

pared in this mat ter , which will be payable on 
or after the 25th of March instant . 

Anv contestat ion of said dividend must be 
fyled a t the office of J . L. Dosois, notary, at 
Oranbv, (hie. , before the above da te . 

E D W A R D B R A D F O R D , 
( 'unit or 

Granby, Que., 7th March, 1010. 1364 

Superior Court. 

District of Joliet te, 
No. 7426. 

Ludger Page, trailer, of the town and district 
of Joliet te, Plaintiff; 

vs 
Edmond Chaput and Hemi C h a p u t , b o t h traders, 

of the same place, where they are doing 
business in partnership under the name of 
Bd. ( 'haput A- Fils, Défendent*. 

file:///MoiH
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Avis est donné que les défendeurs ont, ce jour 
fail cession judiciaire de leurs biens, pour le 
bénéfice de leurs créanciers. 

A. A . BOUCHER, 
( îardien provisoire, 

Joliette, o mars p.uo. 1365 

( 'our eupérù we, 
( aiiada, 

Province de Québec, 
District do Québo(. 

Wilfrid Pelcliat, marchand, Doiuiacona, a, le 
ti mars 1016, fail Cession de ses biens pour le 
bénéfice «le ses créanciers au bureau du protono-
i.iire d- la Cour supérieure «lu district de Québec. 
conformément à la loi. 

.1. I'. E. GAGNON, 
( îardien provisoire. 

bureau 11 el lli rue I )alhoiisie, 
Bâtisse de la Cie. du Richelieu, 

Québec, 8 mars 19H». 1357 

( •our supérieure. 
Province de Québec, 
I list r id de Montréal . 
In it : Y. Mouet te & Cie, 285 rue llogau. Mont­

réal. Insolvable. 
Avis est donné par la présente (pie le 2ièmo 

jour de mars 1916. !«' soussigné a été nommé,par 
une ordonnance «le la Cour, curateur en cette 
alfa ire. 

Les créanciers du «lit insolvable sont requis <l«-
filer leur réclamation à mon bureau. 83 rue Craig 
< )iiest. Montréal, sous trente jours du présent avis 
s'ils ne Tout déjà fait. 

VINCENT LAMARRE, 
( 'orateur. 

Bureau 820 Edifice "•Bower". 
Montréal, 3 mars 1916. 1359 

AUX ANNONCEURS DANS LA GAZETTE 

OFFICIELLE 

CE U X qui envoient des annonces pour être 
insérées dans la Gazette Officielle, voudront 

bien se conformer aux règles ci-dessous: 
1. Adresser "Gaze t t e Officielle", Québec. 
2. Indiquer le nombre voulu d'insertions. 

3. TRANSMETTRE INVARIABLEMENT LE 
PRIX DE L'ANNONCE AINSI QUE LE PRIX 
D'UN EXEMPLAIRE DE LA GAZETTE, TELS 
QUE DONNÉS PLUS BAS; SANS CELA L'AN­
NONCE NE SERA PAS PUBLIÉE 

I^es prix sont : 

Première insertion, 10c par ligne (mesure agate) 

Insertion subséquentes, 5c par ligne (mesure 
agate) . 

Traduct ion, 40c par 100 mots. 
Gazette Officielle, par exemp., 21c. 
Slips ou épreuves, 65c par douzaine. 

AUCUNE ANNONCE N'EST INSÉRÉE POUR 
MOINS D'UNE PIASTRE. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront pas 
publiés dans la Gazette Officielle du samedi sui­
vant , mais dans le numéro subséquent. 

Les abonnés observeront aussi que le prix d'a­
bonnement , | 5 . par année, est invariablement 
payable d 'avance, et (pie l'envoi de la Gazette sv.r& 
arrêté à l'expiration de la période payée. 

Notice is hereby given that the défendent 
havc.this day. made a judicial assignment of their 
property, for the benefit of their creditors. 

A. A. BOUCHER, 
Provisional guardian. 

•Joliette. 6th March, 1916. 1366 

Superior Court* 
( 'anada. 

Province of Quebec, 
District of Quebec. 

Wilfrid Pelohat, merchant, Donnaeona,has, on 
the 6th day Of Mare, h made a judicial assignment 
of his property for the benefit of his creditors at 
the Protnonotary's office of the Superior Court 
for the district of Quebec, according to law. 

J. P. E. GAGNON, 
Provisional ( luardian. 

Office 11 and Hi Dalhousiestreet, 
Riclelleu A: Out. Nav., Building. 

Quebec, 8th March, 1916. 1358 

s a j » rior Court, 
Province of Quebec, 
I district of Montreal . 
/// re: Y. Mollette .v Co., 285 l logan street, 

Montreal. Insolvent. 
Notice is hereby given that on the 2nd day of 

March. 1916, the undersigned has been appoint­
ed, by an ordonnance of this Court , curator to 
the above «'State. 

Creditors of said insolvent are requested to 
fyle their claim at my office, K\ Craig street, 
West. Montreal, if they have not already done 
so. within thirty davs from date of present notice. 

' VINCENT LAMARRE 
( 'urator. 

Office 820 '-Power' ' Bldg. 
Montreal, 3rd March. 1916. 1360 

T O A D V E R T I S E R S IN Ti l l ' . OFFICIAL 

GAZETTE 

PA R T I E S sending advertisements to be in­
serted in the Official Gazette, will please 

observe the following rules: 
1. Address " T h e Official Gazet te" , Quebec. 
2. Indicate the number of insertions required. 

3. INVARIABLY REMIT THE FEES FOR 
SUCH ADVERTISEMENTS, TOGETHER 
WITH THE PRICE OF THE GAZETTE, AS 
BELOW, OTHERWISE THEY WILL NOT BE 
INSERTED. 

The rates a re : 

First insertion, 1 0 cents per line (agate mea­
sure). 

Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 
measure). 

Translation, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 21 cents per single number. 
Slips, 65 cents per dozen. 

NO ADVERTISEMENT IS INSERTED FOR 
A LESS CHARGE THAN ONE DOLLAR. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock, noon, on Thursday , will 
not be published in the Official Gazette of the 
Saturday following, but in the next number . 

Subscribers will also notice tha t the subscrip­
tion of $5. per annum, is invariably payable in 
advance, and that the Gazette will be stopped at 
the end of tin- period paid for. 



Quand les annonceurs veulent plus d 'un exem­
plaire de la Gazette, ils devront faire une remise 
en conséquence. 

N.-B.—I^es chiffres au bas des avis ont la signi­
fication suivante: 

IJC premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion; e t le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, they must remit accordingly 

N. -B .—The ligures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number , 
the second number the Gazette number; and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Les avis publiés une seule fols ne sont suivis NOTICES published only once are only followed 
que de notre numéro d'ordre. by our document number. 

L E S A N N O N C E U R S S O N T P R I E S D E M E N ­

T I O N N E R N O T R E N U M É R O D ' O R D R E 

P O U R T O U T E R E C L A M A T I O N Q U E L C O N ­

Q U E . 

i:. E . C I N Q - M A R S , 
Imprimeur du Roi 

Hôtol «lu Gouvernement. 
Québec, 4 avril 1914. 1151 

Index de la Gazette Ollieielle 
<!«' Q i i H m t . X o 10. 

A D V E R T I S E R S A R E K I N D L Y R E Q U E S T ­

E D T O M E N T I O N O U R D O C U M E N T N U M ­

B E R I N A L L C L A I M S T O T H I S O F F I C E . 

E. E. C I N Q - M A R S , 
King's Printer 

Government House. 
Quebec, 4 th April, 1914. 1152 
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Gazette, No. 10. 

ACTIONS KN SÉPARATION DE BIENS'—-ACTIONS ACTIONS EN SEPARATION DE BIBNS:—ACTIONS 
FOLT SEPARATION a s TO PROPERTY: FOR SEPARATION AS TO PROPERTY' 

Dme Bellehumeur vs Larochelle, fils. 
" Boisvert vs ( Servais 
" Boivin VS «' i renier 
" Charland vs Després 
' Cohen vs Itscovitch 

" Deniers vs Adam 
•' Dion vs Plaisance 
•• I hichesneau vs ( !arreau 
" Dufault vs Grégoire 
" Fontaine vs Harnois 
" Gagnon vs Lapointe 

AGRICULTURE:— 

Société Coopérative Agricole de Saint-
Joseph de Beauce 

ANNONCEURS, avis aux 

ASSOCIATIONS, ASSURANCES OU SOCIÉTÉS:— 

Anglo-American Fire Ins. Coy 
La Cie d'Assurance Mutuelle de la munici­

palité de la paroisse de Sain t -Mathias . . . . 
Montreal-Canada Fire Ins. Coy 

Avis:— 

La Société des Ingénieurs et Arpenteurs 
de Saguenay, Ltée 

ERRATUM :— 

Page2853, 4 décembre 1915, Nos 6 8 5 1 -
52 

FAILLIS : I N BOLV V.NTS :— 

Beauchesne 
Canada 5,10 and 15 Cent Stores, Ltd 
Chaput & Fils 
Deniers (Dme) 
Gadoury 
Gareau à Goulet 
Labonté 
La Cie Claude Beauchanip Import , Liée. . 
La chance 

697 Dme Horowitz vsLax 606 
694 " Houle vs baillante 696 
606 " Laza rov i t ch \ s Covet 696 
097 " Mallet te vs Cusson 695 
697 " M c M a n u s vs Kennedy 7:»l 
696 " Myers vs Smilovitz 607 
695 " Saxe vs Miller 696 
694 " Singer vs Tra tenberg 694 
094 " Stanficld vs Morrissette 695 
097 " Warte lsky vs Carslev 606 
695 " Willett vs Porteous 095 

AGRICULTURE:— 

Société Coopérative Agricole de Saint-

733 Joseph de Beauce 733 

735 ADVERTISERS, notice to 735 

ASSOCIATIONS, INSURANCES on SOCIETIES:— 

094 The Catholic Sailors Club 733 

T h e Independent Hebrew sick Benefit 

693 Association 093 
693 

N o n < E :— 

700 

73:5 

097 
700 
734 
699 
698 
OPS 
734 
731 
690 

La Société des Ingénieurs e t Arpenteurs 
de Saguenay, Ltée 700 

ERRATUM :— 

Page 2853,4th I )ccember, 1915, Nos. 0S51-
5 2 . . . . 

FAILLIS: INSOLVENTS:— 

I.aframboise & Chambers 
LEVY 
Mart in , Cody tfcCo 
Mouet te iV. Cie 
Montreal 5 .10 and 15 Cen t Store. 
Ornstein 
Pelchat 
Thibaudeau (Dme) 
Trahan 

.33 

700 
734 
608 
735 
600 
099 
735 
898 
698 
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LETTRES PATENTES —LBTTBBS PATENT: 

Bélisle Frères Ltée 683 
( fenadian Welding Works. I.ld 729 
Club Athlétique de Saiht-Koch, Québec, Lté 730 
Forest, Ltée 686 
Imprime] ie< !armel. Ltée 687 
.). À. Théberge, Ltée 730 
L'Association Civile du recrutement du 

district de Québec 091 

M I N K i p A u r n BCOLAIB E : 

( Slinton à Woburn 093 

NOMINATION : 

Recorder: M. Arthur-Ernest Raque t te . . 683 

PROCLA M ATIONS: 

Canton Township Robinson 727 
Paroisse Parish Saint l'icn-c de Durham 

a u - t o canton township Durham 725 

RATIFICATION DE TITHE:— 

The Le. Gauthier Co., Ltd 702 

Soi MISSION : — 

The Silver Springs I Jairy Forms. Ltd. . . . 701 

VENTE D'EFFETS NON-BECLAMBB: 

Canadian, American and National Ex­
press Coys 7(M) 

V E N T E S PAR LES S H É R I F S : S H E R I F F S ' 
B A L E S : 

ARTHABASKA:— 

('harest vs Prince 703 

BEAUCE: 

( rosselin vs Dupuis et ni 701 

CHICOUTIMI : 

Roily vs Dme hanglais 700 

Dufour vs I.avoie 705 

JOLIETTE:— 

Bissonnette vs Allan! 707 

MONTM AGNY: 

bord, Failli 708 

MONTRÉAL:— 

Archambaull vs Allan! 711 
Bélair, failli Insolvent 711 
Bonder <7/// vs Dme Valade 7IN 
Bessette VS Piché 715 
Bousquet (Dlles) et al vs DmeCoulombe. 7 lit 
Brien dit DesrochersetalvsGodin 7 i s 
Casgrain vs H yams 712 
( loursol vs ( loldman et ni 712 
Dupuis vs Bartalucci 714 
< ladbois vs < Ihevalierei "/ 709 
( iambino el al vs ( 'har t rand el nl 713 
Gauthier vs Beauchemin 717 
Germain èsql vs Brunei dit Bellehumeur. 720 
Gravel et alènql. vsSuprem Realties Ltd.. 715 

LeTTRES PATENTES — LETTERS PATENT:— 

La Cie Castonguay, Ltée 688 
La Cie des Jarains Maraîchers, Ltée 729 
I.a Cie I.a ( ie rbe iPOr , Ltée 684 
Les Ateliers de Lithographie de Québec, Ltée 690 
Quebec Preserving Ltd 689 
Security Agency, Ltd 691 
The Temple Ltd 692 

SCHOOL HUWCIPAUTX : 

Clinton to Woburn 693 

APPOINTMENT: — 

Recorder: Mr. Arthur-Frnest Paquette 0s3 

PROCLAMATIONS: -

Paroisse Parish Saint-Ignace Coteau du 
bac à to paroisse parish Sa in t -Cle t . . . . 721 

( LONFIRM IMSON OF TITLE : 

The Le. Gauthier Co., Ltd 702 

TENDER : — 

The Silver Springs Dairy Perms, Ltd. . . . 701 

S ILE OF UNCLAIMED SHIPMENTS: 

Canadian. American and National fix-
press Coys 700 

VENTES PAR LES SHÉRIFS: SHERIFFS' 
SALES: 

ARTHABASE A: 

Trot tier vs Dumas 703 

BEAUCE: 

The Page Wire & Finco Cov. Ltd, vs Fau­
cher 704 

CHICOUTIMI:— 

Superior vs Tremblay 705 

JOLIETTE: 

Soumis vs Soumis 707 

MONTMAGNY: 

Lord, Insolvent 70S 

MONTREAL:— 

Home Loan & ( ontraet Coy, Ltd vs Todd 710 
Lauzon (Dme) vs Aubertin 710 
Magnan vs Cardinal 716 
McWillie vs Siniinovitch etal 71-1 
Marin vs Michon 7 IS 
McDonald vs Kennedy 721 
Mutual Life Assurance! Cov of Canada vs 

Hood 712 
Pilon vs I hue Larivée 717 
( hienneville vs Rosenberg 717 
Rafforty vs Létourneau 719 
The Royal Trust Cov VS Regal Realty 

Cov. Ltd 708 
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Q U E B E C : — I m p r i m é par E . -E . C I N Q - M A R S , Im- Q U E B E C : — P r i n t e d by E. -E. C I N Q - M A R S , prin-
primeur de Sa Très Excellente Majesté le Roi . ter to His Mos t Excellent Majesty the King. 

The Trust £ Loan ( toy <»t ( 'auada vt Be- Vinet vs Ltdi-anec 714 

gal .' "10 

OTTAWA:— O T T A W A : — 

Wright èsql. el al vs Mount View Realty Wright <•«//. el ai vt Mount View Realtv 
Coy. Ltd 721 Coy. Ltd 721 

SAINT-FRANCOIS: BAI NT-FB A new: 

Darebe vs Kennedy et al 722 The Canadian Hank of Commerce vs 

Fahey vs Foucher et tir 723 ' ' , , | <' Megantic Racing Club, Incorp. 722 

SAINT-HYACINTHE : — S AINT-HY A CINTHB :— 

Lamarre et al va I.éger 72.3 1 -amarre et al vs Léger 723 

TROIS-RIVIBRES: THREE RIVERS: 

Lemire VS Michelin 721 Lemirevs Michelin 721 
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